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A LOS
REVERENDOS PADRES,

Y CARISSIMOS HERMANOS

DE LA COMPAÑIA DE JESUS
DE LAS PROVINCIAS DE ESPAñA-

FREZCO a Hs. Rs. una Obra, qué 
quanto mas dilatada , fiera fin du- 
da mas de fu gufio, y aprobación. 
No me detengo en decirlo , bien que 
tan opueflo á la común experien

cia ; y pongo d Fs. Rs. por tefligos de fu ver
dad. La trama de efta Obra ferán los traba
jos , fiadores , fatigas, y fierfecuciones de nuef-
tros Hermanos: y fu Jap.rmofo enlace con las co- 
piofas bendiciones, que derrama el Cielo ¿i ma
nos llenas fobre fu ardiente caridad, y zelo en 
la converfion de infinitas almas, dard el luftre, 
d tan preciofa tela. Hijos de una mifma Ma
dre, diodos vifostan refpetable,y Miembros de 
un mifmo Cuerpo,terror delaHeregia,yde laln- 
fidelidad: Como no nos hemos de intereffar en fus 
batallas, vi&orias, y coronas ? Por que no he
mos de tener parte en fus laureles ? Eftamos 
guardando el Campo y teniendo levantadas las
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manos al Cielo, mientras ellos pelean con ef- 
fuerzo las Batallas del Señor. Es,pues, común 
el interes: nueftras fon también los Laureles , y 
las Palmas.

Nos es, y ha fido fiempre muy fagrada la me
moria de aquellas Cartas annuas , que defde 
el tiempo del grande Apoftol San Francifco Xa
vier efcrivian nueftros primeros Padres defde 
las Indias d Europa. La Relación fcncilla de 
fus Apoftolicos trabajos,y del colmado fruto,que 
derramaba Dios fobre fus zelofas fatigas, lleno 
á la Europa de admiración, y a toda la Iglefia 
de la fragrancia de fus beroycos exemplos. Me
jor, que yo, f aben Fs.Rs. que por fu medio po
bló el Gran Padre de Familias ePa fu minitna 
Compañía- de gran numero de Operarios Evan
gélicos, de infatigables Mtj'sioneras, y de Heroes 
invencibles. Saben lo mucho que influyeron en 
la eminente Santidad de algunos, que con debi
do religiofo culto veneramos en los Altares. A 
quantos otros de todas claffes, y condiciones no 
animaron d falir de fus vicios, d tomar el cami
no de la virtud, y á afpirar d la mas fubl'ime 
perfección ?

No es mi animo hacer paralelo de tan vene
radas Cartas, con eftas que abora prefento d 
Vs. Rs. traducidas del Idioma Francés al Caf-
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rellano. Mucho menos intento comparar las 
iluftres acciones de nueftros primeros Mifsione- 
ros con los exemplos grandes, que nos clan , y 
han dado fus fuccejfores. Tuvieron aquellos la 
gloria de fer los primeros, de fer en la Compa
ñía pinturas originales , de haver abierto la 
Campaña contra todo el poder del Infierno, y de 
haver alentado con fu exemplo d los que los fi- 
guieron. No fe les puede difputar efta gloria. 
No obfiante Rs. Rs. mi finosjuzgar dnpor la lec
tura de efias Cartas, fi ha defcaecido en los Hi
jos la gloria de fus Padres, fi han confervado 
fiempre vivo aquel-fuego todo Divino , que fub 
el caraSter de nuefiro Gran Padre San Igna
cio , y que dexb en fus Hijos por herencia: y ten
drán, como no dudo, el confítelo mas tierno,y 
mas cumplido , al ver la grande conformidad 
entre unos, y otros, el mi fino zelo, la mi fina cari
dad, la mi fina generofidad de alma, y el mifmo 
religiofo defprecio de todo lo que no es Dios, ni 
dirigido d fu mayor gloria.

No ideo la Philofoplsia en fu mas abfiraida 
contemplación, ni fingib laphantasia mas agita
da de los Poetas, Diofes,IIeroes,ni hombre alguno 
de igual perfección d los Campeones, que dan af- 
funt o d efias Cartas.Conquiftarond fefu-Chrifio 
Ciudades, Provincias, y Reynos; vencieron im-



poí'siblcs: defcübrieron nuevas Tierras, Islas, y 
Pueblos: en arbolaron el Eft andar te de la Cruz 
en P ai fes, adonde por defconocidos,jamás apare
cieron Panderas enemigas: fiendo eftrechos limi
tes a la ex ten fon de fu zelo, los términos mas di
latados de los mas famofos Conquiftadores. Ta
les fon, y han fido los Hijos de San Ignacio: han 
manifejladoal Univerfo,que un corazón abrafa
do en el amor de fu Dios, encendido en el zelo de 
la falvacion de las almas, es muy fuperior, y 
mucho mas activo en fus emprejfas , que todas 
las induflrias , y pafsiones humanas. Se queda 
muy atrás en fus mas audaces arrojos la fober- 
via mas arrogante, la ambición mas intr'epida, 
la codicia mas infaciable, y la vanidad mas li- 
fongera. Tan cierto es, que fíempre tendrá Dios 
en fu Iglefia hombres tan esforzados,y armados 
de fu efpiritu, que nunca podrá el Mundo,con 
fus erradas máximas, adieftrar, ni uno folo de 
fus Profelytos,á que pueda afpirar en fudefcami- 
nada efphera á tener la vanidad de igualarlos,

Merecib efta Obra en fu original Francés los 
nplaufos de todo el Orbe Literario.Perficionb las 
Facultades, Artes,y Ciencias, inftruyendo á los 
Mathematicos, dando nuevas luzes á los Phyfi- 
eos, dirigiendo á los Náuticos, minift raudo nue
vos remedios álos Médicos, enfeñando á los Ar-
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tifices,utilizando d los Labradores: en una pa
labra, ftrviendo d todos los oficios mas útiles en 
un eftado acertadamente governaclo.

Bien conocib el gran Colbert, a quien debió la 
Francia fu mayor.lufre ,faber ,y comercio, de 
quanta importancia eran los Sabios jfefuitas, 
que fe dedicaban d las Mifsiones de la China, y 
Siam: hizoles tener varias conferencias con los 
Señores Académicos de la Real Academia de las 
Ciencias , arreglar entre si fus obfervaciones 
Aftronomicas,y concertar con mutuo acuerdo las 
medidas mas puntuales,para el mayor progrejfo 
de las-Artes,y Ciencias. Bien /'aben.los Erudi
tos de qimnta utilidad fueron d la Keal Acade
mia las correfpondencias literarias con nuef- 
tros Mifsioneros , de quantos errores facaron 
aun d los Sabios, quanto aprovecharon fus avi- 
fos a la Marina ,feñalando nuevos rumbos, li
brándonos de no conocidos efcollos, enmendando 
mal fupueftas dift andas, corrigiendo los Mapas, 
y Cartas Náuticas, fegun fus inftrucciones, y 
dirección.

Afsi fupieron eftos,no menos Santos,que Sabios 
Mifsioneros,hermanar elzelo, caridad, y falva- 
viondelas almas,con la utilidad,provecho,y 
'ventajas de la Sociedad Civil. Como amaban d 
los hombres con verdadero amor,por que los ama.



han en Dios, y por Dios,nada omitían de qu un
tóles podía fervir en los diferentes efiados de la 
vida. ílavialos el Señor dotado de grandes ta- 
lentos'.y los emplearon,como fieles fervos^n férvi
do de los próximos: hicieron fervir a las /'antas 
ideas de Ju zelofo ejpiritu los conocimientos, que 
fu grande efludio, y aplicación fupo facar de las 
Ciencias, que fe confirieran comoprofanas : dando 
en efto d los Ejiudiofos la mas importante lección 
de fantificar fus defvelos,y tareas, enderezándo
los d la mayor gloria de Dios,ybien de las almas.

La devoción,piedad,y religión, que refplande- 
ccn en todas las Cartas, no pudieron eximirlos de 
la critica de los Hijos del Siglo. Quedan eftosdif- 
frutar fus fclecías noticias, fin tener la pena de 
levantar mas arriba los ojos de laconftderacion, 
recelando, quiza, tropezar con documentos, que 
defpertajfen el guf ano roedor de fus conciencias, 
o les abriejfen los ojos para conocer fus extrava
gancias, y errores; pero ,por mas que fe defen- 
frene el furor,por mas que los injurien, y ultra
jen en fus eferitos, les pondremos fiempre d la 
vi fia, con religiofa charidad, el zelo ,y virtudes 
inegables de nueftros Hermanos, como hijos legí
timos de la verdad de nueftra Santa Keligon Ca- 
tholica. Se confagrardn fiempre los Je fui tas á 
llenar el gloriofotymbre de fu vacación á la ma
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y or gloria de Dios: y tendrán pempre á la vir
tud, edipihci^, y piedad por móvil,y alma de 
■fus empresas: lo útil, agradable , y curiojo nun
ca pajfaran, los términos de accejforlos, pendo 
él principdl ajfuntola fantificacion propria,y 
la de los próximos*.
' Serán Ps.Rs. Jubu abonados, p han cumpli
do con toda la extei^^t del Apoflolado, á que los 
llamo la Mifericordia Divina: y en la variedad 
de trages que viften,y perfonages,que reprefentan- 
nueftros Jefuitas , tendrán no menor edipea- 
cion, que gafo. Aquí los verán Vs. Rs. abatidos, 
y despreciados, como la mas inpma hez del Pue
blo: alli enfalzados,y en puefos honoripeos ,con 
lucido , y numerofo acompañamiento: en unas 
partes defcalzos, mal cubiertos de remiendos, en 
un continuo ay uno, abpeni endo fe de los alimen
tos mas comunes á la vida humana: en otras, 
con una modefa decencia, fegun elejlylodelPa'is, 
vefidos de feda, b con una pompo fa apariencia, 
y una realidad religiófa ; pero en todas partes 
los encontrarán Ds.Rs. animados del mijino ef- 
piritu, del mifmo zelo ,y de la mi fina’ caridad: 
pempre Solícitos de ganar almas á Dios: pem- 
pre anpofos de mas, y mas trabajos : pempre 
ingeniopos para hallar los medios de entrar en 
el Rebaño deJefu-Chrifo á todos los Inpeles,y
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defcarriados : ct cofia de fu vida en ios mas ex- 
quifitos tormentos: llorando fu ftibrt^y confun
diéndole delante de Dios,quando no les difpone fu 
adorable Providencia la corona d^tnartyrio.

Admirarán Vs. Rs. mas de una vez, el noble 
tesón, y confunda de nueftros Padres Portugue- 
f es,que con tanta gloriadla Compañía toda, 
como provecho de infinitas' almas , mantienen 
fiempre vivo aquel efpiritu, que les infundid el 
grande ¿Ipoftol de las Indias San Francifco Xa
vier.. SusMifsioncs firven de plan y modelo d los 
labor iofos ,e incansables Jefuitas Francefes, en 
las muchas.que,á fu exemplo,tienen eftablecidas 
en immenfas Regiones, donde nunca havia pe
netrado antes la luz del Evangelio: la qual,cl 
mi parecer, demueftra igualmente lafabidur'ia, 
y chriftiana prudencia de los primeros,y la pu
reza delzela, que anima d los fegundos;porque 
el efpiritu de Dios no entiende de novedades, ni 
fe acomoda ci caprichos.

fluífie ramos tener mucha mas que referinfy 
no es poco, ni poco agradable la que decimtís'f de 
nueftras Mifsiones de ¿huerica: fobran muchos 
materiales ,yfon, fin duda, el campo mas dila
tada de las que tiene la Compañi ct. Muchos, y 
grandes volúmenes chin fiel teftimonio de las 
proezas,y hazañas glorlofas de nueftros Jefui-
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tas. En ninguna parte dé fuimmenfo continen
te, ni de fus comarcanas Islas, cede, ni ha cedi
do el zelo, efpiritu, y caridad de fus infignes 
Operarios, al fervor, y Apofiolicos trabajos de 
fus Hermanos en las demás partes del Mundo ’, 
y quizá no ha derramado Dios fobre las demás 
Mifsiones tantos, y tan copiofos frutos, ni tan 
abundante cofecha de converjiones.

Lograban, es verdad, y logran en America 
los fefuitas la protección, y amparo de fus Au- 
guftos Dueños los Reyes Catholicos, que mas quie
ren á fus habitantes Chriflianos, que Eajfallos’,y 
áefte fin nunca efe afearon los medios, embiando 
numero fas Reclutas de fervorofos Jefuitas,y af- 
fiftiendo con munificenciaRealá fu manutención, 
yReligiofaafsiftencia. En elQrientepxceptuan- 
dolos Dominios de nueftropiadofo Manare adra
ba] an losfefuitas en tierras eft rañas, no fuje
tas á fu Rey , fin mas fondo, que el de la Pro
videncia, en las gruelfaslimofnas del Rey Chrif- 
tianifmo, y la caridad de los Fieles de Euro
pa :pero como efta corre tan lenta ,y fría en las 
venas de la mayor parte de los Chrijlianos faltan 
muchos Operarios para tan obundantes miejj'es.

El trifle, y laft imofo efpeStaculo del Genero 
Humano, en Afta, Africa, y grandes Regiones 
de la America,llenará á Es. Rs. de efpanto, y de
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dolor. Pero que objeto puede baver mas digno 
de compafsion, y lagrimas , para un corazón 
Cbrifliano ? Que imprefsion no hará en un R.e- 
ligiofo i y en un fe fui tai No nos acobarde la di
ficultad de la empreJJ'a, á la vifta humana im- 
pofsible : antes bien , adorando los profundos 
juizios de Dios, defper temos nuefiro fervor:pof- 
tremonos mas veces en fu prefencia; y fobre to- 
do, quando en el Altar del Señor reconciliamos 
d los hombres con fujitfticia,por medio del Ado
rable Sacrificio , clamemos al Gran Padre de 
Familias, que embie á fu Fina muchos, y ejco
gidos Operarios. Quedo en la unión de les San
tos Sacrificios ,y Oraciones de Fs. Rs.

Su muy humilde Siervo,

tJhs.
•Diego Dav'm.
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LICENCIA DE LA RELIGION.

ALexandro Laguna 3 de la Compañía de Jefus 3 Pro
vincial en la Provincia de Toledo 3 por particular 

comifsion deN. P. G. doy licencia para que fe imprima 
la Obra , cuyo título CS : Cartas Edificantes , y Memorias de 
Levante 3 eferitas por los Padres Mifsioneros de la Com
pañía de Jefus , traducidas del Francés en nueftro Idioma 
fcípañol por el Padre Diego Davin, de nueftra Compañía,* 
*la qual ha fido vifta , y examinada por perfonas doótas, 
y graves de nueftra Religión. En Teftimonio de lo qual 
di efta 3 firmada de mi nombre , y fellada con el Sello de 
mi Oficio en efte Colegio Imperial de Madrid en nueve 
dias del mes de Agofto de axil fetecientos einquenta y 
fires.

Alejandro Lagunar



APROBACION DE DON BLAS JULIAN
y Carrera, Presbytcro,

LA exa&a, y puntual traducción de la Obra intitula-.
da : Cartas Edificantes , y Memorias de Levante , que 

el Rmo. Padre Diego Davin , de la Compañía de Jefus, 
&c. defea publicar, y el feñor Don Thomás deNaxcra 
y Salvador me embia para la Cenfura : efta tan lexos de 
contener cofa alguna opuefta á nueftra Santa Fe, buenas 
coftumbres , y Regalías de fu Mageftad , que antes abun
da de admirable copia de erudición, y exemplos de to
das las virtudes Chriftianas, propueftos del modo mas 
proporcionado, para excitar los ánimos á la imitación 
de ellas. Es Obra dignifsima de darfe á la publica luz, 
y merece de jufticia la licencia , que, para hacerlo, fupii- 
ca fu do¿to Tradu&or. Afsi lo íiento : Salvo meliori, 
Madrid, y Julio 2,4. de 175 3.

2). Blas Julián y Carrera,



LICENCIA DEL ORDINARIO.

NOS el Licenciado Don Manuel Navarrete , Aboga
do de los Reales Cánfejos, y Teniente Vicario de 

efta Villa de Madrid , y fu Partido; Por la prefente, y por 
lo que á Nos toca a damos licencia para que fe pueda im
primir , é imprima una Obra titulada : Cartas Edificantes, 
y Memorias de Levante , traducidas del Francés á nueftro 
Idioma Efpañol por el R. P. Diego Davin , de la Compa
ñía de Jefus , y Maeftro de Lenguas en el Seminario' de 
Nobles de efta Corte i atento , que de nueftra orden, y 
mandado fe ha vifto, y reconocido, y no parece tiene, 
ni contiene cofa , que fe oponga á nueftra Santa Fe Ca- 
tholica j y buenas coftumbres. Dada en Madrid á diez y 
fíete de Agofto de mil fetecientos cinquenta y tress

Lie. Navarretc.

Por fu mandado,

Manuel Gily .Ayejfa.

.APILO*



APROBACION DEL DOCTOR DON GARCIA M O NT OTA, 
Cara prvpio de San NúAm de Madrid. _

M. P. S.

Dfe orden de V. A. he viño,con grande complacencia, y edificio 
eion mía , las Cartas Edificantes > y Memorias de Levante, 

que traducidas de fu original Francés , defea dar á luz el P. Diego 
Davin , de la Compañía de Jefus : y me atrevo á all'egurar , que 
con la miíma aceptación , y fruto han de fer recibidas del Publi
co , que ha mucho tiempo defea con anfia verlas traducidas en nueí- 
tro Idioma» Todos los Eruditos faben la eftimación ,y refpeto,con 
que fon miradas en la República de las Letras , afsi por la piedad 
de fu allunto, como por las raras noticias, que nos comunicar* 
de los mas remotos Paifes, donde los tiene empleados tan utih 
mente, la Providencia. Buen teftimonio de fu verdadero mérito 
dio a las demas Naciones toda la Francia , quando empezaron en 
París a ver la Idz publica. No sé fi toda ía imprefsion fue bañan
te para fatisfacer la curiofidad de aquella Corte : lo que si fabc-i 
mos es, que immediatamente á la primera edición fe repitie
ron variasen las Provincias del Rcyno , para foflegar la inquieta 
íólicitud , con que las pedia, y bulcaba lo redante de la Nación.

De la verdad , y exaétitud de fus Relaciones, tanto en lo per
teneciente á Hiftoria Natural, como Política , y Eclefiaftica., folo 
podrán dudar aquellos genios duros, é indóciles, que obftina-. 
dos en negar todos los hechos , de que no encuentran apoyo en 
fus cortas luces, fon capaces de perluadivfe , que van á hacerfe 
efpedablcs , llenando de maravillólas patrañas fus eferitos , unos 
Hombres , á quienes únicamente el defeo de dilatar la verdad, 
deflexo voluntariamente de fus Patrias , y de todos los honores, 
á que pudiera afpirar lo diftinguido de fus talentos.

El Traductor conferva en el eftylo aquella ingenua fimplici- 
dad , que con la verdad mas efcrupulofa hace el carácter de eftas 
Cartas. En‘lo demás no echo de ver la menor contravención a 
las Regalías de fu Mageftad. Afsi lo fiento : /'alvo mcliori. Madrid* 
y Septiembre 7. de 177^

Dc<í?. D. Careta Montosa, 
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EL REY.
PÓR quaftto por parte de Diego Davin , de la Compañía de 

Jefus , Maeftro de Lenguas en el Real Seminario de la Villa de 
Madrid , fe me reprefentó tenia compuerta , y defeaba imprimir la 

Obra intitulada : Cartas Edificantes , y Memorias de Levante , y 
Oriente , eferitas en varios Idiomas por los Mifsioneros déla Com
pañía de Jefus, y otras Perfonas fidedignas de cali todos los parages 
del Mundo : traducida cfpecialmente del Idioma Francés al Care
liano por algunos Padres Jefuitas afsimifmo del Real Seminario : y 
para poderlo executar fin incurrir en pena alguna , fe me fuplicó 
fueííe férvido conceder aJ fufodicho Licencia, y Privilegio por tiem
po de diez años para fu imprefsion , remitiéndola a la Cenfura en 
la forma acoftumbrada. Y vifto por los de el mi Confejo , y co
mo por fu mandado fe hicieron las diligencias , que por la Pragmá
tica últimamente promulgada fobre la imprefsion de los Libros fe 
difpone, fe acordó expedir erta mi Cédula. Por la qual concedo li
cencia , y facultad a Diego Davin , de la Compañía de Jefus , para 
que fin incurrir en pena alguna , por tiempo de diez años primeros 
íiguientes , que ha de correr , y contarfe defde el dia de la fecha 
de ella : el fufodicho, u la perfona que fu Poder tuviere, y no 
otra alguna , pueda imprimir , y vender la referida Obra , intitu
lada : Cartas Edificantes , y Memorias de Levante , y Oriente , por 
el Original, que en el mi Confejo fe vio , que va rubricado, y fir
mado al fin de Don Jofeph Antonio de Yarza , mi Secretario , Ef- 
crivano de Camara mas antiguo , y de Govierno de el, con que 
antes que fe venda fe trayga ante ellos, jumamente con el dicho 
original, para que fe vea fi la invprefsion crtá conforme á el : tra
yendo afsimifmo fee , en publica forma , como por Corredor por 
mi nombrado, fe vio , y corrigió dicha imprefsion por el original, 
para que fe talle el precio á que fe ha de vendar.Y mando al Impref- 
for, que imprimiere la referida Obra , no imprima el principio , y 
primer pliego, ni entregue mas que uno folo con el original al dicho 
Diego Davin, á cuya corta fe imprime , para efedro de dicha correc
ción, harta que primero efté corregido, emmendado, y tallado el ci
tado Libro por los del mi Confcjo:y eftandolo afsi,y no de otra ma
nera, pueda imprimir el principio, y primer pliego, en el qual fegui-
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(lamente fe ponga efta Licencia , y la aprobación , Tafia, y Erratas, 
p ;na de caer, é incurrir en las contenidas en las Pragmáticas,y Leyes 
de eftos mis Rcynos , que fobre ello tratan ,y difponen. Y man
do , que ninguna perfona , fin licencia del exprefiado Diego Davin, 
pueda imprimir , ni vender la citada Obra , pena , que el que la 
imprimiere , baya perdido , y pierda todos, y qualefquier libros^ 
moldes , y pertrechos, que dicha Obra tuviere ; y más incurra en 
la de cinquenta mil mis. y fea la tercia parte de ellos para la mi 
Camara , otra tercia parte para el Juez que la fentenciare , y la otra, 
para el Denunciador. Y cumplidos los dichos diez años , el referido 
Diego Davin , ni otra perfona en fu nombre , quiero no ufe de efta 
mi Cédula , ni profiga en la imprefsion de la citada Obra , fin te
ner para ello nueva Licencia mía , fo las penas en que incurren los 
Concejos , y perfonas., que lo hacen fin tenerla : Y mando á los del 
mi Con fe jo, Prefidentcs , y Oidores de las mis Audiencias , Alcal
des , Alguaciles de la mi Cafa, Corte , y Chancillerias, y á todos 
los Corregidores , Afsiftentes , Governadores, Alcaldes Mayores , y 
Ordinarios , y otros Juczes , Jufticias , Miniftros , y perfonas de to
das las Ciudades,Villas,-y Lugares de eftos mis Reynos, y Señoríos,y 
á cada uno, y qualquier de ellos en fu diftrito , y jurifdiccion,vean, 
guarden , cumplan , y executen efta Cédula , y todo lo en ella con
tenido ; y contra .fu tenor , y forma no vayan , ni palien, ni con- 
fitentan ir , ni pallar en manera alguna , pena de la mi merced, y 
de cada cinquenta mil mrs. para la mi Camara. Dada en Buen- 
Retiro á. tres de O&ubre de mil fetecicntos cinquenta y dos. 
YO EL REY. Por mandado del Rey nueftfo S^ñor. Don Aguftin 
de Montuno, y Luyando,

* FEE



FEE DE ERRATAS.

PXG.7. lin.32. Miísifiones, lee M isiones. P.18. lin. 14»Bracmar.es, lee 
Branuncs. P. 18. lin. 35. auítcr.eza , lee aufteridad. P. 36. en la Nota, 

Reyño, lee Rey. P.37. lin. 20. que ha figo, lee que figo. P. 48. Ijn. $2. maU 
quiftarnos, lee para malquiftarnos. P .jo. lin. 16. para formar >¡et peía for
zar. P. 5 2. lin. z¿. moftradome, lee moflióme.- P.59. h‘». 24. parecen, lee pa
decen. P. 86. l'n. 8. lagos, lee largos. P. íoj. lin. 12. encrccallcs, /eeéntic* 
coiles, P. 109.1 ¡11,4. capeftre, lee campcftre. P. 110. lin. 1 8. los quales, lee de 
los quales. P. 119. lin. 14. toda contornada, lee tóda fu contornada. £.1 24. 
lin.19. cfta fu Mageítad, lee cfti cfpcrando. Pag.138. lin.ultima, a ce re ina
nia , lee á la ceremonia. Tag. 166. lin. 9. de Cochínchína ,tee de la China.' 
P. 193.K1K 10. adjurar, lee abjurar. P. 209. lin. 1 j. pafíe. ríe, lee pefear. P. 
2 1 3. Hn.i 7. para veruos, lee para no vernos. P. 229. lin. r 1. á un ,7ee huvo 
un. P. 275. lin. i^.Captos, /«Coptos. P. 289. lin. 13.canópfc, lee canapés 
P. 299. Vn. 5. infopartablc , lee infoportablc. P. 306. lin. 4. cs-cfpejos Jet 
efpejos. P.t 38. lin.24. do lee de. -

He vifto efte Tomo primero de Cartas Edificantes, eferitas de las Mif- 
fiones Eftrangeras por algunos Mifsioneros de la Compañía de Jéfus, tra
ducidas del idioma Francés al Caftellano por el Padre Diego Davin , de la 
mifma Compañía : y con citas erratas correfpondc con fu original. Madrid, 
y Odubre nueve de mil fctecientos cinquenta y tres.

£ic. 2)' Manuel Licardo de Rivera, 
Corieftor Gen. por S. M.

T A S S A.

DON Jofeph Antonio de Yarza , Secretario del Rey nueftro Señor , fu 
r.ícrívano de Camara mas antiguo , y de Govíernodel Cornejo :Cer

tifico , que haviendofe vifto por los Señores de él el Tomo primero del 
Libro intitulado : Carras Edificantes , eferitas de las Millones Eftrangeras 
per algunos Mil ioneros de la Compañía de ]efus, traducidas del Idioma 
Francés al Caft llano por el Padre Ed?go Davin , de la mifma Compañía, 
que con licencia de dichos Señores, concedida á efte, ha íido iinpreífo, taf- 
faron á ocho maravedís cada pliego : y dicho Tomo parece tiene quarcn.ta 
y cinco y m.dio, fin principios, ni tablas, que á efte rcfpcéto importa 
trefeicntos y Menta y quatro maravedís, y al dicho precio, y no mas,man
daron fevcndqy que efta Certificación fe ponga al pi incipio de cadaTomo, 
para que fe fepa el á que íc ha de vender. Y para que confte lo firme en 
JHadrid á once de Octubre de mil fetccicntos y cinquema y tres.

D. Jofeph Antonia de Tarza¿

14%25c2%25bbBracmar.es


?ROT ESTACION.

OBedecicndo a los Decretos del Papá Uí-* 
baño VIII. y de otros Sumos Pontífices, 

protefto, que no es mí animo prevenir el juicio 
de la Iglefia , ni pretendo atribuir el titulo de 
Santo, Apoftol , 6 Martyr a los Operarios 
Evangélicos ,ó otras qualefquiera perfonas, de 
quienes hablo en eftas Cartas Edificantes , y

Memorias de Levante , y que no pido a mis^ 
Leótores mas que una fe puramen

te humana.

CARTAS



CARTAS
EDIFICANTES, Y CURIOSAS, 

ESCRITAS 
DE LAS MISSIONES ESTRANGERAS, 

POR ALGUNOS MISSIONEROS 

DE LA COMPAÑIA DE JESUS. 

TOMO PRIMERO.
2 LOS JESV1TAS DE FRANCIA

Reverendos Padres míos.

ARTICIPO á Vs. Rs. algunas 
Cartas , recibidas , poco ha , de 
nueftros Padres , que citan en la 
China , y en otras Mifsiones de 
las Indias Orientales. Los Sugctos a 
quienes eftán eferitas, me lo han

|>crmitido , y aun lo han defeado , para combí- 
dar á Vs. Rs. a que alaben a Dios con ellos, 

T'pw.í. A

Pag. t,



2 Cartas de las Mifsiones
por las bendiciones que ha derramado fobre los 
lautos trabajos de nueítros Hermanos , que fe ha
llan en la otra extremidad del Mundo.

Ademas del zelo de la gloria de Dios , y del 
ínteres , que todos los Miembros de la Compañía 
deben tomar fe en todo lo que toca al cuerpo : te
nemos otro motivo de recibirlas con güito , y es, 
que los Sugctos que eferiven , ó de quienes fe 
habla en citas Cartas , citan fngularmentc unidos 
con nofotros: lós hemos conocido ; hemos vivido 
con ellos , y nos debe fcivir de gran confuelo el 
faber, que en tan pocos años hayan cogido tan 
gran fruto , y que con la gracia de Dios, citan en 
pitado de cogerlos mucho mayores. Me- perfilado-, 
<jue citas primeras Cartas feran tan agradables a 
Vs. Rs. como fon editicativas ; y afsi, de buena ga
na me obligo a cinbiar a Vs. Rs. otras femejantes, 
conforme las vaya recibiendo.

Por grande que hayaíido en nueítra Compañía, 
defdc el tiempo de N. P. S. Ignacio , y de San 
Francifco Xavier, el ardor , y anhelo por lasMif- 
fipnes Eítrangeras , Pendo.como el alma , y cfpifixn 
de nueílrolnítituto : faben Vs. Rs. mejor que yo, 
que lejos de haverfe entibiado cite fervor » por 
la mifericordia de Dios , fe ha confervado en toda 

Tu fuerza , y tomado de algún modo nuevas creces 
en ellos últimos tiempos.

Hace cali un Siglo, que los Jeíuitas de Francia 
tuvieron la dicha de plantar la Fe , ó de trabajar 
en mantenerla, y eítenderla mas, y mas cada dia, 
en las Islas , y Tierra-Firme de la America Meri
dional , en los Paifes incultos de la Cañada, y de 
Ja America Septentrional, y. en todos los Reynos
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de Levante , (a) donde citaba oprimida , y pevfc- 
guida de infieles, y Cifmaticos; y como fi ellos 
baílos Paifcs fueran cílrcchos limites á fu zelo , le 
•Uufcaron nuevos enfunches.

Ofrecióle ocafion en el año i6y8. de ir á la 
China , y á los Reynos vecinos , y aun de tentar la 
entrada en el Japón } cuyos Tyranos dcfolaban con 
furor aquella Iglefia, en otro tiempo tan florecien
te. Ofrecióle para tan fanta expedición un crecido 
numero de Jefuitas de todas las Provincias de Fran 
cia ; pero como el numero era limitado , fe eligio 
ron folos veinte, y ellos emplearon fus vidas en los 
trabajos mas penofos del Apoflolado. Otros mu
chos , animados del mifmo efpiritu, y zelo , ful pi
raron defde entonces por ellas mifmas Mifsiones. 
Pero aunque la Mies era abundante , el Campo 
muy bailo, y capaz de ocupar un numero mayor 
de Operarios Evangélicos , que el que puede abaf- 
tecer toda la Europa , tuvieron el fentimicnto de 
•morir ,fin ver,mas que de lejos , la Tierra de Ben
dición , que parecía Dios prometerles.

Una Carta del fainofo Padre Ferdinando Ver- 
bieíl, llena de aquel fuego Divino , que vino el 
Salvador á traher al Mundo , y comunicar á fus 
Apollóles, encendió mas vivamente el mifmo ze
lo en todos los corazones. Tuvimos el confuelo de 
ver hombres de un mérito diílinguido , y de una 
capacidad reconocida , ofrécerfe á porfia en cada 
Provincia,para facrifícar fus vidas,y fus talentos 
a la gloria de la Cruz del Salvador.

Haviendo ella Carta hecho la mifma impref- 
Ai_____________Aon

t^a) En la Grecia la Anatolia, Islas del Archi-Piclago, uSjr- 
> el Egypto > la Armenia, y Per Cía.



4 Cartas de las Mipiones
fíon en el animo de un Miniftro (a) fabio , y zelofo 
de los intcrcífcs de la Religión , miró la conver
són de la China, como la empreña mas gloriofa á 
la Francia , en el Rcynado de fu Mageftad. Como 
trabajaba entonces en perfeccionar las Ciencias , y 
Artes , y bien inftruido de que los Chinos, mas que 
otra alguna Nación , cultivaban tftas Facultades: 
juzgó , que nada era mas capaz de dar nuevo luf- 
tre á las Ciencias, y Artes, que la comunicación de 
los Defcubrimicntos , que fe podrían hacer en la 
China; y juntamente , que nada feria tan á propoíi- 
topara que fe rccibicífcel Evangelio en aquel Rey- 
no , como ur.biar allá hombres igualmente ze- 
lofos de la Salvación de las Almas, que hábiles en 
las Ciencias de Europa.

La muerte de efte grande Hombre , retardó la 
cxecucion de tan noble proyc&p ; pero no apagó 
el fervor de aquellos , que havian fdo efeogidos 
para tan grande empreña : bien fe echó de ver 
algunos años defpues, quando otro Miniftro,(b) ani
mado del mifmo efpiritu, y zelo , que el prime-: 
ro , quifo valerle de la opoitunidad , que le daba 
laEmbaxada , que fe embiaba á uno de los mas 
pederofos (c) Reyes de Indias , para continuar tan 
gloriofo deíignio. Pidió Operarios Evangélicos á 
los Superiores de nueftra Compañía ; y como to
dos nueftros Colegios , y fobre todo nueftras Ca
fas de Eftudics , donde nueftros jovenes jefuitas fe 
inftruyen en la Thcologia , fon otros tantos Talle
res , y Academias Sagradas de Virtudes, y Ciencias^

pro-
la) Monf. Ce bert.
(b) El Marques de Louvois. 
P) El Rey de Siair.
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proprias para formar Hombres Apoftolicos, y fer- 
vorofos Seminarios de las Mifsiones Eftrangeras: el 
Colegio de Luis el Grande en París 3 miniftró folo 
mucho mayor numero de Mifsioneros, del que po
dían recibir á Bordo los Navios.

Se eligieron feis de ellos 3 (a) por fu virtud , c 
inftruccion en las Marhematicas, hábiles 3 y á pro- 
poíito } para fin tan importante. El mérito de cftos 
primeros ,hizo que muy en breve fe pidicífe ma
yor numero de Mifsioneros. Embió la benignidad 
del Rey otros quince , á quienes prefto figuieron 
mas de fefenta , que fe derramaron por los baños 
Paifes de la China , y cafi por todos los Reynos 
de la India , (b) como’ fe verá 3 leyendo las Cartas 
que embio á Vs. Rs.

No fe verán en ellas todos los trabajos,todas las 
perfecucioncs, que han padecido, ni todos los peli
gros^ que mil veces fe han expuefto; porque por lo 
común 3 á cerca de fus virtudes, nonos eferiven fino 
lo que no pueden fácilmente ocultarnos. Pero yo te
miera hacer trayeion ala caufa de Dios , y entibiar 
el zelo de muchos de Vs. Rs. fi entretanto que les 
ofrezco dar mas individual relación de todo, no di- 
xera á Vs. Rs. algo , de lo que fiabemos por otros 
conduólos. Se,que el amor de la Cruz, y también la 
efperanza del Martyrio, fon el primer aliciente,con 
que llama Dios á un gran numero de Mifsioneros;

Vs. Rs. también como yo, han vifto á muchos de 
ellos, que determinados á confagrarfe á las Mifsio

nes,
(a) Los Padres de Fonrcnay , Tachard , Gcrbíllon , L?cointc> 

Bouvet, y Vifdclon.
(b) En Tonquin, B:ng ila , Maduré, Co&a de Coronaandal, y 

Suratc , en los.Éllados del Gran Mogol.



6 Cartas de las Mifsiones
nes, nada hallaban capaz de determinarlos á una 
Mifsion mas que á otra } fino la efperanza de ha
llar en la que elegían mas aflicciones, y mas pe
ligros.

Sabrán Vs. Rs. que de mas de ochenta Mifsio¡- 
néros ,quc en eftos quince ,ó diez y feis años han 
partido para la China , y las Indias Orientales, 
muchos de ellos han naufragado : (a) que un gran 
numero ha muerto de enfermedades contagiofas, 
contraídas fírviendo á los Soldados , y Marineros, 
que enfermaron á Bordo de los Navios i ó á los 
Chriflianos , é Infieles , en las Tierras adentro : (b) 
que otros han fido encarcelados, (c) y padecieron 
en las cadenas muchos malos tratamientos de los 
Hercges , y Paganos. Fácilmente podrán Vs. Rs. 
concebir , á quantas otras Cruces eflá expueflo un 
Mifsionero , que entra en un País , del qual igno
ra la Lengua , las coftumbres , y eflylos, á los 
quales le es preciío conformar fu vida, fu vefli- 
do , y todo lo que mira á la Sociedad Civil. Pero 
Dios folo fabe las perfecuciones , que el Enemi
go común de la falvacion de las Almas les levan
ta. Se puede de algún modo afirmar, que nada 
cuenta el Apoftol San Pablo de fus Tribulaciones,

que
(a) Han muerto en naufragios los Padres Barnabe, Nivct de 

Thionville , y Phelippc Abril.
(b) Han muerto, ó viajando, o trabajando en las M fsio/rs, 

ó aisiíÜcndo álos Enfermos, los Padres Rochette, Sariú de San 
Marín, Ric'naud , Ducha , de Bcze , Archamb.iud , M ireelo le 
Blanc , M nomino M’guel , Paregaud , Geneix , de Sin Leu , Bu- 
rin, Dolzc, Parnon, Chomél,y los Hermanos Daudy, Etapcnie.

Han fido mucho tiempo encarcelados los Padres de la Brai- 
cilla , cnSiam. Elpagnac muerto en las cadenas enelPegu. Td- 
chud, de Bezc , Coluífon , Marcelo lt Blanc , Cojnilh ¿ Pedro 
Martin , Beauvolicr, y el Hermano Moriccr.
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que no convenga en parte á cada uno de losMif- 
/íoneros, y acalo en un todo á algunos de ellos

. en particular.
Las Cartas de nueftros Padres nos inftruirán 

de lo que únicamente puede contrapcfar fus tra
bajos 3 y fus aflicciones. Convierten cada ano á 
millares de Infleles : y fu vida , bien que muy 
trabajofa 3 y auftcra 3 efta endulzada con tantos 
confuelos de lo alto 3 que temen no les fean da
dos en parte conflderable de fu recompenfa 3 y 
galardón.

Por grande que fea la charidad 3 y cuidado 
de procurar á eftos Operarios 3 que llevan todo 
el pefo del dia , y del calor , los pequeños ali
vios que les fon neccífarios 3 fu numero es tan 
grande 3 que no pueden baftar eftos para mante
nerlos. Para contentar el zelo fanto de muchos 
de ellos , y para fatisfacer á la necefsidad de los 
Pueblos 3 que los llamaban , ha fdo precifo em- 
biar á muchos Mifsioneros , fln mas fondos 3 que 
fu confianza en la Providencia ; y como los efta- 
blecimientos j ó ref delicias 3 fon en bailante nume
ro , fe ha juzgado conveniente diftribuirlas en dos 
Vice-Provincialatos 3 el uno de la China 3 y el otro
de las Indias Orientales.

Prefentamos aquí á Vs. Rs. Reverendos Pa
dres mios 3 folamente las primicias de eftos nue
vos Eftablecimientos , y les fuplicamos 3 que nos 
ayuden con fus Oraciones, y Sacrificios, para que 
alcancemos en adelante de la Mifericordia infinita 
de Dios otras refidencias mayores. Inftruidos los 
JFieles de lo que pafía en nueftras Mifsiíiones, 
Man querido contribuir con fus Tantas limofnas á



8 Cdrtdt de las Mifsiones
la manutención de losOper¿ríosEvangelicos,yprin-< 
cipahncnte á fundar Catequizas Seculares , muy 
neceffarios ¿i los Mifsioncros, para difponcr al San
to Bautifnio á muchos Infieles á un mifmo tiem
po } y en parages diftintos. Verán Vs. Rs. con 
qué inftancias piden nueftros Padres , que fe les 
procure efte focorro , y que olvidados de si mif- 
mos, folicitan folamente lo que es ncceífario pa
ra el bien de fus Igleíias.

Qué confuelo no ferá para aquellos, que dete
nidos en Europa , ó por fus familias , ó por fus 
negocios, y que fu zelo lleva alguna vez en ef
piritu hafta nueftras Mifsiones , tener en ellas á 
uno, que trabaje en fu lugar , y partir con él 
la gloria de ganar cada año á Jefu-Chrifto qui
nientos , ó feifeicntos Infieles ? Nos afteguran, que 
apenas hay Mifsionero , que no convierta efte, 
ó mayor numero. No refiero los motivos urgen
tes , que podrían empeñar á las perfonas que 
ponen en Vs. Rs. fu confianza , á intereífarfe en 
obra tan fanta , y de tanta importancia: la obli
gación de fatisfacer á la Jufticia Divina por fus 
pecados ; la necefsidad de bolver alma por al
ma , quando con una vida efcandalofa , alguno 
ha caufado la ruina efpiritual de otro ; tantos 
gaftos inútiles en un Siglo , en que el juego, 
los banquetes , la vanidad , han llegado á excef- 
fos enormes: la obligación,que todos tienen de em
plear ehriftianamente fus bienes de fortuna, y prac
ticar buenas obras , obliga á mucho. A la verdad, 
muchos hacen acciones muy loables , y fantas, 
pero que fe enderezan al alivio de una miferia 
paflagera > al contrario, las que encargamos,
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üvrán á falvar Almas , y á hacerlas dichofas 
por toda la eternidad. Bailaría el menor ahor
ro , para mantener en las Mifsiones á muchos 
Operarios Apoftolicos , que fin defeanfo traba
jarían en la converfion de aquellas bailas Regio
nes } fepultadas 3 tantos Siglos ha y en las tinieblas 
del Paganifmo.

Qué fruto no podemos efperár , por poco 
que fean focorridos , de la continuación de ef
ta empreíTa , quando á pefar de tantas revo
luciones , de tantas dificultades , y eílorvos, 
excitados de todas partes , y muchas veces de 
alli mifmo , de donde fe debria efperar mas au
xilio , y protección , ha hecho tan eílupendos 
progreífos ? Y. fii en quince años de tempefta-í 
des 3 y borrafcas, han adelantado tanto nuef-i 
tros Hermanos ella grande Obra de la gracia:; 
qué no debémos prometernos de tiempos mas 
pacíficos , de circunílancias mas favorables, lie-» 
gando efte fanto miniílerio á fer mas conocí-; 
do , y mas eílimado de los Fieles , como n<> 
lo puede dexar de fer de todos aquellos, que 
tienen algún amor de Dios ? y zelo de fi| 
Iglefia ?

No nos faltaran, Con la gracia del Señor^ 
'Operarios hábiles , para tan grande Obra. Per-s 
fuadidos eftamos , Reverendos Padres míos } que 
fiempre que fueren meneftér 3 los hallarémo$ 
excelentes 3 y en gran numero 3 entre Vs. Rs; 
pero los que por fu edad 3 fu falud , u orde
nes de fus Superiores , no pueden falir de Eu-; 
ropa 3 no ferán menos útiles , que los otros4 
para las Mifsiones 3 gaqrocinandq ¿ e interct^

~ ' g ~ dietii
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diendo por tantos Pueblos abandonados , que 
claman por focorro , haciéndole mayor fu nc- 
cefsidad , por no tener el confuelo de hacer 
oir fu voz. Efto les encargo, y fuplicó , de to
do corazón , quedando en la unicn de fus San
tos Sacrificios, y Oraciones , con el mayor ref- 
peto pofsible.

Reverendos Padres mios,

Su muy rendido, y muy obediente, 
Servidor,

Carlos le Gclcn*
de la Comp. de Jef.

CARTA
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CARTA
DEL P. PEDRO MARTIN,

MISSIONERO

DE LA COMPAÑIA DE JESUS,

AL PADRE DE VILLETE, 
de la mifma Compañía.

BalaJJor, en elRejw de Bengala, jo. de Enero de 1699. 

FAX CHRI ST 1.

Reverendo Padre mío.

HE recibido las Cartas,que ha tomado V.R.el 
trabajo de efcrivirme.No hablaré delgufto 

que fenti al recibir eftas feñales de fu apreciablc 
memoria. Es de mayor confuelo de lo que fe 
pienfa, tener en efta extremidad del Mundo la 
noticia de no fer olvidados de nueftros Amigos, 
y faber , que mientras nofotros peleamos , ellos 
levantan las manos al Ciclo , ayudándonos cou 
fus Oraciones. Afteguro a V. R. que defde que 
parti de ai, he tenido mucha neccfsidad de ellas, 
y que me he vifto en lances , que le parecerían 
muy delicados , y arduos, íi pudiera referirlos en 
pfta Carta.
n He venido á Indias por orden -de mis Su
periores , y confeífaré , que no he tenido fenti- 
Liiento de dexar la Perfta , ftendo mi inclinación

Bz á

efcrivirme.No
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a otra Mtfsion, donde efperaba tener más que 
fufrir , y mas que trabajar. Hállelo , quando 
menos lo efperaba. En el viage fui prefo por los 
Arabes , y árreftado por no haver querido hacer 
profefsion del Mahometifmo. No obftante la 
mucha gana que tenían eftos Infieles de faber 
quienes eramos el Padre Beauvollier 3 mi Compa
ñero , y yo , no lo pudieron confeguir; fiempre 
tftuvicron en la perfuafion , de que eramos de 
’Conftantinopla. Lo que les engañaba era , que 
nos veian leer Libros en Lengua Turca, y Pcrfia- 
na. Los dexamos en efte error 3 hafta que á uñó 
de ellos le dio gana de pedir , que profeffaífe- 
mos fu maldita Seda. Entonces nos declararnos^ 
abiertamente , pero callando fiempre nueftroPakr 
hablamos fin rebozo contra fu embuftero Maho- 
tna ,.y efto los pufo de tan mal humor, que apre
taron el Bagél, aunque perteneciente á Moros: 
Nos conduxeron á tierra , y nos pufieron en la 
Cárcel: Nos hicieron comparecer al Padre, y á mi
muchas veces delante delMagiftrado, para redu
cirnos ; pero hallándonos m •-; o 3 p^r la miferi
cordia de Dios , firmes , v , fe caufa
ron de atormentarnos , y de?p?cL nn un Expref- 
fo ai Governador de la ProvE E . - - a faber lo
que havian de hacer con no o • .\. mandó 
efte , que nos pm.effen en LEmi-d , < ¿ n ¿al, qué 
no fuelfemos qnís , efto es, Europeos. Ape
nas fofpecharon que lo fuellemos , porque hablá
bamos fiempre en fu re o , y el Padre Beauvollier 
no leía fino «Libros'Arabes j y yo Libros en Len
gua Pcrfiana. El Señor yor entonces no nos juz
gó dignos de morir por fu Santa Nombré ¿ y nos 

li-.
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tfSertámos, con folos algunos dias de Cárcel} y 
algunos malos tratamientos.

Defde allí llegamos á Surate , (a) donde el 
Padre Bcauvollier quedó por Superior de la Ca
fa, que allí tenemos : yo , íin detenerme , pafsé á 
Bengala , (b) defpucs de haver corrido , mas de 
una vez , peligro de caer en manos de los Ho-¿ 
landefes.

Luego que llegué á efte bello Rey no, qué 
'eftá baxo del Dominio de los Mahometanos, 
aunque cali todo el Pueblo es Idolatra, me apli
qué muy de veras á aprender la Lengua deBen-» 
gala. Al cabo de cinco mefes , me hallé baftan- 
temente aprovechado para disfrazarme , y entrar 
én una famofa Univerhdad de Bracmancs. (c) 
Como eran muy fuperfícialcs las noticias, que 
hafta entonces teníamos de fu Religión , defeaban 
nueftros Padres , que yo me quedafle allí des , ó 
tres años , para inftruirme á fondo de todo. Con
vine en ello , y eftando ya para ponerlo por 
obra , fe levantó entre los Mahometanos , y Gen
tiles tan furiofa guerra, que los Europeos no ha
llaban feguridad en parte alguna ; pero Dios en 
el peligro da fuerzas , que no fe comprehcnden. 
Como no me aífuftaba el riefgo , permitieron mis 
Superiores , que entraífe en un Reyno vecino, 
llamado Orixa , (d) donde en el efpacio de diez

y
(a) Es la Ciudad mas famofa de las Indias Orientales para el 

Comercio , pertenece al Gran Mogol.
(b) Eftc Reyno eftá al Oriente del Indultan , y pertenece al 

Mogol.
(c) Los Dodores de los Indi os.
(d) Eite Reyno cita en el Golfo de Bengala , de efta parte 

del Ganges.
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y fcis mcfcs , tuve la dicha de bautizar cerca de 
cien perfonas , de las quales algunas paitaban de 
la edad de fefenta años.

Efperaba , con la gracia del Señor , coger en 
adelante mies mas abundante ; pero todo lo que 
fe pudo lograr 3 fue erigir una Parroquia en la 
Población principal, que poífee en el Reyno de 
Bengala la Real Compañia Francefa.

Como no faltaban Operarios en éfta Mif- 
íion, tomaron mis Superiores la determinación 
de embiarme > con otros tres Padres, á Pondicheri, 
(a) única Plaza ,. algo fortificada , que tenían los 
Francefes en Indias. Como cofa de cinco años 
ha , fe apoderaron de ella los Holandefes: tene
mos alli unaHermofa Iglefia , y tomaremos otra 
vez poífefsion de ella, luego que los Francefes 
la tomaren de la Plaza.

Alli eftaré , Padre mió, á la puerta de la 
Mifsion de Madure , (b) en mi juicio la mas infig- 
ne del Mundo. Siete Jcfuitas , cafi todos Portu- 
guefes , trabajan en ella infatigablemente , con 
fruto , y penalidad increíble. Como diez y ocho 
mefes ha, me propufieron cftos Padres, que me 
agregaffe á fu Mifsion, para tener parte en fus 
trabajos. Si huviera podido difponer de mi per
fona , de buena gana lo huviera aceptado ; pero 
no lo juzgaron á propofito mis Superiores , por
que quieren que eftablezcamos también de nuef
tra parte Mifsiones Francefas , y que en tan dila
tados Reynos , tomemos á nueftra cuenta, lo que

los
(a) S'tuad.icn mcd.o de la Cofia d? Coromandél.
(b) Reyno fituado 1 ¡cria adentro en Ja Grande PcninfuU del 

Indo, de ella parte del Ganges,
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jos Padres Portuguefes , por fu pequeño nume, a, 
no pueden cultivar. Efta es la orden , que acabo 
de recibir de nueítro Superior General , el Padre 
de la BrcviL’e , oxue ahora fe halla en el Rcyno de 
Siam : Me encarga lá Mifsion de Pondicberi, y me 
da efpcranzas , que dentro de peco tiempio me 
dará el permitió de entrar Tierra adentro , que 
ha íido mucho tiempo ha el objeto de mis de
feos.

Por las ultimas Cartas , recibidas de Eurcpa, 
avifan } que me deftiran para la China : mas i n 
dificultad renuncio cita Mifsion 3 por la palabia 
de dexarme entrar en clA^Yre» y ccnhePo á 
V. R. que efla tiene ¡ ara mi, mucho tiempo ha, 

, muchos alicientes. Litando en Pcrfa , mis defeos 
volaban acia eñe Tais , fn tener entonces cfpc- 
ranza alguna de que fuefen cides. Comienzo á 
juzgar ,que defeos tan fervoiofes , y concebidos 
tan de ante mano , nacen ce buen pfneipio : los 

, he fentido feiry ic cieeer , y avivarle , conícimc 
me acercaba al feliz teimiuo de fu exccucion. 
No tendrá V. R. dificultad de comprehender, por 
qué con tanta fuerza me inclino á ePa Mifsion, 
haciéndole Phcr, que cuertan en ella mas de 
ciento y cinquer.ta mil Chriftianos , y que cada 
dia fe aumenta fu numero ; fendo lo menos que 
bautiza al año cada Mifsioncro mil perfonas. 
ElPadieEouehtt} que tr; baja al i diez, ó dote 
sñes ha, eferive , que per fu parte ha bautizado 
dos mil eíte año paitado , y que ha havido dia, en 
-que ha adminifírado efe ] r'mcr Sacramento á 
trefeientos : de modo , que no podía foítener los 
brazos de debilidad , y canfar.cio. Finalmente,

aña-
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añade el mifmo Padre : aqui los Chriftíanos n<$ 
fon como en otras partes de las Indias; á nadie fe 
bautiza , fin que precedan grandes pruebas , y 
tres , ó quatro mefes de inftruccion. Hechos 
Chriftíanos , viven como Angeles : y la Iglefia de 
Maduré es un vivo retrato de la primitiva Igle-, 
fia. Nos affegura el mifmo Padre , que algunas 
veces le ha fucedido oir las confefsiones de mu
chos Lugares , fin encontrar fiquiera á uno reo 
de pecado mortal; y nadie imagine, profigue , que 
la ignorancia, ó la vergüenza haya cerrado fu 
boca en efte Tribunal, porque llegan al Sacra
mento tan inftruidos, como Religiofos , y con 
tanto.candor, y fencilléz , como Novicios.

Nota también el mifmo Padre , que tiene a 
fu cargo treinta mil Almas , con tal afan, que no 
logra un inflante de defeanfo , y que no puede 
eftár en un mifmo diftrito mas de ocho dias, 
Confiderando fu pequeño numero, le feria impof* 
íible , como también á fus Compañeros , acudir a 
todo por si mifmos ; y afsi , tiene cada uno ocho¿ 
diez , y aun doce Catequiftas , hombres pruden-i 
tes , y plenamente inftruidos de los Myfterios , y 
de nueftra Santa Religión. Van eftos algunos dias 
antes que los Padres , y difponen los Pueblos a 
recibir los Sacramentos : lo que facilita mucho á 
los Mifsioneros fu adminiftracion. No fe pueden 
detener las lagrimas de confuelo, y gozo , al 
ver la hambre , que tienen eftos Pueblos de la 
palabra de Dios, el refpeto con que la oyen , y 
el fervor con que fe aplican á todos los exerci- 
cios de piedad , y el zelo con que fe procuran 
mutuamente los focoyps neccflarips para falvar-j



rde la Compañía de Jefa. i7
fe ; pira prevenirte en fus necefsidades , parí 
excederte unos á otros en la fantidad, en que 
hacen maravillofos progreífos. No te encuentran 
én ellos los eftorvos , que te ven en los otros 
Pueblos j por no tener comunicación con los Eu
ropeos 3 que han echado á perder 3 y corrumpido 
con fus depravados exceíTos 3 y malos exern- 
píos , á toda la Chriftiandad de las Indias : Su 
vida es muy frugal: no comercian , y fe conten
tan con lo que producen fus tierras, para vivir* 
y vertir.

La vida de los Mifsioneros 3 ni puede fer mas 
úuftéra , ni mas horrorofa para la naturaleza. 
¡Todo fu vertido confifte , las mas veces 3 en una 
pieza larga de tela 3 con que rodean fu cuerpo» 
Llevan Sandalias3 mucho mas incomodas 3 que la? 
'Alpargatas de los Defcalzos , porque las prenden 
al pie 3 por una cfpecie de clavija grucíla con ca
beza 3 que ata los dos primeros dedos de cada 
pie á efte calzado 3 y cuerta mucho acoftnm-, 
brarfe á ello. Se abftienen enteramente de pan; 
vino , huevos, toda cfpecie de carne , y aun de; 
pefeado. No pueden comer nno arroz 3 y legum
bres , En guifo alguno ; y no es poco trabajo con- 
fervar algo de harina para Hortias 3 y el vino ne- 
ceífario para celebrar el Sacrofanto Sacrificio 
de la Mida. No ion conocidos por Europeos; y 
fi te llegara a entender 3 que lo eran 3 les feria 
precifo dexar el Tais 3 porque no harían en él 
el menor fruto. Tiene efte horror de los Indios 
contra los Europeos mas de un motivo : han 
hecho ertos frequentes 3 y grandes extorsiones 
en fu r'ais : han dado terribles exernplos de to- 

*Tora.i, C d-Q
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do genero de vicios: y lo que mas ímprefsion • 
hace en los Indios , han vifto á los Franquis ( afsi 
los llaman) embriagarle , y comer carne ; cofa 
tan horrible en fu concepto, que miran como 
infames á los que efto hacen.

Añadenfe á la auftcridad de vida de los 
Mifsioneros los riefgos continuos 3 en que eftán 
de caer en manos de Ladrones , mas en nu
mero aquí, que entre los mifmos Arabes. No fe 
aticven á tener cofa alguna cerrada con llave,para 
no dar fofpecha de que fe guarda algo de valor; 
les es prccifo llevar 3 y confcrvar todos fus cor
tes muebles en vafos de tierra. Nos llamamos 
Bracrr. manes del Norte ; efto es 3 Do&ores venidos 
del Norte, para enféñar la Ley del Dios verdade
ro. Bien que los Mifsioneros obferven, por preci- 
fcn,la pobreza mas efírccha.y que con poco ten
gan bailante para fus perfonas,necefsitan con todo 
ello de buenas rentas para mantener fus Cate- 
quiftas , para aliviar los muchos gaftos , y eximir- 
fe de los malos tratamientos que les hacen; por
que muchas veces padecen verdaderas períccu- 
cicr.es. No ha quatro años, que fue martyriza- 
do uno délos mas celebres , y Santos Misione
ros. (a) El Principe de Maravas (b) le mandó cor
tar la cabeza, porque havia predicado la Ley de 
]efu-Chriílo. O ’ me atreveré yo á cfpcrar igual 
dicha ! Suplico,Padre mió ,á V. R. que no ceífe 
de pedir a Dios por si mifmo , y por fus Ami
gos , que me convierta muy de veras ,y que no

per-
ía) Fl V.P. Juan da Bríto , pirita Pont
(b) Rtyi.o pequeño entre Maduré , y la Coila de la PcC-

queib.

cicr.es
cicr.es
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pér/tiítá ; que me haga indigno de fufrir algo 
por fu Gloria.

Tendré mucho gufto de informar á V. R. 
mas por extenfo 3 de todo lo concerniente á 
efta Mifsion, luego que logre la dicha de cono
cerla por mi mifmo. Si entre las perfonas virtuo- 
fas , que V. R. dirige en los caminos del Señor, 
quifieífen algunos contribuir á fu gloria , fundan
do Peníiones para algunos Catequiftas en eftos 
Paifes; delante de Dios les aífeguro , que jamás 
emplearán mejor fu dinero. Nos cu-efta la manu
tención de un Catequiza diez y ocho , ó vein
te pefos al año , (es mucho para nofotros, y de 
poca confideracion en Francia ) y podemos hacer 
la cuenta , que cada año gana un Catequiza 
para Jefu-Chrifto ciento y cinquenta, ó dofcien- 
tas Almas. Dios mió ! muchas perfonas zelofas 
verterían de buena gana fu fangre para facar á 
una fola de las garras del Demonio ; á lo menos, 
afsi lo dicen á los pies del Altar en fus Orato
rios ; y no fe hallara alguno , que con tan corto 
focorro nos ayude á llenar el Aprifco del Gran 
Padre de Familias ? Conozco , Padre mió , el ze- 
lo de V. R. por la falvacion de las Almas; efta le 
llevó á Grecia para bolver al Rebaño de Jefu- 
Chrifto á los pobres Cifmaticos , que fe Calieron 
de él, muchos Siglos há. La poca íálud de V. R. 
hizo que los Superiores le mandaíTen bolver, y fin 
duda , que havrá buelto á fu Provincia con aquel 
mifmo zelo , que le hizo facrificar tan generofa- 
mente fu quietud , faliendo de fu Patria. Suplico 
áV. R. que aplique eífe fervor que le confume, 
á procurarnos Catequiftas, y Mifsioncros. Lita

C z es
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es la primera Carta que eferivo, combinando a 
que vengan algunos á tener parte en nueftros 
trabajos. No lo he hecho hafta ahora, porque 
por donde paíTaba , vela Operarios bailantes para 
fus Mieles ; pero ahora , que defeubro Campiñas 
enteras en perfecta fazón , Infieles á millares, 
que claman por inftruccion, y enfeñanza , doy- 
gritos con todas mis fuerzas , pidiendo , que nos 
embien de Europa focorros de hombres, y dine
ro , Mifsioneros zelofos , y con que proveerlos de 
Catequizas. Me juzgo obligado, en conciencia, 
a intercífar en tan fanta obra á todos aquellos, 
que conozco hábiles para ayudarnos: A nadie veo, 
que pueda , mejor que V. R. entrar en tan piado- 
ío proyeóto. Si hallare V. R. algún /ocorro, po
drá embiarlo á París , al Padre que c^ida de las 
Mifsioncs de las Indias Orientales , y de la 
.China.

El Padre Bouvct trajo el año paíTado á la 
China una floreciente Recluta de Mifsioneros. 
La Efquadra del Rey ha traído aquí una tropa 
muy efeogida de ellos, deftinada también para 
aquel bailo Imperio ; fe compone de los Padres; 
Fouquct ,Peliílon , yEntrecollc, y de los Herma
nos Rhodes, y Fraperie , muy hábiles en la Medi
cina ,y Cirugía. Son todos de mucho aprecio , y 
merecen la fortuna de fer efeogidos para traba
jar en tan bello Campo. El zelo, y charidad del 
Padre Entrecollc , fe hizo mucho lugar á Bordo 
del Navio en que venia. Una terrible mortandad 
atacó en las Indias á la Efquadra del Rey; pere
cí?) una gran parte del cquipage. Yo me halla
ba á cien leguas del parage a donde arribó, y al
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Infante que llegó á mis oídos tan funefa noticia, 
el Padre Enírccollc , y yo , tomamos una Chalu
pa para ir á fu focorro : hallamos á nueftra llega
da á los dos Capellanes muertos^y á todos los Ci
rujanos muertos, ó enfermos ; de fuerte , que nos 
fue precifo fervir por dos mefes de Médicos, Ci
rujanos , Capellanes, y Enfermeros. La Monzon 
(a ) precisó al Padre Entrccolle á partir con 
el Padre Fouquet , y el Hermano Fraperie , que 
nos havian feguido para ayudar también ; de fuer
te, que me hallé cali folo por mucho tiempo , te
niendo á mí cuidado mas de quinientos Enfermos. 
Vinieron defpues otros dos Padres , para ayu
darme en tan fanto trabajo , y valcrfe de la oca- 
ñon „ que no penfabamos hallar en Indias , de ler- 
vir tan utilmente á nueftros queridos Compatrio-i 
tas , los Franccfcs.

La Mano de Dios fe hizo fentir fuertemente, 
y fue una efpecie de prodigio , que fe huvieífen 
podido falvar los Navios del líey ; no digo todos, 
por haverfe eftrcllado el Indiano fobre las Cof
ias de Pegu , (b) donde a los otros fe les pegó la 
¡enfermedad. Solo el Navio , que fe apartó de la 
Eíquadra para llevar á Merguy (c) á los Padres Ta- 
chard , y de la Brevillc, fe libertó de toda def- 
gracia : azote tan grande, commovió á muchos 
de la Efquadra , y ftrvió para ponerlos en camina 
de falvacion : Entre ellos fe hallaban algunos re-; 
cien convertidos , mas obftinados que nunca en

(a' Quando corren ios Ponientes, es el tiempo proprio para 
navegar de las Indias á la China.

fb) Reyno fobre la Coila Oriental del Golfo de Bengala > á M 
parte allá d?l Ganges.

ic; Ciudad del lAeyno de Siatn , fobre el Golfo de Bengala.
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fus errores, de quienes tuve el confuelo de re
cibir la abjuración , y de verlos morir con gran
des afeaos de compunción, y penitencia. Eítá 
ahora la Efquadra en buen citado , bien que con 
un Navio menos.

Iremos en pocos dias a tomar poíTefsion de 
Pondichery. Quiera el Señor , que no me efte 
allí mas tiempo , que el neceíTario , para apren
der la Lengua de mi amada Mifsion de Maduré. 
Es efta Lengua muy diferente de la Turca, Pcr- 
liana, Mauritana , yBengalica,que ya he apren
dido. Me fervirán mucho las Lenguas de los Per- 
fas , y de los Moros , para con los muchos Miho- 
metanos , derramados por el País. Me ferá tam
bién prcciío aprender la Lengua Portuguefa, pa
ra tratir con nueftros Padres Portugueses. Me 
he vifto precifado á aplicarme á ella, por haver 
tenido á mi cuidado mas de mil Portuguefes In
dianos, abandonados de fu Paftor por mas de feis 
me fes.

Quando los cuidaba , recibí orden del limo; 
Señor Obifpode Santo.Thomé (a) de publicar el 
jubileo, y difponcrlos á ganarlo. No fabia efta 
buena gente , que cofa era jubileo , y trabaje 
mas de un mes en ponerlos en eftado de recibir 
con fruto los Theforos , que la Iglcíia les fran
queaba : predicaba dos veces al dia , y explicaba 
otras tantas la Doctrina Chriftiana; por la maña
na para inftruir á los Catecúmenos adultos ; y por 
la tarde á los Cnriftianos. Hafta media noche oia 
las confefsiones de los hombres, y defde el ama

ne-
;.«) L..la Cíi¡d id , míe le llama también AdeUapor , ella loóte 

la Colla de Coioiuandél.
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n¿cér , háfta las nueve , qué decía MiíTa , las de 
¡ns mugeres. Efte pelado trabajo me fervia de re- 
compenfa de los quatro años, que gafté en apren
der Lenguas , fin poder trabajar en la Viña del Se
ñor. Cada dia crece en mi el defeo de aprender 
la de Madure, porque eftoy perfiladlo , que me 
ferá mas útil,que todas las demás. Quiero guar
dar de la Lengua Francefa folamente lo precifo, 
para eferivir á V. R. é informarle de lo que fucc- 
diere en efta Mifsion , y pedirle el focorro de fus 
Oraciones. Acuerdcfe V. R. de loque me prome
tió , quando nos defpcdimos ; y efte cierto , que 
cada vez que he celebrado el Santo Sacrificio de 
la MiíTa, he hecho de V. R. particular memoria. 
Ayudémonos mutuamente á lántificarnos , y uná
monos , aunque tan diftantcs lo celebramos , en 
aquel Se ñor , por quien folo lo hacemos. Quedo 
con mucho relpcto.

Reverendo Padre mió,

Su muy humilde , y muy obediente 
Servidor,

Pedro Martín,
Mifsionero de la Comp. de Jefus.

CARTA
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CARTA
DEL PADRE MAUDUIT,

• -MISSIONERO

DE LA COMPAÑIA DE JESUS,
AL PADRE LE GOBIEN,

de la mifma Compañía*

fouleour, en las Indias Orientales^ a 29. de Sept. de 1700}

FAX CHRIS.TL 

Mí Reverendo Padre,

HE tenido el confuelo de recibir dos CartáS 
de Y.R. Mas ha de un año , que refpondi 

á la primera ; ahora doy rcfpuefta á la fegunda* 
que me fue remitida de Pondicbery , donde, algu
nos dias há , llegaron los Navios del Rey feliz
mente. Defeaba eferivir á V. R. por los Navios 
de la Compañía Real de Indias; pero al tiempo de 
fu partida , me hadaba tan ocupado con los En- 
Termos de la Efquadra , mandada por Moni', des 
Aagcrs , que no pude hallar un infeante libre para 
cumplir mí deleo.

Hice un viage á Pondicbcry , poco dcfpues de 
la falida de dichos Navios, con el animo de de
dicarme enteramente á la laboriofa 3 y penofa 

Mif-
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Jvfífsion de Madure, y de agregarme al Padre Bou- 
chet , quien, muchos años ha, trabaja allí con ad
mirable zelo 3 y fruto. Hice todas las diligencias 
neceílarias para laexecucion de tan fanta empref- 
fa ; pero Dios , que tenia otros defignios fobre 
mi ,y mis Compañeros, no ha permitido que fa- 
licíle con mi intento.

No por eflo he perdido el animo , ni tampo
co el R. P. de la Breville , Superior de nueííras 
.Mifsiones de Indias , con quien he obrado de 
.concierto. Formamos el proyeólo de llevar la Fe 
á los Reynos vecinos al de Maduré , y de cftable- 
ccr en ellos una nueva Mifsion, fobre el modelo de 
laque fundaron en eftc ultimo Reyno los PP.Por- 
tmgueCes. Haviendo mis Compañeros aprobado 
ella determinación , bufeamos los medios, para 

. que nos falieíTc bien efta obra de tanta gloria de 
Dios , y provecho de la Religión. Bien perfuadi- 
dos cftabamos de hallar muchos eftorvos que ven-, 
ccr; pero bien fabe V. R. que las dificultades no 
deben detener á los Mifsioneros , principalmen
te defpues que nos enfeñó la experiencia , que 
ordinariamente previene Dios los fuceífos mas
dichoíos , mediando los mayores obftaculos.

Fue el P. Martin á verfe con el R.P. Provincial
de Malabar , de quien fue recibido con mucha cha-, 
ridad , y efte le feñaló parage , donde pudieíTe fá
cilmente informarfe de las coftumbres del País, 
y del modo de portarfe entre eftas Naciones, las 
mas fuperfticiofas del Mundo. De mi parte fali 
de Pondichery el dia xi. de Septiembre del año 
paíTado, para ir al pequeño Monte, pocodiftan- 
te de Santo Thomé. Hice el viage para aprender

/. D ' fe
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la Lengua con perfección , para conocer los para- 
gesdonde fe podía eftabíeccr la nucvaMifsion, 
y íobre todo, para recoger en mi alguna chifpa del 
ardiente zelo del grande Apoftol de las Indias San
to Thomc , quien , es tradición , fantificó efte 
Montecillo con la morada 3 que en el hizo. Por 
no haver aquí los focorros rque me havian hecho 
efperar , me detuve folos dos mefes. BolviáPon- 
dichery , para paííar de allí á Coutour , primera 
reíidencia de laMifsion de Madure , donde havia 
de aprender todo lo concernientes la que inten-, 
tabamos cftablccer. Llegué allá veftido como54- 
niaj} (a) el dia flete de Diciembre, vifpera de la 
Concepción de Nueftra Señora. El Padre Francif- 
co Lainez , á quien encontré allí,-me recibió co» 
las mayores mueftras de ardiente charidad, y de 
amiftadEncera. No puedo explicar á V. R. los 
piadofos afeólos, con que me fenti trafpaííado, al 
ver la vida auftéra , y penitente de nueftros Pa
dres en efta Santa Cafa. Derrama Dios fus mas 
feñaladas bendiciones lbbre fus trabajos. Qulfe 
tener parte en ellos, y tuve el confuelo dead- 
miniftrar los Sacramentos á muchos nuevos Chrif- 
tianos , cuyo fervor , y piedad me Tacaban las 
lagrimas. Bauticé tn Coutour mas de cien perfo- 
nas, y mas de ochocientas en Ctrali 3 otra refi- 
dencia de efta Mifsion. Tan gran numero , no 
dexará de íorprchender á V.R. pero qué es efto, 
en comparación de lo que hace en Mar ¿vas el 
Padre Lainez 3 quien, en menos de feis mefes 3 ha 
bautizado mas de cinco mil ? De buena gana hu
biera quedado por fu Compañero , dedicándome

(a) No.nbre de los R,lÍ¿íofos Us indias.
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a partir con él tan abundante Mies ; pero las 
ordenes que tenia , no me lo permitian. Obede
cí á ellas , y partí á principios de junio , tirando 
<Jel lado de Cangilouram , Ciudad lituada al Ñor- 1 
te de- Fonáicbcry.

Luego que llegué , empecé á trabajar. Dí
te á V. R.' para íu confuelo , y el de todos 
aquellos , que fe intereflan en nucílras Mifsio- 
nes , focorriendolas con fus limofnas , que Í£ 
levantan ya dos Iglefias , en honra del verda
dero Dios, en medio de una Nación fcpulta- 
da en las mas efpefas tinieblas de la infideli
dad. Defde tres mefes y medio > que eíloy en 
^íle País , he tenido la dicha de bautizar cer
ca de ciento y veinte perfonas. Infiera V. R. de 
tan felices principios , lo que en adelante , con 
la gracia de Dios } podremos cfperar en una 
-Mifsion tan fecunda , con tal, que nos embien 
los focorros neceífarios i pero fon menefler hom
bres de refolucion , que puedan hacer gaf- 
tos 5 porque aquí eftamos precifados á guardar 
mas precaución , que en Madure , donde cita 
ya el Chriítíaniímo muy floreciente , y debe
mos perfuadirnos 3 que tendremos que padecer 

•|3erfecuciones , ya de los Gentiles „ ya de otros, 
lino fomos muy circunfpe&os, y carecemos de 
aquello , con que fe apacigua el mal humor de 
los Grandes del País,

Como la vida , que aquí tenemos , es muy 
vípera, con güilo participo á V. R. que los Pa
dres , que quiferen venir • á partir con nofotros 
los trabajos , han de. fer de una falud fuerte , y 
yobuíbu porque fu ayuno ferá continuo, fu ah-

Di men-
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mentó ferá precifamente arroz, yevvas , y agua; 
Efcrivo efto , fin recelar , que vida tan auftéra 
fea capaz de acobardarlos , ni quitarles Ir gana 
de venir á ayudarnos ; antes bien me perfilado, 
que efto mi fino los animará mas , y les hará pre
ferir cftaMifsion á las demás ; y fi he de juzgar 
por mi propria experiencia , no dudo , que fe 
hallen aquí llenos de gozo , y confuelo ; porqué 
puedo aífegurar á V. R. que nunca me he hallado 
tan contento , como ahora lo eftoy , con yervas, 
agua j y arroz : es fin duda gracia particular del 
Señor. Ayúdeme V. R. á dár gracias á fu Magef- 
tad por ello , y haga que nos embien de Eu
ropa los focoiTOS 3 por tantas razones neceffa-, 
rios.

Penfará quizá V. R. como muchos lo píen-J
Tan , que no es cuidar de nueftros Mifsioneros , el 
prccifarlos á una vida tan auftéra, capáz de ma- . 
tarlos, y confumir fus fuerzas en poco tiempo? 
Refponderé en dos palabras , que efte genero dé 
vida es abfolutamentc neceífario para convertir 
á los Infieles 3 quienes, ni de la Ley del verdade
ro Dios , ni de los que la predican 3 harían cafo 
alguno, íi no los vieran vivir con tanta aufteri- 
dad , como fus Bracmanes, y Reltgiofos. Nos 
aconfejaria V. R. mudaífemosde conduéla? Y qué 
es nueftra vida, para cuidarla tanto , haviendo 
Dios dado la fuya para falvar áeftos mifmos , en 
cuyo beneficio trabajamos ? Quando hacemos re* 
flexión, que fe llena cada dia el Infierno , y que 
con una vida penitente podemos hacer, que no 
fea afsi: affeguro á V. R, que no nos da gana de; 
mpderar nueftra auftereza.

Aun*
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Aunque la vida de los Mifsioneros es tan au'f-

rera , como acabo de decir, no por eífo 3 buelvo 
á repetir , dexan de tener muchos gados pred
ios , no para fus perfonas , como es claro , pues 
no beben fino agua 3 ni comen pan, carne 3 pef- 
cado , ni huevos , y todo fu vedido fe reduce á 
una tela fencilla ; fino para los nuevos eftableci- 
micntos 3 que es predio hacer , para el edificio 
de las Iglefias , que levantamos al Dios verda
dero en eftas Regiones Paganas ; y principal
mente para la manutención de muchos Catequií- 
tas, abfolutamente neceífarios. Un Catequiza es 
un hombre , á quien inftruimos á fondo en nuef- 
tros Sagrados Myfterios , y va delante de nofo
tros de Lugar en Lugar , para enfeñar á otros lo 
que ha aprendido. Tiene lida exaéla de los que 
piden el Bautifmo, de los que han de recibir los 
Sacramentos 3 de los qué viven en enemidad , de 
los que no viven con edificación , y excmplo; y 
generalmente 3 del eftado del Lugar donde le 
embiamos. Llegamos nofotros dcfpucs , y no nos 
queda que hacer mas 3 que confirmar con nuef- 
tras Platicas lo que el Catequiza les ha enfe- 
ñado 3 y celebrar las funciones proprias de nuef- 
tro miniderio. Ya percibe V. R. la utilidad 3 y 
nccefsidad indifpenfable de Catequidas, y cfpe- 
ramos 3 que tomará el trabajo de hacer que lo 
entiendan bien , los que toman á pechos la propa
gación del Evangelio.

Acabo de recibir Cartas de Pondichcry 3 en 
que me participan 3 que tres nuevos Mifsioneros 
han llegado alli de fu viage para la China. La re
lación i que les han hecho, de las bendiciones,

que.
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que derrama Dios fobre efta nueva Mifsion , y las 
grandes efpcranzas , que tenemos de reducir, y 
ganar para Jelu-Chrifto eftas tan eftendidasNa- 
cioncs , ha movido al Padre de la Fontaine , hom
bre dé diftin^uido mérito , y uno de lo$ tres men
cionados , á pedir licencia para quedarfe aquí. 
No dudo, que muchos otros feguirán fu exem- 
plo , viniendo a partir con noíotros los peno-» 
ios , pero faludables trabajos de efta reciente 
Chriftiandad. Suplico áV. R. que no me olvide 
ci) fus Santas Oraciones} de que, mas que nun
ca , necefsitamos : y crea , que foy con mucha 
rcfpeto.

Reverendo Padre mío,

Su muy humilde 3 y muy obediente? 
Servidor,

A'fdUchiity
Misionero de Ja Comp. de Jefus

CARTA
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CARTA
DE EL PADRE DOLU,

MISSIONERO

DE LA COMPAÑIA DE JESUS,
AL PADRE LE GOBIEN, 

de la mifma Compañía.

Povdickery >14. de Offubre de 1700.

PAX C H RISTI.

Reverendo Padre mío.

EScrlvo a V. R. efta Carta , por la vía de In
glaterra , entretanto que lo puedo ha

cer , con mayor extenfion , por los Navios de la 
Real Compañía de Indias , que deben partir en 
el mes de Enero próximo. Con eftos embiaré á 
V. R. las Cartas originales de lo que fucede en 
eftos parages de mas edificación. Por ellas ve
rá V. R. el principio de la nueva Mifsion, enta
blada á dos jornadas de aquí, donde acaba la 
Mifsion de nueftros Padres Portugucfes , y forma
da fobre el modelo de la Mifsion de Maduré.

El Padre Mauduit pufo el primero manos á 
la obra : havia hecho fu enfayo , ó Noviciado en 
el mifmo Maduré, viviendo folamente con arroz,

y
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y legumbres , único fuftento de nueftros Padres 
en aquel País. En los cinco , ó feis mefes, que 
vivió en Maduré , bautizó mas de fetecientas 
perfonas ; y defde que tomó poííefsion de la 
nueva Viña del Señor } ha bautizado mas decien
to y veinte perfonas , entre las quales fe cuentan 
dos Brácmanes : lo que debe contarle por una 
gran Conquifta. Ha obtenido de los Señores de 
aquel País el permiíTo de edificar dos Iglefias,' 
que ya eftán acabadas. Su vida es muy dura , y 
auftcra , y es precifo que lo fea , para convertir á 
eftos Pueblos ; pero lo que le da mucho crédito, 
y entrada fácil en todas partes, es que algunos 
Bracmancs le acompañan, y le firven de Cate-t 
quiftas.

Los Navios del Rey nos han traído efte áñcJ 
á los Padres Hervicu , de la' Fontaine , y Noelas; 
deftinados para la China. El Padre de la Fontai
ne fe ha edificado tanto de los trabajos de nuef
tros Mifsioneros , y de los grandes bienes que 
hacen , que ha refuclto quedarfe aqui, median
te el beneplácito de fus Superiores. A&ualmente 
fe aplica á aprender la Lengua del País , para ir 
quanto antes á ayudar al Padre Mauduit en fu 
nueva Mifsion. Ahora piden todos ir á la China; 
pero íi tuvieran nueftros Padres el mifmo con
cepto, que nofotros,de la Santa Mifsion deMa-: 
duré, no dudo , que la preferirían á la de la Chi
na , y de la Cañada : y aun me atrevo á aífegurar, 
que fu vida enteramente Apoftolica , Lis aftic;.- 
ciones, y continuos trabajos á que eftán expucf- 
tos, y los grandes frutos que cogen, fobrepujan á 
quanto le pueda decir de las otras célebres Mif-
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fíonós: Puede V. R. juzgar de iu verdad por efte 
folo hecho.

En quitro años y medio , que ha que efta 
el Padre Bouchet en la Iglefia de /¡our, que él 
mifmo ha fundado , ha bautizado mas de diez mil 
Almas. Es cofa que pafma , ver la vida fervorofa, 
que hacen eftos Chriftianos nuevos : juntos rezan 
todos los dias los Rofarios de Nueftro Señor, y de 
María Santifsima : dicen mañana, y tarde fus Pre
ces : hacen el examen de fus conciencias , y aun 
algunos fe emplean en la Meditación. Tres fema
rías ha , que me avifaba el P. Martin , que hace dos 
mefes efta con el Padre Bouchet , que por si 
havia bautizado mas de fefenta ; que apenas paf- 
faba día 3 que no tuvieífe que bautizar, y cele
brar Matrimonios ; y que feria menefter una rela-j 
cion enteré, para referir todos los buenos exem- 
plos de edificación, que alli havia vifto. Si mq 
embia , como me promete 9 una defcripcion am-i 
pía 3 la participare á V. R.

Efte mifmo Padre Martin entró en la Mifsioni 
'de Madure el dia de la Santifsima Trinidad. En la 
primera refidencia , donde llegó , halló a uno de 
nueftros Padres , que acababan de echar de fu 
íglefia , y maltratar tanto, que á golpes hicieron 
faltar de fu boca dos dientes , por haver conven 
tido , y bautizado á un hombre de gran Cafta : afsi 
llaman aqui lo que los Judíos llaman Tribu.

Recibí, poco ha, Carta del Padre Lainez, ce-í 
lebre Mifsionero de Maduré : havia ido á princi
pios de efte gpo á focorrer á los Chriftianos dé 
Maravas, donde el Venerable Padre Juan de Bri-; 
lo. padeció el martyrio. Pafsó'alli el Padre Lainez;

Towz. Z. E cín-
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cinco mcíes en continuos peligros , echado a la 
fombra de algun árbol, 6 á la orilla de algún 
cftanque , donde los del País iban con frcquencia á 
bañarle : Los inftruia en nueftros Sagrados Myf- 
terios , y daba Dios tanta energía, y gracia á fus 
palabras , que en pocos mefes bautizo de quatro 
á cinco mil Idolatras , fin hablar de millares de 
Chriftianos , á quienes adminiftró los Sacramentos 
de la Penitencia , y Euchariftia. Me dice , que 
no comprehende , cómo han podido fus fuerzas 
baftar para trabajos tan fuperiores. Efte mifmo 
Padje , bolviendo el año pallado de afsiftir á los 
Chriftianos de Outrcmelour 3 ultima relidencia de 
Maduré, padeció un tormento tan dolorofo, co
mo extraordinario. Havia alcanzado del Durey, ó 
Señor de Ontremclour , permiffo para edificar 
una Iglefia en fus Eftados ázia el Norte’, y cerca 
de la célebre Ciudad de Cangibouram , ftuada en 
el Reyno de Camate. Haviendo íido prefo por uno 
de los Governadores , á folicitacion de algunos 
Gentiles , enemigos de la Religión : foltó efte 
Bárbaro contra el Padre á algunos Soldados de 
Boca grande, ( afsi los llaman ) que como perros
rabiofos á bocados le hicieron l'angre en todo el 
cuerpo , y tan profundas llagas, que le incomoda
ron por mucho tiempo. Píenlo haver ya dado par
te á V. R. de acción tan inhumana.

Me es preciib acabar efta Carta , para ir a 
bautizar tres de los muchos adultos , que fe hacen 
catequizar. En mi primera, participaré á V.R. lo 
que hago para ganar á nueftra Santa Religión la, 
veneración de losGentilcs,yá ellos ganarlos áChrif- 
to.Como les hacen particular impresión nueftras
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Yicfas , y Ceremonias , imagino cada dia nuevos 
modos de celebrarlas con mas pompa , y cfplcn- 
dor. En la ultima Fiefta de la AHumpcion de 
Nueftra Señora , huviera V. R. vifto, con el ma
yor gozo } á los Gentiles mifmos meterfe á por
fía entre nofotros , para honrar á la Reyna de 
los Cielos : Embiaré á V. R. una corta relación 
de efto. Me encomiendo en los Santos Sacrifi
cios de V. R. á quien pido , que me crea ccn 
mucho refpeto.

Reverendo Padre mió,

Su muy rendido, y muy ohediente; 
§ct,vidors

Volu,
Biísíoñero de la Comp.de Jefus.■

Eí CARTA

Comp.de
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CARTA
DE EL PADRE BOUCHET, 

MISSIONERO 

DE LA COMPAÑIA DE JESUS,
AL PADRE LE GOBIEN, 

déla mífma Compañía.

'Madure , i. de Diciembre de 1700*

FAX CHRISTL

Mi Reverendo Padre.

NUeftra Mifsion’ de Maduré efta mas flore* 
cíente que nunca. Hemos padecido efte ano 

quatro grandes perfecuclones : á palos hicieron 
faltar dos dientes a un Mifsionero , y ahora me 
hallo en la Corte del Principe de tilas Tierras, 
para librar al Padre Borghefe , de la Familia de 
los Principes 'Borghefes de Remará quien ha qua- 
renta dias , que tienen en las Cárceles de Trichi- 
rapoli , (a) con qimtio de fus Catequiftas , que 
eftan entre hierras; pero eftas perfecuciones pro
ducen el aumento de la Religión. Quanto mas 
fe eslueiza ei Infierno á openti fe á nueftros tra
bajos , tanto mas el Cielo hace nuevas Conquif-

tas.
-(a) Ciudad / y habaacioi» jardiuaúa dclRcyno de Maduré,
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tás. La fangre de nueftros Chriftianos , derramada 
por Jefu-Chrifto , es, como en la primitiva Iglcfía, 
Ternilla de infinitos Profelytos.

Por lo que á mi toca , en eftos cinco últimos 
años, he bautizado mas de once mil perfonas, y 

‘ como veinte mil defde que eftoy en efta Mifsion. 
Tengo á mi cuidado treinta Iglefias pequeñas, y 
cerca de treinta mil Chriftianos. No podré contar 
el numero de confefsiones que he oido > pero creo 
que fuberiámhsde cien mil.

Muchas veces ha oido V. R. que los Mifsio
neros de Maduré, ni comen carne , ni pefeado, ni 
huevos : que no beben vino , ni otros licores fe- 
mejantes :-que viven en unas malas chozas,cu
biertas de paja , fin cama , ni filia , ni muebles; 
que eftán reducidos á comer fin rnefa , ni fervi- 
llcta, fn cuchillo, tenedor , ni cuchara. Parccq 
efto cofa efpánrofa; pero créame V.R. que no 
es elfo lo que mas rw cuefta. Sencillamente diré 
a V.R. que en doce años, que ha figo eñe tenor 
de vida , ni fiquiera ha merecido efta miferia un 
penfamiento mío. Tenemos aquí los Mifsioneros 
trabajos de otra naturaleza , que referirá á V. R. 
poreferito el Padre Martin ,el año que viene. E11 
quanto á mi, toda mi aflicción fe reduce á no tener 
con qué mantener mayor numero de Catcquiftas, 
que me ayuden en la converfion de las Almas. Es 
inexplicable mi dolor, al vér á muchos Idolatras 
de diftintos parages r venir á pedirme Miniííros, 
que les enfeñen la Ley de Dios , y que no pueda 
multiplicarme a mi mifmo, ni multiplicar á mis 
Catequiftas , por falta de fu neceífaria fub/iften- 
¡tia : Parvulipttüruntpantm , & non erat qui fran-



J 8 Cartas de las Mifsi oves
gerct eis. Afsi me confumo de dolor , viendo pe
recer-tantas Almas , redimidas con la Sangre de 
Jefu-Chrifto. Es pofsiblc, Padre mío , que los 
Chriftianos no fean fenf bles á tanta pérdida ? He 
.vendido eñe año un Cáliz de plata , para tener un 
Catequiza mas. Me pregunta V. R. qué es lo que 
quiero ? y refpondo, que nada quiero para mi: 
«fiado , que nada de quanto hay en el Mundo. Lo 
que defeo , loque pido,por las Entrañas de Jefus, 
es , que me bufque V. R. quantas limofnas pueda 
para los Catequiftas ; y perfuadafe V. R. que un 
Catequifta mas , ó menos , es de la mayor impor
tancia. Me encomiendo mucho en los Santos Síb* 
orificios de V. R. y quedo con muchorefpeto.

Reverendo Padre mió,

Su muy rendido, y muy obediente 
Servidor,

Jf. V. TSoHchet, 
Misionero de la Comp. de Jefusy

CARTA
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CARTA
DE EL PADRE DIUSSE,

MISSIONERO
DE LA COMPAÑIA DE JESUS, 
al R. P. Dire&or de las Mifsiones Fran- 

cefas de la China, y de las Indias 
Orientales , de la mifma 

Compañía.

Surate, 2,8. de Enero de 1701.

FAX CHRISTI.
Reverendo Padre mió.

ALgun tiempo ha , que tuve la honra de ef- 
crivir á V. R. para Iignifícarle , quan ven

tajólo feria á la Religión .el eftablecimiento de 
una nueva Mifsion en las Provincias -Occidentales 
del Imperio del Gran Mogols pero porque temo, 
que no las haya recibido V. R. por .haverlas-em- 
biado por tierra, haré aqui un refumen de fu con
tenido. ■

El Mahometifmo } aunque es la Religión do- 
wdnante en la Corte delMogól ,y la que liguen, y

pro-?
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profcíían todos los Oficiales del Principo ; con 
do cíTo , el Pueblo cafi todo es Idolatra: de ma
nera y que fe puede decir , que por un Mahometa
no, fe cuentan dofcientos , y aun trefcientos Gen
tiles. Tienen eftos Pueblos fus Rajas, que reco
nocen al Mogol por fu Soberano ; pero en el In
dultan fon ellos mifmos, poco mas , ó menos, lo 
que antiguamente fueron en Francia los Duques 
de Guiena, Bretaña, y Normandia.

Seria fácil fundar Mifsiones florecientes en 
los Dominios de eftos Rajas , y recoger abundan-» 
tes Miefes. El Pais que íe extiende defde la ein* 
bocadura del gran Rio Indo , hafta cerca de Ca- 
boul > feria , á mi parecer , el párage mas a propo
fito para dar principio á tan grande obra. Me han 
aífegurado, que en las Montañas , que divvJen la 
Pcrfia del Imperio del Mogol, fe hallan Chriftia- 
nos> que con un hierro hecho afqua , imprimen 
en fu cuerpo la figura de la Cruz. Es de creer, 
ferán Chriftianos folamente de nombre , y to
do fu Chríftianifmo fe reducirá á efta feñal, por. 
la qual fe diftinguen de los Gentiles , y Mahón 
metanos. No obftante , bien fe hecha de ver, que 
podría eftoférvir de entrada, y medio para ga
narlos , y hacer que abracen la Religión , que fe-; 
gun toda apariencia, fe pjofefsó en fu Pais en los 
Siglos paífados.

Se ven también cn-las mifmas Montanas,’' 
Poblaciones enteras, de los antiguos Perfas , lia- , 
mados Gavrts en Pcrfia , y Parfis. en Surate , y fus# 
contornos, donde fe han eftablecido en gran.'niw» 
mero. Eftos. Pueblos nos mueftrah inclinátioh , y( 
mucha averfion á los. h^hometanos¿ de. fuerte,, quej

yien-
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Riéndote, dos 3 ó tres años ha , vivamente folicita- 
dos por el nuevo Rey de Perfía, á que abrazaren 
el Mahometiímo, pidieron con muchas infancias 
a fu Mageftad, los permitiefTe hacerfe Chriftianos.

Ya ve V. R. que la mies es abundante en 
eftas vaftas Regiones; pero para recogerla , fon 
neceífarios Mifsioneros tan virtuofos, como doc
tos , y rentas fuficientes para fu manutención: por
que no bafta que los Miniftros , que fe deftinen á 
efta nueva Mifsion , tengan mucho zelo , y vir
tud , fí no fon de mucha habilidad para def- 
truir los errores antiguos de eftas gentes , é inf- 
pirarlcs defde el principio una sólida eftima- 
cion de nueftra Religión. Si, defde luego , la im- 
prefsion , que fe hace en fus ánimos, es fuerte, y 
viva, y en quanto fe pueda , correfpondiente á lor 
grandeza de nueftros Myfterios : cftoy perfuadi- 
doá que jamás fe borrará, y que fervirá de bafa, y, 
fundamento sólido , y feguro , para la falvacion 
de eftos Pueblos.

Por tanto , entre el gran numero de excelen-» 
tes Sugetos, de virtud fegura, y bien probada, de 
que puede V. R. difponcr , importa mucho , que 
deftine algunos de mérito mas que ordinario , á 
cfta obra de tanta importancia para el Chriftia- 
nifmo. Las cfperanzas fon bien fundadas , y lo fe- 
rán mas , luego que fe dividan los grandes Efta- 
dos del Indiifldn , entre los hijos de Aurengzeb,que 
rcyna mucho años ha. No hay duda , que favore
cerán eftos Principes á los Mifsioneros , y que 
en todas las Provincias los protegerán abierta
mente : fobre todo, fí quando muera fu Padre, los 
hallan ya eftablecidos en diverfas Provincias. El

Tcm. I. F; Prin-,
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Principe Chale™ , Primogénito , ha monftrado 
fiempre mucha benignidad á los Padres Portugue- 
fes , que eftán en Agrá; y poco hace , que llamó 
á Caboul, donde ahora fe halla con un Cuerpo 
confderable de Exercito , al Padre Magallens, 
Mifsionero antiguo de Dellt, y de Agrá , (a) y 
mandó á los Governadores , y demás Comandan
tes de los Lugares por donde palfaífe , le pro- 
veyeífen de todo lo neceífario para el viage. Se 
cree, que llama á efte Padre , para cuidar de los 
Chriftianos , que tiene á fu férvido.

Eflo es , Padre mió , un pequeño bofquejo 
del mucho fruto 3 que fe puede hacer aquí. Em- 
biaré á V. R. una defcripcion mas ampia , y cir- 
cunftanciada , por la primera via que encuentre. 
iV. R. me haga participante de fus Sacrificios: y 
quedo con mucho refpeto.

Reverendo Padre ndo.

Su muy rendido, y muy obedienre 
Servidor,

Mifsionero de la Comp. de Jefus.

Eos Ciudades Capitalesdel Indultan,óImperio del Mogol.

CARTA
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CARTA
DEL PADRE PELISSON,

MISSIONERO

DE LA COMPAÑIA DE JESUS,

AL REVERENDO PADRE DE LA CHAIZE, 
de la miíma Compañía , y Confeííbc 

de fuMageftad.

Cantón , (a) 9. de Diciembre de 1700,

P A X CHRISTI.

Reverendo Padre mío.

EL zclo que ftemprc ha moftrado V. R. por la 
gloria de Dios } y la íalvacion de las Almas, 

le na movido á tomar tanta parte en el cftable- 
cimiento de nueftras Mifsioncs de la China , que 
jamá$ olvidaremos , ni fus cuidados, ni los bene
ficios , que ha querido hacernos. Efto me ha obli
gado á no dexar perder ocafton alguna de dar á 
V. R. pruebas de nueftro rcfpeto , y de nueftro 
agradecimiento , informándole de lo que mira á la 
Religión , ya en efte Imperio , ó ya en los Rcynos 
vecinos i porque fabemos , que es la única noti
cia digna de lu atención. Como me perfuado,que

F x efta-
1'ü.rio de Mar , y Ciudad Capital de una de las Provincias 

.Mtridíonaks de la China.
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cítara V. R. informado por el Padre Fontanéy; 
que partió de aquí el año paitado á bordo del 
Amphitritc , para bolver á Francia , donde le em- 
bia el Emperador; me limitaré en efta Carta 3 á lo 
que ha paitado en efte año.

No contento el Emperador con haver dado a 
los JcfuitasFranccfes una Cafa dentro del recin
to de fu Palacio , les concedió , poco defpues, un 
gran terreno , contiguo á fu habitación, para edi
ficar una Iglcíia 3 y dio palabra de concurrir á los 
gaftos de efte edificio. El dia 2.6. de Enero de efte 
año de 1 yoo.haviendo ido á Palacio el Padre Ger- 
billón , fuplicó al primer Eunuco de Camara , hi- 
cieífe faber á fu Mageftad , que ya fe hacian dif- 
pofeiones para fabricar la Iglcíia en el parage, 
que con tanta benignidad les havia feñaiado : y que 
afsi Triplicaban 3 con el mayor rendimiento , á fu 
Mageftad , fe dignaífe traer á la memoria la gra
cia 3 con que los havia brindado 3 de contribuir 
para la obra : lo que feria para ellos un honor, 
que eternamente agradecerian.

El Emperador mandó , fe preguntaífe al Pa
dre Gerbillon 3 por qué no venia acompañado de 
los demás Padres á pedirle efta gracia ? Por- 
que edificar una lgfifia á Dios , añadió efte Princta 
pe 3 es cofa que mira a todos los Mifsioneros ,y to-. 
dos deben ínterejfarfe en ello. Refpondió cí Padre, 
que no fabiendo fi la petición 3 que fe atrevia á 
hacer 3 feria agradable á fuMageftad , no havia 
oitado venir á Palacio de un modo tan ruidofo; 
pero que alcanzada la gracia, nodexariade com- 
bidar á todos los Padres, á que juntos dieífen 
gracias á fu Mageftad $ y. que ya que elEmpcra-
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'dor lo tenia á bien, iba aquel mifmo día á llamar
los, á que vinicííen á pedir una gracia3 de que 
reíultaba tanta honra á la Religión Chriftiana-

Fueron el dia /¡guíente á Palacio los Padres 
de las tres Cafas 3 que tenemos en Pekín , (a) íien- 
do los únicos Mifsioneros de efta gran Ciudad. 
Embió el Emperador al primer Eunuco con dos 
Mandarines á recibir fu Memorial. Refpondió á 
el el Principe 3 que íiendo cofa fanta edificar una 
Iglefia , quería contribuir á ello , para honrar fu 
Religión 3 y fus perfonas: que daria orden de que 
les fubminiftraííen los materiales neceífarios. Con 
las ceremonias acoftumbradas , agradecieron los 
Padres el beneficio , y fe retiraron.

El dia /¡guíente, 18. de Enero 3 tuvieron or
den de bolver á Palacio. El Emperador les mandó 
dar á cada uno dos piezas de leda 3 y un pan de 
plata decinquenta taels. El Tael de Pekin 3 equi
vale ácafi cinco libras 3 ( ó cinco fc/ttas) moneda 
de Francia.

Habló el Padre Grimaldl 3 como MifsioneJ 
ro mas antiguo 3 y Superior del Colegio 3 y dixo; 
que no teniendo términos conque explicar fu re
conocimiento 3 ni el de fus Compañeros 3 por los 
beneficios con que fu Mageftad fe dignaba col
marlos i y pidiendo Dios folo feplir fu infufi- 
cicncia 3 iban á emplear el dinero , que acaba
ban de recibir 3 en echar los cimientos 3 y levan
tar la fabrica de una Iglefia 3 dedicada al Dios 
Verdadero 3 para alcanzar de fu mifcricordia, que 
confervafle,y eolmaífe de bendiciones áunPrincipe 
tan querido, y amable. Celebró mucho el Empera-.

dor
V) C.ud^d Capital de la China.
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dor efta acción de gracias. Suplicó el Padre Gri- 
maldi fe le dieiíe por eferito la licencia , que 
concedía el Principe , de edificar una Iglefia den
tro de los limites de £u Palacio , y que en ella fe 
notarte , que fu Mageítad havia querido contribuir 
á fu Fabrica. Tuvo fu petición el efedo 3quede- 
feaba. Nofatisfccho el Emperador de todos eftos 
favores , mandó , que un Mandarín de fu Palacio 
tomarte la Intendencia de la obra, dando con eíTo 
áconocer á toda fu Corte , que fe intereífaba fu 
Mageftad de un modo muy particular en la fabri
ca de la Iglefia : pienfo, que prefto fe concluirá 3 y 
que para el Verano próximo fe. dirá en ella 
Miffa..

Que gozo , y jubilo para los Chriftianosel 
vér que el Emperador fe declararan abiertamen
te por Protedor de nueftra Religión! Se aumenta 
cada dia el numero de los Fieles, y no hay Do
mingo j ni dia de Fiefta , que no fe bautice alguno 
en las tres Iglefias que tenemos enPekjn. Entre 
los que han muerto efte año, hemos perdido un 
Chriftiano muy fervorofo , por nombre Sy-Laoyc. 
Diez años ha , que hizo- dexacion de fu empleo 
de Mandarín , para recibir el Bautifmo. Ha fido 
el primero , que fe ha convertido de los Man
darines , que tienen á fu cuidado fcñalar los bue
nos , y malos dias para los cafamientos , via- 
ges , y fabricas de Cafas. Defde que fe bauti
zó) ha compuefto ficte-, ó ocho Libros diferentes* en 
detenía de la Religión, y particularmente contra 
la luperfticion de dias fauftos, ó intauftos. Pade
ció departe de fus parientes malos tratamientos, 
que le reduxeron á pobreza ; pero Dios, que

fiem-
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feflipre le havia foftenido en fus defgracias 3 lc 
penaba de tantos confuejos / que fe tenia por muy 
dichofo , en padecer por amor de Jcfu-Chrifto, 
Como fu vida fue tan fanta 3 debemos creer 3 que 
efta en el Cielo, y que fin duda intercederá por lus 
Payfanos-

Tambien ha perdido efta Iglcíia á un Joven 
de diez y ocho á diez y nueve años de edad 3 de 
grandes efperanzas. Murió poco defpues de fu 
bautifmo: mas el Padre , que le adminiftró los úl
timos Sacramentos 3 declara , que nunca ha vifto 
en un moribundo mayor Fe 3 Efperanza 3 ni Con
trición , que en efteJoven. Ya cercano á fufín,hizo 
fe hincaífen de rodillas los que eftaban en fu quar- 
to 3 y luego levantando los ojos , y manos al Ciclo, 
y haciendo profunda reverencia con la cabeza, les 
exhortó á que con el adoraflen al Dios del Ciclo; 
y á fu Madre , que fe convirtieife , fuplicandola con 
inftancias , que nada hicieíle en fu entierro opuef- 
to á la Ley de Chrifto. Dicho efto , murió con 
mucha fcrenidad , mirado de todos como un ver
dadero predeftinado.

Ha havido efte año una cruel perfecucion én 
Cocbirkcbina: (a) doy á V. R. aqui un refumen de lo 
que eferive de ella .el Padre Juan Antonio Arne- 
do , Jefuita Efpañol.Su Carta es dcSinoa 3 Capital 
de la Cochlnchina, á 31. de Julio de 1700.

Eldiaiq.. de Mayo de 1698. empezó á le- 
vantarfe efta tempeftad contra nueftras Igleñas. 
El Rey 3 todavía joven 3 y fumamente fuperfticio- 
fo , eftaba entregado ciegamente á los Bon-

zos
. Ele Reyno efta licuado entre Tunqnin , y el Rcyno de

Siam.

Efpa%25c3%25b1ol.Su
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feos (a) Chinos , que havia llamado á Iu Reynotf 
,Uno de los dos Tíos , que tiene á fu lado} á quien 
da mas oidos , y que domina fobre fu efpiritu > era 
enemigo declarado del Chriftianifmo. Empezaron 
derribando muchas Iglefias , y fe huviera quizá 
encendido mas el fuego déla perfecucion, á no 
haver fobrevenido una calamidad publica , origi
nada de unos furiofos uracanes , que caufaron mil 
deftrozos , que ahora procuran reparar. Por otra 
parte, yo en el mifmo tiempo pronoftique unEclip-* 
fe , de un modo que les fatisfizo» lo que iu-? 
clinó á la Corte á no tocar á mi Igleíia ,y a tratar 
á los Mifsioneros con blandura.

Siguióle poco defpucs el año Real, que c$ 
de doce en doce años. Como durante efte año fe 
permite al Pueblo mayor libertad, gozaron de ella 
los Chriftianos, como todos los demás ; de ma
nera , que hacíamos todos nueftros cxercicios de 
Religión tan publicamente , como antes de la

1700. perfecu-cion. A principios de cfte año , algunos 
ladrones , ó por mejor decir, enemigos de los 
Chriftianos , malquiftarnos , derribaron , e lu
cieron pedazos algunos Idolos del campo. El Rey 
echó la culpa á los Chriftianos, no dudando , que 
eran los authores de efte hecho. Llegó al mifmo 
tiempo á fu noticia, que el dia de Ceniza , 14.de 
Febrero , havia havido gran concurfo de gente 
en nueftras Igleftas ; y dio orden que fe mataífe á, 
todos los Chriftianos , que fe hallalfen en nueftra 
primera junta. Tuve de ello avifo el dia 6. dq 
Marzo, y con eíTo impedí, que concurrieífen.

Era-'
(a) Son los Sacerdotes de los Idolos.

14.de
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Eramos entonces en cftíTCiudad cinco Mif- 

lioneros Europeos ; á faber, los Señores Pedro 
Langlois , y JuanCappon , Eclcñafticos Francefcs; 
los Padres Pedro Bclmonte , y Jofeph Candone; 
Jefuitas Italianos ; y yo. El dia r 2. de Marzo vi
nieron de mano armada á nueftras Igleñas , pren
dieron á nueftros Criados, Taquearon quanto ha
llaron en nueftras Cafas, y los Mifsioncros que-» 
daron prefos, cada uno en fu Igleíia. Eftaba en
tonces fuera de la Ciudad el Señor Cappon. El 
dia quince del mifmo mes , los quatro Mifsioncros 
prefos fueron llevados á la Cárcel publica. Al Se
ñor Langlois , y Padres Candone , y Bclmonte; 
pulieron al cuello la Gamella , ó Cangitt. (a) No 
era yo baftantemente agradable á Dios , para me
recer igual tratamiento. Me prendieron , pero al 
dia íiguientQ me pulieron en libertad , por mi pro- 
’fefsion de Mathematíco.

Se publicó el día 17. el Edido del Rey, 
mandando , que en todo el Reyno fe derribaíTeu 
todas las Igleñas de los Chriftianos: fe quemaflen 
todos los Libros de fu Religión : fe prendieíTc a? 
todos los Misioneros: que todos aquellos , que 
havian abrazado el Chriftianifmo , fe bolvieífcn á 
Ja Religión del País; y que en teftimonio, y prue
ba de fu fumifsion al Decreto , Chriftianos, é Ido
latras , hombres , y mugéres , mozos, y viejos; y 
enñn , todos , pifaflen la Imagen Santa del Salva
dor , que íiempre es la que principalmente ex
ponemos en nueftras Igleñas, en medio del Altar, 
y á vifta de todos. Al inflante fe pufo en exccu-

TomJ. , G cion
lnrtrumcnto compuerta de dos maderos muy pelados , con 

abertura en medio de fu unión, para que quepa el cuello.
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don el Real mandato en Palacio, en las Cafas de 
los Mandarines , en las Calles , y Plazas publicas 
de cfta Ciudad. Nos trafpafsó el dolor de ver á 
muchos cobardes Chriftianos pifar la Santa Ima
gen. Algunos fe ocultaron , para no verfe preci- 
fados á lo naifmo : otros tuvieron el valor de nc- 
garfe á fu cumplimiento , mereciendo por eífo la 
Corona del martyrio. Aífeguran , que el Tio del 
Rey , nueftro Amigo , ni pisó la Santa Imagen, ni 
obligó á fus domefticos á hacerlo ; pero el otro 
Tio , grande enemigo de los Chriftianos, para af- 
fegurarfe de la obediencia de todos los Mandari
nes , y principales Señores Catholicos , perfuadió 
al Rey, que mandafie formar una lifta de todos, y 
los obligaífe en publico á pifar la Santa Imagen; 
dio efto ocaíion á muchas crueldades, para formar 
á los Martyres á que declaraíTen los nombres de 
los Chriftianos, efpcciaímente de los mas confi- 
derables.

El mifmo dia 17. fe quemaron caft todos los
Libros Santos : me bolvieron á mi los que eran 
de mi ufo,y muchos otros, que juzgaban ferio, 
creyendo, que podían fervirme para las Mathe- 
maticas. Libre de efte modo un Miífal, y el Libro 
de la Vida de Chrifto en Eftampas , que nos es 
muy útil paramoftrar, y explicar á efta gente ru
da, y groífera los Myfterios de la Vida del Sal
vador. Traxeron del Campo al Señor Cappon 
prifionero , y le apretaron furiofamente los de
dos , para obligarle á declarar los nombres de 
los Mandarines Chriftianos. Sufrió valerofamente 
efte fuplicio , fin querer defeubrir á nadie, lo que 
le grangeó la eftimacion de los Gentiles mifmo s.
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£1 Señor Mauro de Santa María , Sacerdote Co- 
chínchincnfc , educado cu el Seminario dcSiam, 
celebre en todo el Reyno por fu habilidad en la 
Medicina , creyó defde la primera nueva de la per- 
fecucion , que debía efeonderfe. Havia yo avifa- 
do á los Señores Nicolás Fonfeca, Portugués , y 
Pedro Scmenot} Francés , que tomaífen la mifma 
precaución ; pero fueron defeubiertos, prefos , y 
traídos á aquí. Un buen Viejo, llamado Juan , her* 
mano del célebre Don Manuel, que á fus proprias 
expenfas havia edificado una pequeña Iglcíia en 
las Montañas , y hacia en ella las funciones de 
Catequifta , fue molido á golpes, por no haver 
querido entregar los Libros Sagrados , ni pifar la 
Santa Imagen.

Havia mandado el Rey , que fe dicífc al pr- 
llage de los Soldados todo lo que pertenccieífc 
á losChriftianos, exceptuando aquellas cofas, que 
miramos como Santas, que quería que le llevaífen; 
entre otras, le llevaron muchas Reliquias, algu
nas eran hueífos enteros. Tomándolas en fus ma
nos , y moftrandolas á fus Cortefanos , les dixo: 
„ Mirad ai hafta donde llega la impiedad de los 
9, Chriftianos : facan de los Sepulcros los hueífos 
„ muertos , que nos caufan horror. Hacen mas, 
,, añadió 3 porque defpues de havcrlos reducido 
3, á polvo , los echan en fus bebidas , ó hacen de 
„ ellos unas paftas, que dan al Pueblo, hechi
za zandole por efte medio, de tal manera , que 
9, acude ciegamente á ellos , y abraza fu Do&rina. 
¡Viendo el Rey, que efte difeurfo encendía con
tra nofotros el furor de toda fu Corte, mandó, 
que fe expufieífen los hueífos en la Plaza públi-

Gi ca,
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ca , y que fe informaffe al Pueblo del ufo , que 
cíe ellos hacíamos. Efte íuccífo hizo comprchen- 
der á todos los Milsioncros , que no es aún tiem
po de embíar regalos de efta claíTc á eftos Pal
ies , ni de exponerlos á la veneración pública, por 
no echar, como dice el Evangelio 3 las Margaritas 
a los puercos.

Entretanto atormentaban con furor á los 
Chriflianos prilioncros 3 y mas á los naturales del 
País. Uno de eftos, á quien , por fu deftreza en 
inftruir, fe havia dado el titulo de Catequifta Ge
neral del Reyno 3 defde la primera pregunta , dixo: 
Que nada tenia mas en el corazón , que obedecer 
a las ordenes del Rey , y apoftató al inflante. Su
jetáronle en las Provincias al Edicfto Real. Un 
Mandarín conftderable ázia el Norte 3 rehusó ge- 
nerofamente pifar la Santa Imagen , y fue llevado 
prefo á la Corte. Prclentado al Rey , le dixo efte 
Principe : 33 Sin dilación has de pifar efta Imagen, 
„ ó perder la vida i qualefeoges ? Señor , refundió 
,, el Mandarín , mil veces quiero mas perder la 
,, vida,fi es menefter. Prompto á obedecer á Vuef- 
3) tra Mageftad en todo lo demás , no lo puedo ha- 
33 cer en lo que pertenece á mi Religión. Quan- 
„ do mozo 3 anadió 3 me llevó mi Padre configo un 
33 dia á la Iglefia, y moftradome la Santa Imagen: 
33 Sabed } hijo mió 3 me dixo , que el Criador del 
33 Cielo 3 y de la Tierra , ufando de fu Mifcricor-, 
33 dia infinita con el hombre perdido por el pe- 
„ cado, embió á la Tierra á fu Hijo Unigénito 
33 Jefu-Chrifto , cuya Imagen tienes delante de
33 los ojos 3 para que muriendo por nofotros en U 
?} Cruz ? nos libraffe de la muerte eterna 3 de que.

?Acfta.-
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^eflabámos amenazados.Te dexo por miTcflamcn- 
3, to fu Santa Ley, que es una Herencia mas pie- 
„ciofa , que todas las riquezas del Mundo : Si la 
3, guardas fielmente toda tu vida , te mirare , y 
.,3te amaré como á hijo mío , y legitimo hcredc- 
3, ro ; pero íi fueres tan mal aventurado , que 11c- 
33 gares á abandonarla, te trataré como hijo rebel- 
33 de , é inhumano.

Los Mandarines , qué fe hallaron prefentes,
Í por hacer fu Corte al Rey, moflraron tanta indig

nación de cita refpuefta , que fuplicaron á íu Ma- 
geftad les permitieífe defpedazarlc ; pero el Rey, 
mas moderado , que ellos , mandó , que le refti- 
tuyeflen á fu Patria , y que alii le dcgollaflcn. 

í Llegado que fué allí , muchos de fus parientes,
' Gentiles aún , fe arrojaron á fus pies en la Car-
; cel 3 inflándole á que obcdecicífe al Rey, ó á lo
I menos , que hiciefle como que obedecía, acer

cando un poco el pie á la Imagen ; y que efla 
acción fola, feria fuficíente para que el General 
de las Tropas, Amigo fiiyo particular, hallafie

; modo de librarle ; que (i miraba con indiferencia 
fu ruma propria , no fucile infeníible á la de una

;• familia afligida, que tanto amaba, y que iba á 
arraflrar en la mifma dcfgracia. Cofa cflraña! 
Aquel que havia hablado al Rey con tanto va
lor 3 fe rindió á los ruegos, y lagrimas de fus pa
rientes. Hizo el ademando pifar la Imagen, de
clarando no obftante , que lo hacia mas por li- 
brarfe de la importunidad de fus parientes , que 
por renegar de fu Religión , la qual reconocía, y 
confeflaba por única , verdadera , y abfolutamen- 
te neeeflaria para la falvacion. Contento el Ge-i

ne-
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ncral con efta apariencia , eferivió al Rey , que 
Pablo Kien , afsi fe llamaba el Mandarin 3 havia 
obedecido a fus ordenes ; pero irritado fu Magef- 
tad , que otro > y no él , le huvicífe vencido , y 
reducido, mandó , que no por cífo dexaffen de 
cortar la cabeza al culpado. Recibió Pablo efta 
fcgundafentencia con maravillofa intrepidez. Re
conoció en ella la mano de Dios , que viablemente 
caftigaba fu cobardía. Lloró amargamente hafta 
el ultimo inflante de fu vida, é invocando fin cef- 
far el dulce Nombre de jefus , murió, como lo de-» 
bémos cfperar, en los fentimientos de una verda-. 
dera penitencia.

El dia 2,5. de Abril fueron prefentados al 
Rey quatro Mifsioneros , los Señores Langlois, y 
Cappon, Eclefiafticos ; y los Padres Candone , y, 
Belmontc , jefuitas. Mandó , que les pufieífen al 
cuello el Cangue, ó Gamella mas pefada , grueíTos 
grillos á los pies , y que fueíTen llevados á otra 
Cárcel mas dura , donde , fegun parece quiere 
dexarlos morir de miferia. En el mifmo tiempo, 
tres Señoras fueron conducidas delante del Rey: 
eran eftas Ifabél Man, viuda de un gran Manda
rin ; María Son , de edad de fefenta años , de una 
inocencia, y candor admirable de coftumbres ; y 
Paula Don , cuyo marido havia fido martyrizado. 
Fueron fentenciadas á la baftonada , á que les 
quitaífen elpclo,yáque les cortaíTen las puntas 
de las orejas , y dedos. Condenó á muerte el Rey 
á les Cochinchines , rebeldes á fu Decreto , y los 
mas de ellos á morir de hambre.

Diófe la comifsion de executar la Sentencia; 
dada contra las tres Señoras,á un Capitán, parien

te
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te de Ifabcl. Efte la inftó mucho á que obedecicfté 
al Rey : mas viéndola firme , y confiante , la dixo: 
que temía mucho , que defpucs de padecer el 
fuplicio á que eftaba condenada , la obligaíícn á 
paíTar lo que la quedaba de vida en algún oficio 
baxo, y humilde : ,, Pariente mió , (le refpondio 
„ efta, virtuofa Señor a ) foy muger 3 y de edad , y 
„ por configúrente muy medróla y aprchcnfiva: 
,, y afsi, no te puedo decir el miedo , y horror, 
3J que tengo de ver debaxo de mis pies el Retrato 
„ de mi Salvador, y de mi Dios. Al oirte folamen- 
„ te hablar de ello , me tiembla todo el cuerpo; 
,, por tanto , fi no hay otro medio para eximirme 
„ del fuplicio , fino el de pifar la Imagen Santa, 
,, mucho mas quiero morir,que hacerlo.

El Oficíal,hecho cargo de fu conftancia,y mu
cha virtud , halló otro modo de librarla. Pidió a 
los Soldados , que perdonaften á fu parienta : ha- 
viendo eftos tratado con el ultimo rigor á las 
otras Señoras , arrimaron folamente fus cuchillos 
enfangrentados á las orejas , y dedos de Ifabcl, 
haciendo como que las cortaban. Entraron luego 
a. las tres en una barca. Yo,que oi gritos, y alhari- 
dos , me acerque con algunos remedios , que ha- 
via prevenido. Imaginé , que el dolor del tor
mento padecido , las havia^hecho prorrumpir en 
tales voces ; pero quedé atónito quando vi, que 
fola Ifabél fe lamentaba, y eftaba inconfolable, 
por no haver padecido por la Fe de Jefu-Chrifto, 
haviendo fido fus Compañeras tratadas con la ma
yor crueldad.

Entretanto conducían a una Isla,diftante como 
quarto de legua de la Ciudad, á quatro Chrif-

tia-
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fíanos condenados a morir alli de hambre. El pri
mero fe llamaba Pablo So 3 hombre de letras , y 
hábil en la Medicina, de la qual fe fervia con 
utilidad para convertir á fus Payfanos á nueftra 
Santa Ley. Havia ido de fu propria voluntad a 
prefentarfe á los ¿Mandarines de fu País 3 y los ha
via cali forzado 3 por decirlo afsi 3 á que le 
detuvíeíTen priíionero. Al puntóle fentenciaron á 
tres palos cada dia, baxo de las plantas de los 
pies 3 hafta que le reduxeífen á obedecer al Edic
to Real; pero como le veian fírme en fu fanta re-* 
íoiucion , le traxeron á aquide las Provincias del 
Norte 3 donde havia íído prefo. Un pariente fuyo,
llamado Nicolás 3 havia alli muerto por la mifma 
caufa. El fegundo priíionero conducido á la Isla, 
fue Vicente Don 3 marido de Paula.,ya mencionada. 
El tercero fue Thadéo Qucn 3 de grande piedad , y 
criado del Señor Langlois. Eftabaenla barca,quan- 
do el Señor Manuel , y otros cinco naufragaron:] 
él folo fe falvó , guardándole Dios para el mirty- 
rio. El quarto fue mi Catequifta , por nombre 
Antonio Ky: efte, de edad de catorce años, havia 
acompañado á uno de nueftros Padres á Macao, 
donde vivió dos años en nneftro Colegio. Bolvió 
defpues á Cochincliina, donde por algún tiempo 
fe dio á una vida poco Chriftiana ; pero en fin, 
defpues de la muerte de fu muger, fe convirtió 
de veras á Dios, y fe dedicó al fervicio de los 
Mifsioneros. Vivit) los ocho últimos años de fu 
vida en nueftra Cafa , y aunque tenia fefenta años, 
era mas robufto que fus Compañeros. Murió el 
ultimo , haviendo tolerado la hambre ocho dias, 
lin que le huvicífen dado íiquiera una hoja de
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que mifcar. La prifion de eftos Martyres

era una cabaña,cerrada con gruefTos palos, cubierta 
de ramas de arboles de feís pies de ancho , y 
ocho de largo. Defpues de fu muerte, hicieron fus 
cuerpos pedazos,los arrojaron al Rio por orden del 
Rey, para que no fe pudieífen juntar fus Reliquias.

A veinte de Mayo llegaron los Navios , ó 
Somes (a) Chinos , que traían á los Señores Ecle- 
íiafticos, y á nofotros, las cortas penfioncs , que 
nos embian de Cantón, (b) No omitieron diligen
cia los Mandarines para averiguar , íi traían alga 
a los Mifsioneros ; pero el Capitán Chino tuvo la 
habilidad de fruftrar fus intentos , entregándome 
quanto le havian confiado. No ha íido de poca uti
lidad , para dar algún alivio á todos los Con- 
feífores de Jefu-Chrifto , que eftaban en las Car-* 
celes. A Miguel Ouen , Soldado, le cortaron la ca
beza en fu cafa á veinte y cinco de Mayo. Un Ef- 
tudiante mozo, defpues de haver fufrido doce 
dias de hambre , eftando fuera de si, y con la ca
beza perdida, renegó de la Fe , para que le dieífen 
de comer. Se le preguntó, íi la hambre le hacia 
padecer mucho ? Y reípondió , que fentia en las 
entrañas un fuego tan abrafador , y tan infufrible, 
que no havia podido perfeverar mas tiempo; aun-^ 
que efta convencido, que la única verdadera Re
ligión es la Chriftiana.

No puedo explicar á V. R. lo que el Padre 
kCandone , de fefenta y tres años de edad , y muy

TomJ. H acha-
1*) Es la oja de una planta,que malean a menudo los dcCochin-* 

china ; y toai ida cti mucha cantidad , embriaga.
(*') Afsi le llaman los Navios Chinos.
(b) Ciudad Capital de una Provincia de la China, del raifmtf 

nombre.
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aehacofo , padece con el Cangue , ó Gamella , y, 
los grillos. Refifte, no obftante, valerofamente,co
mo también el Señor Cappon ; pero haviendo la 
incomodidad de la Cárcel caufado al Padre Bel
monte un fluxo de fangre , murió de él el dia 
veinte y fíete de Mayo, haviendofe antes confeífa- 
do, y recibido la Extrema-Unción. Era natural 
de Rimini, en Italia , y ha ocho años , que vino 
á efta Mifsion con el limo. Ciceri, Obifpo de Nan- 
fyn , (a) que bolvia de Europa. Su admirable dul
zura , y grande charidad , le hicieron amable á to
dos , y mas á los pobres , que hallaban en él un 
Padre , y unProteólor. Aunque de débil comple
xión , era infatigable. Como los trabajos á que 
fu zelo le llevaba , le havian fiimamentc debilita
do , le ordenaron los Superiores , que bolvief- 
fe á Macao , para recobrar fu falud. Difpufo 
Dios de fu vida de otra manera, llamándole , co
mo con fundamento efperamos , ala Gloria de los 
Bienaventurados , porque muiió , no folamente co
mo verdadero Chriftiano , fino como perfcóco Re- 
ligiofo , defnudo de todo , y cafi como San ]uan 
Papa , y Martyr , cuya Fiefta celebra la Iglciía á 
veinte y fíete de Mayo. Haviendo efte Santo íido 
echado enlaCarcel deRaveña,en defenfa de laRc- 
ligion Catholica, por orden del Rey Theodorico, 
murió en ella de hambre, y miferia. Me dio el Rey 
permiífo de dar fepultura al Padre Belmonte ; lo 
hice de noche , en uñ palage donde pocos dias 
antes havia una muy hermoía Iglciía.

Ha f.do la pcifecucion muy cruél en las Pro
vincias , y ha hecho muchos Martyres. Ignora

mos
laj La fecunda Ciadad de la China.
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todavía las circunftancias de íus combates.

fa. diez y nueve de Junio murió de repente el 
Tío del Rey , el grande enemigo de nueítra Re
ligión. Acababa de comer , y queriendo dor
mir la fiefta , fe echó fobre la cama. VJu inf- 
tante defpues gritó á una de fus mugeres, 
que no eftaba lexos : Hay ’ que me muero ! y en 
el mifmo momento efpiró. Hacen todos juicio, 
que efta muerte es un evidente caftigo de Dios, 
por los males , que havia hecho á los Chriftianos. 
Dos dias antes , un verdadero Siervo de Dios, 
llamado Francifco Dir^> havia de algún modo pro
fetizado efta muerte , diciendo : que efte Prin
cipe , por fu odio, y crueldad contra los bue
nos, feria muy prefto caftigado , y que fegu- 
ramente vengaría Dios á fus Siervos, á quienes 
oprimía fin humanidad, y fin jufticia. A otro Man
darín , enemigo de los Chriftianos , fe le quemó 
la Cafa , con doce de fu familia. También ha 
defeargado Dios los azotes de fu Jufticia fobre 
algunos Chriftianos Apoftatas ; unos eftan pof- 
feidos de el Demonio ; otros, poftrados en la 
cama, padecen vehementes dolores : otros han 
caído en el mayor defprecio, y caíi todos pa
recen oprimidos de trifteza , turbados fin duda, 
con los juftos remordimientos de fu conciencia. 
Muchos quieren fer recibidos á penitencia , y 
do piden con vivas inftancias i pero hacemos 
juicio , que no es aun tiempo de concederles 
efta gracia , y mucho menos á los que eftan 
en buena falud : ofrecen algunos grandes li- 
mofnas para focorrer á los Chriftianos encarce
lados. Los Mifsioncros han confultado entre sii

Hi fi
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íi fe havian de recibir, ó no ; y fus pareceres nd 
cftuvieron de acuerdo.

Los Señores Langlois y y Fonfeca , y el Pa
dre Candone , juzgaron , que fe debían recibir,: 
por las razones íiguientes. Los prifioneros nccef- 
íitan de focorro ; y es confejo de la Efcritura Sa-í 
grada, redimir fus pecados con la limofna. Los 
reos pueden caer en defefperacion, y de rabia; 
y colera renegar enteramente de la Religión > ft 
por un pecado , que cometieron , en el juicio de 
todos , mas por flaqueza, que por malicia, y, 
<lel qual fe arrepienten de todo corazón , fe 
miran tan defpreciados, que no fe quieran recibir 
fus limofnas , quando no fe defechan las de los 
Idolatras. Mas los Señores Cappon, y Semenot, y 
el P. Belmonte , han íido íiempre de parecer, que. 
coníiderada la difpoíicion de los ánimos en efte 
País,porque creen,que todo fe logra con el dinero,’ 
y que de los Mandarines mas feveros , con él fe 
alcanza perdón de los mas atroces delitos : han 
juzgado , digo , que no fe debrian admitir , ni las 
ofrendas, ni las limofnas de los Apoftatas , para 
no darles lugar de penfar, que en el pefo de 
los Mifsioneros , los pecados mas enormes , en 
cuyo numero debe contarfe la Apoftasia , fe ha-, 
cen ligeros, quando en la balanza opuefta fe po-i 
ne una buena fuma de dinero; y porque fácil
mente fe perfuadirian , viéndonos aceptar fus li- 
mofnas , que ya citaban reconciliados , y en gra-i 
cia con nofotros.

Por lo que á mí toca, mi parecer fué , que 
no fe debia hacer regla general > pero que exa- 
pünada la difpoficion particular de los que ofre

cían
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clan las Uimofnas , y las feñales de dolor , con 
que las acompañaban , fe debian recibir las de 
unos 3 y reuíar las de otros. Afsi no podrían 
decir, que el dinero folo bafta para fer reconci
liado ; ni tampoco , que es inútil 3 quando fe dan 
mueftras de verdadero arrepentimiento.

A veinte y ocho de Julio murió en la Cárcel., 
'de miferia, el Señor Langlois , como havia muerto 
el Padre Belmonte. Le adminiftré el dia antes la 
Extrema-Unción, y con el parecer de los demás 
Mifsioneros > le enterré en fu Cafa , en el ftio 
donde poco antes eftuvo fu Iglefia. Era, defpues 
del Padre Candone , el mas antiguo Mifsionero 
de Cochinchina. Sabia muchos fecretos de Medi
cina 3 lo que le grangeó grande reputación. Le 
amaban mucho los Neophytos , y les hacia gruef- 
fas limofnas.

Los Señores Cappon, Semenot, Fonfeca , y el 
Padre Candone , eftán todavía en fu prifion. Por lo 
que mira á mi, eftoy hofpedado en un pequeño 
]ardin 3 que me han dado cerca de Palacio. Mi 
[Titulo de Mathématico me da la libertad de ir á 
donde quiero , de vifitar á nueftros pobres prifio- 
neros , y de decirles cada dia Miífa. El Señor Cle
mente , que es Seglar, ha perdido todos fus bie
nes , porque es Chriftiano ; vive muy contento de 
yerfe defpojado de todo, por tan buena caufa. En 
quanto á los demás Mifsioneros, dicen, que el 
limo. Obifpo Francifco Perez , los Señores Juan 
Auzier , y Renato Gourget, Francefes, y el Señor 
Lorenzo, Cochinchineníe , eftán efeondidos en las 
Islas, ó en las Montañas : que los dos Señores, 
Mamados Carlos, que vinieron aquí de §iam par^
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fer Ordenados de .Sacerdotes, han fido prefos : que 
el Señor Fcret, que por fupocafalud fe retiraba 
al Seminario de Siam , ha muerto del canfancio, y 
fatigas del camino. El Padre Jofeph Pérez , ]efui- 
ta , fue prefo cerca de las Fronteras de Camboja. 
En fin , el Padre Chrirtoval Cordeiro fe mantiene 
fcn las Provincias del Mediodía , donde cada inf-, 
tante corre peligro de fer defeubierto.

Harta aqui llega el extrado de la Relación 
del Padre Arnedo. Quedo con perfedo reconocí- 
miento, y profundo refpeto.

Muy Reverendo Padre.

Su muy rendido ,y muy obediente 
Servidor,

tPetiJJbn,
Mifsionero de la Comp. de Jefus.

CARTA
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CARTA
DEL PADRE PABLO CLAIN,

DE LA COMPAÑIA DE JESUS,.
AL M. R. P. GENERAL DE LA MISMA 

Compañía, fobre el nuevo Defcubriinicnto, que
fe ha hecho de treinta y dos Islas,alMedio- 

dia de las Islas Marianas.

Manila , 10. de Junio de 1697.

PAX CHRISTI.

Muy Reverendo Padre.

DEfpucs que partió el Navio, que lleva las 
Cartas, que cferivi el año palladoá V. Pa

ternidad muy Reverenda , llegó otro , con orden 
para mi de acompañar al Padre Antonio Fuccio, 
Siciliano de Nación , nuevo Provincial de efta 
Provincia. Haciendo con fu Reverencia la Vifíta 
de nueftras Cafas , recor limos el País de los Pin
tada , que fe compone de unas Islas grandes,fe- 
paradas las unas de las otras, por brazos de Mar, 
cuyo fluxo , y refluxo hacen la navegación difí
cil , y peligróla. Hay en eftas Islas hafta fetcnta y 
fíete mil Chriftianos , baxo la dirección Efpiritual 
d'e quarenta y un Mifsioneros de nueftra .Compa

ñía,
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ñia , que tienen coníigo dos Coadjutores , qu<¡ 
Cuidan de fu manutención.

No puedo explicar á V. Paternidad , quinto 
me commovió la vifta de eftos Pobres Indios , de 
los quales mueren muchos fin recibir los Sacra
mentos de la Igleíia, con gran peligro de fu fal-, 
vacion eterna; porque fon aqui tan pocos los Sa-, 
Cerdotcs , que los mas tienen dos Pueblos á fu 
cuidado; por lo que fucede , que citando em
pleados en un Pueblo en las funciones de fu minif
terio , no pueden afsiftir á los moribundos de 
el otro. Mas feníible me fue el abandono , en 
que eftán muchos Pueblos , que viven en las If- 
las , que llaman Pais , que lin embargo de no ef- 
tár lexos de las Marianas , no tienen comercio 
alguno con eftas. Efte mifmo año hemos averi
guado fu defeubrimiento3 y pafsó de la maneri
Iiguientc.

Haciendo la Vifitl con el Padre Provincial^ 
como acabo de decir, llegamos al Pueblo de Gui^ 
vam, en la Isla de Samal , la ultima , y mas meri-s 
dional de las de los Pintados.Hallamos alli veinte y 
nueve Palaos, ó habitadores de las Islas nuevamen
te defcubiertas,á quienes los vientos del Efte, que 
reynan en eftos Mares , defde el mes de Diciem
bre , hafta Mayo s havian arrojado trefeientas 
leguas de fus Islas, al Pueblo de la Isla de Samal; 
á bordo de dos pequeños Bagclcs , que aqui lla
man Paraos , y cuentan efta aventura del modq 
iiguientc.

Embarcaronfe en numero de treinta y cinco 
perfonas ,parapaffar a una Isla vecina. Levantófe 
un viento jan fuerte, que no pudiendo aportar a
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Ja Isla a donde iban, ni á otra alguna de las veci

nas , los metió en alta Mar. Hicieron todo lo pof- 
tfble para tomar tierra en la playa de alguna de 
fus Islas conocidas; pero todo fue en vano. Na
vegaron afsi, llevados de los vientos, fetenta dias, 
fin hallar tierra. Perdida , en fin, toda cfperanza 
de bolver á fu Patria , y viendofe medio muertos 
de hambre, fin agua, y fin víveres , refolvieron 
abandonarfe á la dirección de los vientos , y to
mar tierra en la primera Isla , que encontraren de 
parte del Poniente. Apenas tomaron efte partido, 
quando fe hallaron á vifta de efte Pueblo de G«/- 
iw , en la Isla de Samal. Un Guivames, que efta- 
ba á la orilla del Mar , los vio ,y juzgando por la 
hechura de fus Navichuelos , que debían de fer 
Eftrangeros , que fe havian perdido, les hizo fe- 
fcal con un lienzo , para que tomaften el canal, 
que los moftraba , y évitaífen los efcollos, y 
bancos de arena , fobre que iban a perderfe. La 
pobre gente fe atemorizó tanto al ver á aquel 
hombre , que no conocían, que empezaron á bol- 
ver á alta Mar; pero no pudieron lograrlo con 
fus esfuerzos , rechazándolos ííempre el viento 
ázia ía orilla. Ya cercanos áella , el Guivames les 
hizo entender el rumbo , que havian de tomar;

Íero viendo , que no le acertaban, y que infali- 
lemente iban á dar al través , fe echó al Mar, 

y á nado llegó a uno de los Barcos, para fervir- 
les de Piloto , y conducirlos al Puerto. Apenas 
llegó , quando los que eftaban en el Barco, y aun 
las mugeres con fus niños, fe arrojaron al Mar, para 
falvarfe en el otro. Tanto temían el abordage del 
incógnito. Viendofe efte folo , echó á feguir-

I ~ los.,
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los, y dándoles alcance , entró en el otro Barco; 
y le conduxo , evitando los efcollos , al Puerto. 
Quedaron los pobres en efte intervalo iir.mcbles, 
dexandofe guiar del que no conocían , y mirando- 
fe como fus prifoneros.

Saltaron á tierra el dia veinte y ocho de Di
ciembre 3 confagrado á los Santos Inocentes ,año- 
de 1696. Acudieron á la orilla los vecinos de Gui- 
vam , los recibieron con charidad , y los llevaron 
vino , y refrefeos. Comieron con gana los cocos, 
que fon la fruta de las Palmas de efte País. Su 
carne es caft como la de las caftañas ,fno que es 
mas aceytofa , y tiene una efpccie de agua 
azucarada , que es una bebida muy agí adable. 
Traxeronles anez cocido en agua ; fu ufo es aquí, 
y en tod¿i el Afsia, como el del pan en Europa. 
Pafmaronfe al verlo, y temaren algunos granos, 
que cchaien al inflante á tierra , imaginando , que 
eran gufanillos. Se alegraren mucho quando les 
pulieren algunas grueflas raíces, que aqui llaman 
FAÍúvan , y las ce rnieron con gv.fto , y hambre.

Entretanto llamaren á des muga es , que ert 
otra ocafon havian arrojado los vientos á la mif- 
ir.a Cefta de Cuivam. Ccmo fabian aun algo de fu 
Lcrgua, frvicrcn de Inteipuetes , y por fu medio 
fupim.es lo que cor.taré defpucs. Úna de cftas 
muge¡es halle cntie elles á algunos de fus parien
tes , quienes liego que la reconocieren , empeza
ron á limar. El 1 adíe , que cuida de efte Tueblo, 
infcimudo de la llegada de efta pebre gene. Ja 
hizo paftar á Gui*'í.w.\ Luego que le vicien , y 
echaren de ver el refpeto ,que le tenían los de* 
más, imaginando , que era el Rey del País ,.y que

fupim.es
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fu vida , y fuerte dependía de fu arbitrio , fe pof- 
traron todos en tierra , implorando fu mifericor- 
dia , y pidiéndole la vida. Laftimófe el Padre al 
ver fu defeonfuelo , hizo quanto pudo para confo- 
larlos } y templar fus penas. Acarició á fus hijue
los , de los quales tres mamaban todavía , y otros 
cinco eran un poco mayores , y dio palabra á fus 
Padres de darles quanta afsiftencia eftuvieífe en 
fu mano.

Los vecinos de Guivám fe ofrecían al Padre 
a porfía, para llevar á eftos Eftrangeros á fus Ca
fas, afsiftírlos con lo neceífario, ya en víveres, ya 
en vellidos. Confíntió el Padre en ello , con con
dición , que no fe feparaííen los cafados , ( entre 
ellos havia algunos ) y que tomaífen á lo menos 
dos y para no exponerlos á morir de trifteza vien- 
dofe folos. De treinta y cinco , que falieron de fu 
tierra , quedaban folamente treinta , porque la fal
ta de mantenimiento , y las fatigas de tan larga 
navegación, aprefuró la muerte á cinco de ellos, 
durante el viage. Poco defpues de fu arribo, 
murió otro , que tuvo la dicha de recibir el Bau- 
tifmo.

Contaron eftos , que fu País confífte en trein
ta y dos Islas. Si hemos de juzgar por la hechu
ra de fus Navichuelos , y por la forma de fus 
Velas, no deben de eftár lexos de las Islas Ma
rianas , porque fon de la mifma hechura. Mucha 
apariencia hay , que eftán mas al Mediodía , que 
las Marianas , a once , ó doce grados de latitud 
Septentrional , y baxo el mifmo paralelo , que 
Guivani , porque viniendo derechos de Oriente á 
Occidente, han tomado tierra en efta Playa. Te-.

I x
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ncmos tambícn razón de creer , que fué una dé 
citas Islas la que fe deícubrió á lo lexos algunos 
años ha , quando un Navio dcPhilipinas, dexando 
la derrota común , que es del Efte al Ouefte ,ba- 
xo el paralelo decimotercio, y apartandofe al 
Suduefte,la viola primera vez. Unos la llama
ron la Carolina , del nombre de Carlos Segundo, 
Rey de Efpaña: otros la dieron el nombre de San 
Bernabé , porque fe deícubrió el dia en que la 
Iglefia celebra fu Fiefta. Fué también vifta el año 
pallado por un Navio, que iba de aqui a las Islas 
Marranas , obligado por una tempeftad á mudar 
de rumbo. > Ha dado muchas veces orden el Go
bernador de Philipinas, al Navio , que va cali 
todos los años á las Islas Marianas, de bufear efta 
Isla, y las demás , que fe fofpccha citar en fu 
cercanía i pero haíta ahora inútilmente , refer-, 
vando Dios , como efperamos , el hallazgo a 
eíte tiempo , con la converfion de eftos Puc-2 
blos.

Añaden eftos Eftrangeros , que de las trein-» 
ta y dos Islas, tres no eftán habitadas , fino de 
aves. Quando fe les pregunta el numero de los 
habitadores, toman un puñado de arena , ó polvo, 
y lo mueftran , para indicar la multitud inumeras 
ble de los Isleños. Se llaman citas Islas, País, Sa-, 
mululutup , Saraon , Taropie , Valayyay , Satavan, 
Cutat , Jfaduc, Piraulop , Itai , Pie , Piga , Larnur- 
rec, Pac, Falait , Qaruvaruvop , Ilatu , Lamuliur¿ 
Tavas , Saypan , Tacaulap , Rapiyang , 7 avon, Mu~ 
tacufan ¡Piylu , Olatan , Pala , Cucumyat > Piyaltu-. 
nung\ Las tres Islas deíiertas , y habitadas foto 
píente de pasaros ¿ fon : Ficulat , Huí atan,
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j' lá más conftderable de todas es Lamurrec.

En efta tiene el Rey de eftas Islas fu Corté , y le 
éftán fu jetos los Gefes de todas eftas Gentes, En
tre eftos Eftrangcros havia uno de los menciona
dos Gefes con fu muger 3 que era hija del Rey. 
'Aunque medio defnudos , tienen unas modales, y 
cierto ayre de grandeza, que da á entender lo que 
fon. Tiene el marido todo el cuerpo pintado de 
unas rayas , cuya colocación forma diferentes 
figuras. También los demás hombres tienen rayas 
femejantes , unos mas , otros menos ; pero las mu
jeres , y niños no las gaftan. Sen diez y nueve 
hombres , y diez mugeres , de diferentes edades. 
En las facciones , y color del roftro , fe parecen 
mucho á los Philipinos. No gaftan los hombres 
mas veftido , que una efpecie de ceñidor , que 
cubriendo los riñones , y muslos, da varias buel- 
tas al cuerpo. Llevan los ombros cubiertos de 
vara y media , ó algo mas, de tela grueífa , con 
que fe hacen una efpecie de capucha , que atan 
por delante, y dexan colgar al defeuidopor detrás. 
Las mugeres fe viften de la mifma manera , que 
los hombres , á excepción, que el lienzo , ó tela 
es algo mas larga , y baxa hafta las rodillas.

Su Lengua es diftinta de la de Philipinas, é 
Islas Marianas. Su acento , y modo de pronunciar 
imita al de los Arabes. La muger , que parece la 
mas conftderable , lleva muchos anillos , y colla
res de concha de tortuga, que llaman aqui Carey, 
y otros de una materia , que no conocemos; pero 
que tiene bailante femejanza con el ambar gris, 
fin 1er tranfparente.

y ¡vieron de Ja manera /¡guíente el Mar 
los
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los fetcnta días , que navegaron á merced de los 
vientos. Echaban cada dia una efpccie de red, 
compuerta de ramas de arboles enlazadas. Tenia 
efta red una boca grande , para que pudieíTc 
entrar el pez 3 y terminaba en punta , para que 
no pudieííe falir. Los peces , que afsi pefea-. 
ban , eran todo fu alimento ; y el agua que be
bían , era folamente la que miniftraban las nu-. 
bes , que recogían en las cortezas de los Cocos, 
fruta, como ya tengo notado , de las palmas de 
efte País} y de la figura, y tamaño del cráneo del 
hombre.

Sus Islas no tienen Bacas, y quifieron huir 
quando vieron aquí á una , que eftaba paciendo; 
lo mifmo fucedió, quando en caía de uno de los 
Mifsioneros oyeron ladrar un perrillo. No tienen 
gatos , ni venados, ni cavallos; y generalmente 
carecen de todo animal quadrupedo. Tampoco 
tienen mas pájaros, que los que viven en el Mar: 
no les faltan gallinas , y las comen ; pero no afsi 
los huevos.

En medio de efta miferia, y falta de cofas , ef- 
tan alegres, y contentos con fu fuerte : ufan can
tares , y danzas , con bailante compás. Cantan to-« 
dos juntos } y hacen todos los mifmos geftos i lo 
que no dexa de tener un ayre agradable.

Admiran mucho el govierno , policía , y 
modales de los Europeos , de quienes no tenían 
el menor conocimiento. Se pafman , no folamente 
de la Mageftad augufta de las Ceremonias Ecle- 
íiafticas en la celebración de los Oficios Divinos, 
fino también de la Mufica , de los Inftrumentos, 
de las Danzas.Efpañolas , de las-Armas de que fe
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frven » Y íobre todo, de « la pólvora. Tambkn 
jes da golpe la blancura de losEurcycos , por
que ellos , y los habitadores de efíe País , ion 
morenos.

No hemos averiguado aun, ir tienen algún 
conocimiento de Dios} ó íi aderan á los Idolos,’ 
hemos notado lelamente una vida muy barbara. 
Todo fu afán es bufear que cerner, y beber. 
Guardan mucho refpeto á fu Key , y Celes de 
fus Pueblos, y les obedecen con mucha exacti
tud. No cbíervan hora fixa para fus comidas; 
beben, y comen en todo forjo , y en todo lugar, 
en teniendo hambre,yfcd, y hallando con qué 
fatisfacerfe ; pero coren tan j oco de una vez, 
que una comida no les baila para todo el día.

Su cortesía , y mueílra de refpeto , conf fíe 
en temarla mano , ó pie de aquel , á quien pre
tenden honrar ,y pallarlo blandamente por fu pro- 
pria cara. Entre íus muebles tenían algunas fer
ias, no de hierro , fno de ura concha , que lla
man aqui Taclcbo , que aguzan cfírcgandola con
tra ciertas piedras; tenían también una de hierro, 
tan larga como el dedo. Efírafiaren mucho , con 
motivo de un Navio Mercantil, que fe confíruia 
enGr/vam, la multitud de inftrumentos de Car
pintería , que ufaban, y los miraban todos ccn 
admiración , uno tras otro. Carecen de metales en 
fu País, y havíendoles el Padre Mifsionero dado 
á cada uno un buen pedazo de hierio, le reci
bieron con mas gufío,qu.e íí fuera de oro. Era 
tal fu temor de que alguno fe lo hurtaífe , que lo 
ponían debaxo de fu cabeza quando querían dor
mir. Sus Atinas únicas fon Lanzas , ó Dardos
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hechos de hucííos humanos. Sus genios fon paci-J 
/icos : quando entre ellos fuccde alguna riña 3 le 
acaba en puñadas en la cabeza , y aun efto fe ve 
rara vez; porque quando eftán para llegar á bs 
manos, los feparan , y hacen cellar la riña. Con 
todo efto , ni fon eftupidos, ni tardos i antes bien 
tienen ingenio , y viveza. No fon tan robus
tos como los habitadores de las Islas Marianas; 
pero fon proporcionados, y de un talle femejan- 
te al de los Philipinos. Hombres, y mugeres de- 
xan crecer fus cabellos, que les caen fobre las 
eípaldas.

Luego que les hicieron faber, que los lle
vaban en prefencia del Mifsionero , fie pintaron 
todo el cuerpo de cierto color amarillo } que paf- 
fa entre ellos por grande hermofura. Eftán tan 
contentos de hallar aqui con abundancia todo lo 
necelfario para la vida , que fe han ofrecido á 
bolver á futierra5paraatraher áaqui á fus Compa
triotas } y pcrfuadirles á que entren en Comercio 
con eftas Islas. Le fentó muy bien al Governadov 
efte proyecto, para fujetartodo elPais al Rey de 
Efpaña 3 lo que abriría grande puerta á la propa
gación del Evangelio. El mas viejo de eftos Ef
trangeros havia íido antes echado fobre lasCof- 
tas de la Provincia de C tragan , en una Isla; pero 
como no fea vía encontrado fino Infieles , que vi
ven en las Montañas , y a lo largo de eftas Cofi
tas defiertas, havia buelto á fu País , fin conoci- 
nfoiento déla abundancia, y riquezas de eftas 'li
las : Mas dichofo ha íido en efte fegundo viage- 
Ya fe han bautizado los niños , y fe inftruyen los 
adultos en los Myfterios de la Religión. Son muy
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HicftróS en zambullírfe baxo del agua, y fe cuen
ta , que cogieron pocos dias ha , en la pefea , dos 
grandes perlas en fus conchas, que bolvieron 
echar al Mar, por no conocer fu precio, y valor.

Eícrivo todo efto á V. Paternidad muy Reve
renda , en la perfuaíion de que ferá una noticia 
muy agradable á aquellos hijos fuyos, que tuvie¿ 
ren la fortuna de traher la Fe á eftos nuevos Pai- 
fes. Necefsitamos de Operarios, para abaftecer á 
tantos trabajos. Efperamos de fu benignidad , que 
ios embiará , y que no nos olvidará en fus Santos 
Sacrificios. guedo con mucho, rcfpeto.

Muy Reverendo Padre,

pe V. Paternidad muy Reverenda, el ma| 
rendido, y obediente fíervo ¿ é h¡jo4

*Pablo Clain,
Mifsionero de la Comp. de Jefus,

Tcm.l. K CAR-



CARTAS
EDIFICANTES ,Y CURIÓSAS,

ESCRITAS

DE LAS MISSIONES ESTRAÑGERAS, 

POR ALGUNOS MISSIONEROS 

DE LA COMPAÑIA DE JESUS.

TOMO SEGUNDO.

A LOS JESUITAS DE FRANCIA.

Reverendos Padres míos.

MBIO áVs. Rs. la continuador! de 
las Cartas de nueftros Mifsioneros 
de la China, y de las Indias. Aun 
quando no huvHra empeñado mi 
palabra de comunicarfelas, el fa
vorable recibimiento, que han te

nido las primeras-; y la edificación , que han cau- 
fado al publico , para quien fue predio hacer mu
chas Ediciones en las Provincias del Reyno , feria 

baf-

74.
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bailante motivo para remitirlas a Vs. Rs. Efpc.ro, 
que efte fegundo Tomo no ferá menos agradable, 
que el primero ; y que todos los que fe intercífan 
en los progreíTos de la Religión , y en los traba
jos de los Mifsioneros en los Reynos Eftrangeros, 
las han de leer ccn igual gufto.

La primera Carta fera , fegun pienfo , la qué 
mas imprefsion hará en Vs. Rs. Es la hiftoria cir- 
cunftanciada de la gloriofa muerte del Venerable 
Padre Juan de Brito. Bien informados éftán Vs. Rs. 
de fu nombre, y martyrio. Mas no havrá quizá 
Uegadoá la noticia deVs.Rs.la ocafion,é individual 
Relación de lo que ha padecido. La que ahora 
participo á Vs. Rs. es una fiel traducción de lo 
que el Padre Lainéz , Superior entonces de Madu^ 
ré , eferivió en Portugués , pocos dias defpues de 
la muerte del Confeífor de Jefu-Chrifto , á todos 
los Operarios Evangélicos de aquella celebre Mif*. 
íiom

Las dos Cartas íiguientes refieren la buelta 
del Padre Bouvet á la China , y el recibimiento 
qué tuvo del Emperador , quien le havia embia- 
do á algunos negocios fuyos á Europa.

Las principales aventuras de fu viage , mas 
largo , y trabajofo de lo que fuele fer, éftán no
tadas con exa&itud. Si lo que cuenta de las Ciu
dades de deben , de Malaca , y de Cantón , fatisfa- 
ce á los Curiofos : las inftrucciones , que dá para 
navegar con feguridad losEftrechos de Malaca, y 
Gobernadour , no dará menos gufto á los Pilotos, 
que de aqui en adelante furcaften elfos Mares.

Los que tuvieífen algún zelo por la falvacion 
del próximo, tendrán en la quarta Carta de que

Ki ve-

Efpc.ro
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tcgocijarfe ; y la quinta nos hará ver, lo qué po
demos efperar de un nuevo Pueblo de la America 
Meridional , del qual hafta ahora no fe tenia no
ticia. Ya ven Vs. Rs. que en el tiempo en que fé 
trabajaba en formar nuevos eftablccimientos en el 
Oriente , no es menor el cuidado zelofo de los 
Paifes Occidentales. La nueva Mifsion de que ha-* 
blo j pertenece á una de las feis dilatadas Provine 
rías 3 que tiene la Compañia en el Nuevo Mundo, 
pfpañol: es á faber 3 las Provincias del Paraguay^ 
de Chile 3 del Perú, de México 3 de Philipinas 3 y 
Nuevo Reyno de Granada. Dos de eftas feis Pj;©-i 
.vincias tienen cada unatrefeientos y cinquenta Je-: 
Tuitas: las otras quatro tienen menos ; perohavienn 
do la bondad 3 y catholico zelo de Phelipe Quinto^ 
j(que Santa Gloria tenga -) permitido 3 que pa/fcn 
Jefuitas Eftrangeros á aquellos immenfos Paifes3 fe 
aumentará el numero de Operarios^que anunciarán 
la Ley de Jefu-Chrifto á muchos grandes Pueblos, 
hafta ahora abandonados. Me encomiendo en 
las Santas Oraciones de Vs. Rs.y foy con el mayor, 
refpeto pofsible.

Reverendos Padres,

Su muy rendido, y muy obediente; 
Siervo,

Carlos le G obten, 
la Compañia de Jefus.

CARTA
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CARTA
DE EL P. FRANCISCO LAINEZ, 
Superior de la Mifsion de Maduré, a los 

Padres de la Compañía, que trabajan 
en la mifma Mifsion. 

TRADUCIDA DEL PORTUGUES, 

SOBRE LA MUERTE DEL VEN.PADRE 

JUAN DE BRITO.

P A X .C H R 1 S T L

Reverendos Padres.

NO sé fi debemos llorar la muerte de nuefiro» 
amado Compañero el Padre Juan de Brito^ 

y laftimarnos de la pérdida, que acaba efta Chrif- 
tiandad de hacer, de un Paftor lleno de zelo, y. 
de un Mifsionero infatigable : ó íi debemos rego-< 
cijarnos de la utilidad , que efta nueva Iglefia co¿ 
ge de la muerte del gencrofo Confeífor de Jefu-( 
Chrifto, que acaba de embiar al Cielo ; porque fij 
como dice un Padre ,.la fangre de losMartyres es 
femilla fecunda de nuevos Chriftianos : no tene¿ 
mos derecho de efperar , que efta ya efta Chrif-í 
twndad en fazon de dar ciento por uno, y deí

CXs
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extenderle en todos los immenfos Palies de el 
Oriente?

Permítanme , pues , Vs.Rs. que los combide 
á. dar conmigo gracias al Señor de todos , de ha- 
ver dado Martyrcs á efta Igleíia ,y de haver hecho 
á uno de nueftros Hermanos la gracia de derramar 
fu l'angrc por la Religión de Jefu-Chrifto : favor 
que debemos apreciar mas , que los mayores del 
Mundo. Dichofos nofotros , fi nos tiene Dios ef
eogidos para femejante muerte! Trabajemos } pa
ra no hacernos indignos de ella , con nueftra ma
la correfpondcncia : renovemos nueftro zek>: em
pleémonos con mas valor } y esfuerzo , que hafta 
aqui, en la falvacion de las Almas de los Infieles, 
refeatadas con la Sangre de nueftro Salvador; y 
miremos la muerte de nueftro Santo Compañero, 
como una viva exhortación, que nos ofrece Dios, 
para que nos prevengamos , y difpongamos á re
cibir quizá la mifma gracia.

Ya faben Vs. Rs. que havrá como feis años; 
que RanganaJadeven , Principe de Aíaravds , (a) 
defpues de haver cruelifsimamente atormentado 
al Padre Juan de Brito,le prohibió, fo pena de la 
vida, mantenerfe , y predicar el Evangelio en fus 
Eftados , amenazándole al mifmo tiempo , que le 
haría defquartizar , fi no obedecía á fus ordenes. 
El Siervo de Dios , entonces Superior de la Mif- 
fion,por no irritar mas al Principe Infiel, fe re
tiró luego , bien refuelto de bolver quanto antes, 
porque no podia determinarfe á abandonar del to
do la numeróla Chriftiandad , que havia formado

con
(a) JVl u .ivas es un pequeño Reyno , entre Madure , y iu 

de ta .l’cl'quviia.
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con cuidados , y fatigas increíbles; mayormente 
eftimando las amenazas , que le hacían , como la 
mayor dicha , que le podía fuceder, y fu mayor 
honra , dar la vida en defenfa de la Fe. Pero fe 
contentó Dios 3 por entonces ^con el facriHcio de 
fu voluntad; porque eftando ya para bolver á 
Maravas , le embiaron los Superiores á Europa 
por Procurador General de cfta Provincia. Obede
ció 3 y llegó á Lisboa á fines del año de 1687.

El Rey de Portugal , de quien tenia la honra 
de fer conocido,y la de haver i:do educado con fu 
Mageftad , fe alegró mucho de fu buelta , y pre
tendió detenerle en fu Corte para empleos impor
tantes. Mas el Santo hombre , que no reípiraba 
mas 3 que por la converíion de los Infieles, íe ef- 
cuso fuertemente } diciendo al Rey con refpcto: 
3, Tiene V. Mag. en fus Dominios infinitos Vaf- 
33 fallos, capaces de los empleos , con queme 
,, quiere honrar ; pero la Miísion de Maduré tie- 
3, ne muy pocos Operarios , y aunque fe ofrecic- 
,3 ran muchos á cultivar tan dilatado campo , ten- 
3, go fobre ellos la ventaja de faber ya laLen- 
33 gua del País } de eftár inftruido en fus Leyes, y 
33. coftumbres , y acoftumbrado al modo extraordi- 
Si parió j que tienen de vivir.

Libre el Padre Brito del peligro de quedarfe 
en la Corte de Portugal 3 y terminados los nego
cios de que eftaba encargado , bolvió todos fus 
penfamientos a fu partida de Lisboa , y á fu buel
ta á Indias. JLüego que llegó á Goa, (a) tomó fus 
medidas para venir á fu Mifsion , cuyo Visitador 
eftaba nombrado. Como fe confunda dé zelo por 
_ __________ __ _____________________ lA

P) Ciudad Capital del Doniúnio Portugués en Indias.
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la Cafa de Dios , no tomó el tiempo precifo plrí 
defeanfar de tan largo viage , ni para convalecer 
de la peligrofa enfermedad 3 que tuvo á bordo del 
Navio. Todos fus penfamientos fueron cumplir 
con las obligaciones del nuevo cargo , que fe ha
via fiado á fu cuidado. Dio principio á él, vifi- 
tando las Cafas3 que tenemos en Maduré. Defpues 
fe acercó á los Maravás 3 fus queridos hijos en 
Jefu-Chrifto , que eran todas fus delicias.

Bien faben Vs. Rs. que tenemos muchas Igle
íias difperfas en los Bofques de efte Reyno. Re
corriólas todas con mucha incomodidad 3 é infati
gable zelo. Defenfrenaronfe contra el Padre los 
Sacerdotes de los Gentiles, y llegó fu odio á tal 
extremo 3 que cada dia fe hallaba en peligro de 
perder la vida, de tal modo , que no podia eftár, 
dos días continuos en un mifmo parage , fin cor-4 
rer mucho riefgo ; pero el Señor , con las grandes 
bendiciones , que derramaba fobre fus trabajos 
Apoftoiicos, le foftenia , y defendia en fus pelt-s 
gros , y fatigas. En el elpacio de tiempo, que vi-; 
vio en Maravás, defde fu buclta de Europa, hafta 
fu muerte 3 que fueron quince mefes, tuvo el con-4 
fuelo de bautizar ocho mil Catecúmenos, y con
vertir á uno de los Señores principales del País. Fue 
efte el Principe ['eriadcvtn 3 á quien de derecho 
pertenecía el Principado de Maravás ; pero ha- 
vian fido fus antepaííados defpojados de él, por 
la Familia de Ranganadadeven , ahora reynantc.' 
Como el nacimiento,y mérito de Tcriadevtn le 
dan mucho crédito en el Reyno , y le hacen ama
ble á toda la Nación, hizo mucho ruido fuconver- 
íion, y dio ocafioji á la muerte del Padre Brito.
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Eftaba efte Principe afeitado de una enfermedad, 
que fus Médicos calificaron de mortal. Reducido 
al ultimo extremo , fin efperanza de alcanzar ali
vio de fus falfos Diofes, fe refolvió á bufcarlo en 
el Dios de los Chriftianos. A efte fin embió mu
chas veces á pedir al Padre , que le fueífe á vér ; ó 
á lo menos, que le embiaífe un Catequifta , que le 
énfeñaíTe la Dodrina Chriftiana , en cuya virtud 
afirmaba, que ponía toda fir confianza. No tardó 
el Padre en cumplirle fu defeo. Fué un Catequif
ta á vifitarle , dixo fobre el enfermo el Evan
gelio j y en el mifmo inflante fe halló perfecta
mente fano.

Un milagro tan evidente, aumentó en Teria- 
áeven el defeo , que , dias havia, tenia de vér al 
Predicador de una Ley tan Santa , y tan maravillo- 
fa. Prefto logró efta iatisfaccion , porque no pu- 
diendo el Padre dudar mas de la finceridad de 
los defeos del Principe , de quien hafta entonces 
fe havia recelado , hizo viage á las Tierras de fu 
Govierno ; y como efte parage no era aun fofpe- 
chofo á • los Sacerdotes de los Idolos , fe detuvo 
allí algunos dias , para celebrar la Fiefta de 
los Santos Reyes. Los Chriftianos celebraron efta 
folemnidad con devoción extraordinaria , y con 
tan feliz fuceífo , que bautizó por fu propria mano 
el Padre Brito en aquel folo dia dofcientos Cate
cúmenos. Las exhortaciones vivas, y eficaces del 
Siervo de Dios : fu zelo , y el gozo , que manifef- 
taban todos los Chriftianos : la mageftad de las 
ceremonias de la Iglefia ; y mas que todo , la gra
cia de Jefu-Chrifto , que quifo fervirfe de efta fa
vorable coyuntura para la converfion del Princi-

Tcw. /, L pe.
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pe , penetraron tan vivamente fu corazón ; qué fin 
dilación pidió el Bautifmo : „ No fabeis aun (le 
33 dixo el Padre ) la pureza de vida,. que fe debe 
,, guardar en la profefsion del Chriftianifmo. Me 
33 haría reo delante de Dios , íi os confiriera el 
„ Bautifmo , antes que os inftruyeífe , y difpufieíTe 
„ á recibir efte Sacramento.

Explicóle luego el Padre lo que preferive el 
Evangelio tocante al Matrimonio. Era efte punto 
furaamente neceíTario , porque Teriadeven tenia ac
tualmente cinco mugeres 3 y un gran numero de 
concubinas.

Efta Platica 3 lexos de arredrar al nuevo Ca
tecúmeno 3 firvió para animarle mas , y hacer pa
tente fu fervor 3 y fus anfias de recibir el Bautif
mo : Prejlo quitare yo 3 refpondió el Principe 3 ejla 
dificultad , y tendrás motivo de cft. r fatisfecho de mi, 
Al inflante buelve á fu Palacio 3 llama á todas fus 
mugeres, las habla de fu falud milagrofamente 
recobrada 3 por favor del verdadero Dios •, en 
virtud del Santo Evangelio : y las declara, que ef
taba refuelto dé emplear lo reftante de fu vida 
en fervir á tan poderofo, y buen Señor : que efte 
Soberano Dueño prohibía tener mas de una’mu
ger : que quería obedecerle , y quedar con una 
fola. Añadió, para confuelo de las otras, que 
repudiaba , que nada les faltaría , y que les efti- 
maria fiempre como fus proprias hermanas.

Una converfacion tan poco efperada , pufo á 
fus mugeres en terrible confternacion. Hizo en la 
mas joven mayor imprefsion^ Suplicó lloró, der
ramó arroyos de lagrimas pava vencer á fu mari
do 3 y hacerle mudar de determinación. Mas vien-
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do s <lué todos fus esfuerzos eran inútiles , no 
guardó mas medidas, y refolvió vengar en el Pa
dre Brito , y los Chriftianos> la injufticia, que pre
tendía que la hacían. Era fobrina de Ranganada- 
deven , Príncipe Soberano de Maravás, ya nom
brado. Va á verfe con él, para quexarfe de la 
ligereza de fu efpofo. Llora, gime , le pinta la 
trifte íituacion á que fe ve reducida 3 é implora la 
authoridad, y jufticia de fu Tio. Le hace faber, 
que Ttriadeven tomaba efta refolucion , por ha- 
verfe entregado totalmente á la conduda, y con- 
fejo del mas infame Mago de todo el Oriente, 
quien le,havia hechizado de tal modo, que con 
fusperfuaíiones ganó de fu marido , que á ella, 
y á todas fus mugeres , á excepción de una fola,
las repudiafte afrentofamente. Pero para lograr 
mas felizmente fu intento , habló efta Señora con 
mas viveza, y eficacia á los Sacerdotes de los Ido
los , que bufeaban,mucho tiempo havia,ocaíion fa
vorable de prorumpir contra los Miniftros del 
Evangelio.

Entre ellos havia un Bracnjan , llamado Pam
pa-vanan , famofo por fus embulles , y por el odio 
irreconciliable , que tenia á los Mifsioneros , y 
mas que á todos al Padre Brito. El malvado, gozo- 
fo de hallar ocaíion tan proporcionada para ven- 
garfe de él , que deftruia el honor de fus Ido
los , le quitaba fus Difcipulos , y por tanto le re
ducía á él, y á toda fu familia ala mayor pobreza; 
juntó á los demás Bracmanes , y confultó con ellos 
fobre las medidas, que fe havian de tomar para 
perder al Santo Mifsionero, y arruinar fu nueva 
Iglefia. Todos votaron ir juntos en cuerpo» de Co-

E x mu-
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munidad a hablar al Principe. Pufofe el Bracman 
Pampavanan á la frente de todos , y fe encargó de 
la harenga ; la qual empezó .quexandofe , de qué 
ya no fe tenia refpeto á los Diofes: que muchos 
ídolos eftaban echados por tierra : que los mas de 
los Templos eftaban abandonados : que no les 
ofrecían facrifícios, ni celebraban fíeftas ; y que 
todo el Pueblo feguia la Secta infame de los Eu
ropeos : que no pudiendo fufrir mas - los ultrages, 
que fe hacían á fus Diofes, iban todos á retirarfe 
á los Rcynos vecinos , porque no querían fer tef- 
tigos de vifta de la venganza , que los Diofes 3 ir
ritados 3 eftaban ya para fulminar contra los de- 
fertores de fu culto , y todos aquellos , que de
biendo caftigar delitos tan enormes 3 los toleraban 
con tanto efcandalo.

No fue menefter tanto para encolorizar a 
Pangan adadeven, prevenido ya contra el Padre Bri- 
to 3 y folicitado vivamente por las quexas , y la
grimas de fu fobrina; y fegun fe penfaba , no te
nia por otra parte motivo de querer á Teriadeven. 
Al inflante mandó Taquear todas las Cafas de 
Chriftianos, que huvieffe en fus Eftados : que fa- 
caflen una gran multa á los que perfeveraífen fir
mes en fu creencia ; y fobre todo , que quemaf- 
fen todas las Iglefias. Se executó con tanto rigor, 
y exactitud la orden del Principe , que muchifsi- 
mas familias Chriftianas quedaron arruinadas, por
que quifieron mas perder fus bienes , que renun
ciar fu Fé. El trato , que dieron al Padre, fue 
aun mas violento. El Ty rano , que le miraba co
mo el author de todos eftos pretendidos deforde- 
nes, tóandó expicíTamente, que fe apoderaífen de
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él, y le llevaíTen á fu prefencia. Pretendía el Bár
baro , que la crueldad con que le iba á tratar, 
firvieífe de efearmiento á los otros Chriftianos , y 
atemorizándolos , los hicieíTe mudar de refolu- 
cion.

Aquel dia , que fue el 8. de Enero de efte 
año de 1693. havia el Santo Mifsionero adminif
trado los Sacramentos á un gran numero de Fieles, 
y ya fueífe que fofpechaífe lo que fe tramaba con
tra él, ó que por algun conduóto , que no fabe- 
mos , tuvieífe conocimiento cierto de ello , acon- 
fejó repetidas veces á los Chriftianos , que fe ha
llaban juntos, que fe retiraífen , para relguardar- 
fe de la fangrienta perfecucion, que los amena
zaba. Pocas horas defpues le avilaron , que una 
tropa de Soldados abanzaban para prenderle; y les 
falió al encuentro con alegre Temblante, y fin ma- 
nifeftar la menor turbación ; pero apenas le echa
ron de ver los impíos , quando fe arrojaron fobre 
él con furia , y á golpes le poftraron en tierra. No 
trataron con menor crueldad á un Bracman Chrif
tiano , que le acompañaba ; ataron fuertemente á 
los dos Confeífores de Jefu-Chrifto , mucho mas 
fentidos de las blafphemias, que oían pronunciar 
contra Dios , que de los malos tratamientos que 
padecian. Dos muchachos Chriftianos , que ha- 
vian feguido al Padre Brito , de los quales el ma
yor no tenia aun catorce años, lexos de amedren- 
tarfe , ni vacilar por las crueldades, que exerci- 
taban en el Padre , y por los oprobrios de que le 
cargaban, fe animaron , y fortificaron tanto en fu 
Fe , que con increíble fervor corrieron á abrazar 
al Santo hombre en fus cadenas , fin querer apar

tar-
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rarfc de él. Viendo los Soldados, que ni los gol
pes } ni las amenazas bailaban para fepararlos, 
agarrotaron también á las dos inocentes viótimas, 
juntándolos con fu Padre ¿ y Paftor.

De efte modo hicieron marchar á los quátro; 
pero el Padre Brito , que era de una complexión 
delicada , y á quien havian confumido las fuerzas 
los lagos , y penofos trabajos , y la vida peniten
te , que havia tenido en el Maduré por mas de 
veinte años , fe íintió extremamente debilitado. 
Le foftuvo poco tiempo todo fu grande corazón: 
pues fe íintió tan canfado , y abrumado } que fe 
caía á cada paífo. Los Guardas, que querían dar- 
fe priefta , á empujones le hacían levantar , y ca
minar , aun viendole con los pies corriendo fan-, 
gre } y horrorofamente hinchados. x—-----

En efte eftado , femejante á aquel en qué 
fe halló fu Divino Maeftro , quando iba al Calva
rio 3 llegaron á un Lugar grande , llamado Anou- 
mandancouri , donde recibieron nuevos ultrages 
los ConfcíTores de Chrlfto; porque para dar guf- 
to á un numerofo Pueblo ■, que acudió de los alre
dedores , a ver efpedaculo tan nuevo , los 
colocaron fobre un Carro elevado , en que acos
tumbran los Bracmanes llevar en triumpho fus 
Idolos por las calles , y en él los dexaron dia y 
medio expueftos á la mofa , y efearnio publico. 
Mucho tuvieron que fufrir, de la hambre , fed, y 
pefo de las grueftas cadenas de hierro ¿ de que 
eftaban cargados.

Defpues de haver faciado la crueldad ,.y 
furor, de tanta gente , los hicieron continuar íu 
viage* ázia Ramanadabouram. Antes de llegar , los 

al-



de la Compañía de Jefas. 8 7
alcanzó otro ConfefTor de ]efu-Chrifto. Era efte 
el Catequifta Montapen, que havia fído prefo en 
Candaramamictn , á donde fue embiado por el Pa
dre, para afsiftir á una Iglefia, que allí havia fun
dado. Los Soldados , haviendo cogido al Cate
quifta , quemaron la Iglefta , echaron á tierra las 
Cafas de los Chriftianos, conforme á fus órdenes, 
y le traxcron fuertemente atado á la Ciudad de 
RamanAdabouram. Dio efte encuentro mucho guf- 
to á todos los Siervos de Dios, y fe valió el Pa
dre Brito de efta ocaíion , para animarlos á una 
fervorofa pcrfeverancia en la confefsion de la Fe 
de Jefu-Chrifto. RanganadAdtven , que eftaba au- 
fente, algunas leguas de la Ciudad Capital, quan-
do llegaron los gloriofos Confeñores , mandó po
nerlos en la Cárcel, y que hafta fu buelta no los 
perdieften de vifta.

Entretanto el Principe Teriadtvcn} el zelofo 
Catecúmeno que havia f do caufa inocente de 
la perfecucion , hizo viage á la Corte , para foli- 
citar la gracia de aquel , á quien creía deber la 
vida del alma , y del cuerpo. Teniendo avilo del 
cruel tratamiento, que havian hecho al Siervo de 
Dios durante todo el viage ; pidió á los Guardas, 
que tratafien con mas blandura á un priíionero, de 
quien hacia tanto cafo.. Por algún tiempo tuvie
ron atenciónpor la recomendación del Princi
pe , y fe portaron con menos rigor ; pero no por 
elfo dexó de padecer mucho , y aun paliar algu
nos días , fth mas alimento, que un poco de leche 
una vez al dia.

En. efte intervalo, los Sacerdotes de los Ido
los hicieron nuevos esfuerzos para obligar al Prin-

ci—
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cipe de Maravds á dar la muerte á.los ConfeíToréá 
de Jefu-Chrifto. Prefentaronfe todos de tropel en 
Palacio , vomitando execrables blasfemias contra 
la Religión Chriftiana , é imputando al Padre los 
delitos mas enormes. Pidieron con grandes inf
tancias alTyrano, que le hicieífe ahorcar en la 
Plaza publica, para que nadie tuvieííe el atrevi
miento de feguir la Ley que enfeñaba. Al oir tan 
violenta petición , fe irritó mucho el generofo 
Teriadeven , que entonces fe hallaba con el Prin
cipé , y reprehendió vivamente á los Bracmanes, 
que pedían la execucion. Se encaró luego con 
Ranganadadeven , y le pidió , que mandaífe venir 
á fu prefencia á los mas hábiles Bracmanes, y que 
difputaífen con el nuevo Do&or de la Ley del ver
dadero Dios : añadió , que efte feria medio feguro, 
y fácil de defeubrir la verdad.

Ofendiófe el Principe de la libertad de Te~ 
riadeven , y con colera le dixo : que defendía el 
partido infame de un Dodor de una Ley Eftrange- 
ra, y le mandó adorar fin dilación alguna los Ido
los , que havia en la Sala : „ No quiera Dios ,

plicQ el generofo Catecúmeno , que yo cometa fe- 
^mejantc delito. No ha mucho , que por virtud 
„ del Santo Evangelio , fui curado de una en- 
,, fermedad mortah cómo,defpues de eíTo , me ha- 
„ vía de atrever á renegar de la Fe,para adorar á 
,, los Idolos, y perder juntamente la vida del cuer- 
,, po , y del alma?

Encendieron mas eftas palabras el furor del 
¡Tyrano; pero por razón de Eftado , no juzgó con
veniente paíTar adelante. Bolviófe á^ia un Señor 
joven , á quien amaba , llamado Pouvaroadaven^ y 

le
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le mandó- lo mifmo. Efte , que algún tiempo ano
tes , por medio del Bautifmo , havia ftdo curado 
de una molefta indifpof cion 3 que por nueve años 
le havia afligido , fe detuvo dudoíó al principio; 
pero temerolo de difguftar al Rey, á quien veia 
irritado hafta lo fumo, fe refolvióá obedecer cie
gamente. Apenas acabó fu facrificio , quando fe 
lintió atacado de fu antigua enfermedad , y con 
tanta violencia , que en corto tiempo fe vio redu
cido al ultimo extremo. Caftigo tan prompto , y 
terrible , le hizo bolver en si: acudió á Dios , dc¡ 
quien tan cobardemente acababa de apoftatar.; 
Pidió, que le diclfen un Crucifíxo , echófe á fus 
pies, pidió humildemente perdón del delito , que. 
acababa de cometer; y fuplicó al Señor , que tu-
vierte mife'rícordia de fu alma , fin olvidarfe de fu 
cuerpo. Lo mifmo fue dar fin á fu oración , que 
conocer , que havia fido oido : defapareció 
otra vez el mal, y confió , que aquel Señor, qué 
con tanta bondad le reftituia la falud del cuerpo^ 
havia ufado de fu mifericordia , y perdonadole fu 
apoftasia. Entretanto que Puvarodeven facrifí-^ 
caba á los Idolos , mandó otra vez el Principe de 
'Maravas á Teriadeven, con grandes amenazas, que 
figuiertc fu cxemplo. Pero le refpondió efte con 
brío , que primero moriría , que cometer tan 
gran pecado j y para quitar al Tyrano toda efpe-í 
ranza de vencerle , hizo un largo Panegyrico de. 
la virtud del Evangelio, y de la Religión Chrif- 
tiana. Fuera de si el Principe , con una rcfpuefta 
tan firme, le interrumpió con mofa , diciendo» 
,, Ea, pues , prefto verás qual es el poder del

Dios , que adoras , y qual es la fuerza de la; 
Tom./. M ^Ley^
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n Ley, que te ha enfe nado tu infame Dodlor. Yo 

confio , que dentro de tres dias efpirará efle 
malvado , fin que nadie le toque , por la virtud 
fola de nueftros Diofes.

Dicho efto , mandó fe hiciefle á los Idolos el 
facrificio , que llaman Patiragalipuci. Es efta una 
efpecic de fortilegio , al qual atribuyen los Infie
les la mayor eficacia , aífegurando , que nadie lo 
puede reíiftir ,y que infaliblemente morirá aquel, 
contra quien fe deftina. Por eíTo lo fuelen también 
llamar Snnturovefangaram , que quiere decir def- 
truccion total de el enemigo. Gaftó efte Prin
cipe Idolatra tres dias enteros en eftos diabóli
cos exercicios , variándolos de diverfas maneras, 
para no errar el golpe. En vano algunos Gentiles, 
que fe hallaban prefentes, y que havian oido al
gunas exhortaciones del Confeífor de Jefu-Chrifto, 
le réprefentaban , que todas fus diligencias ferian 
inútiles , y que nada podrian todos los maleficios 
contra un hombre , que fe burlaba de todos fus 
Diofes. Irritó furiofamente efte difeurfo al Prin
cipe , y como el primer fortilegio no le havia fa- 
lido bien, imaginó haver faltado en alguna cir- 
cunftancia, y por tres veces empezó el mifmo fa
crificio, fin falir con fu intento.

Queriendo algunos Miniftros principales de 
los Idolos facar ál Principe del .grande embara
zo , y confulion-, en que fe hallaba, le pidieron 
licencia para hacer otia fuerte de facrificio , con
tra cuya aftividad , decían, que no havia reme
dio , ni defenfa. Es efte fiorti'cgio el >.alpecbijw3 
que fegun ellos, tiene virtud tan infalible, que no 
hay poder Divino, ni Humano, que pueda exi

mir-
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míVfe de fu eficacia i y que afsi , fin falta 
el Predicador al quinto dia. J^ffifeanadadeven, 
calmo un poco vQlfie^confundido asi 5 y á todos 
lus Diofes , por un hombre , que tenia en prifio- 
nes, y que miraba con defprecio. Pero fue el 
Salpecbiam para él , y los Sacerdotes, nuevo au
mento de defpecho , quando al fin de los cinco 
dias , en que debria morir , no havia el Santo 
hombre perdido un folo cabello de fu cabeza.

Dixcron los Bracmanes al Tyrano , que el 
Dodor de la nueva Ley s era uno de los mayores 
Magos del Mundo , y que folamente havia refif- 
tido á la virtud de los facrificios , por la fuerza 
de fus encantamientos. Se dexó fácilmente im- 
prefsionar el Principe : mandó traxeífen al Padre 
Brito , y moftrandole el Breviario , que quando 
le prendieron le havian quitado s le preguntó , fi 
de aquel Libro facaba la virtud , que fruftraba 
todos fus esfuerzos ? Como el Santo hombre ref- 
pondieífe , que en aquello no havia que dudar:; 
Ea , pues (dixo el Tyrano) quiero ver fiefte Libro te 
hace también impenetrable d mis Mojquetes. Ordenó 
al mifmo tiempo , que le ataften el Breviario al 
cuello , y que le paffaífen por las Armas. Ya efta
ban los Soldados para hacer fu defearga , quando 
Teriadeven , con valor heroyco , gritó en alta 
voz contra u-n mandato tan tyranico , y arrojan- 
dofe en medio de los Soldados , declaró, que él 
también queria morir , fi quitaban la vida á fu 
amado Macftro. Ranganadadcven , percibiendo al
guna commocion en la Tropa , temió una fubleva- 
cion, porque fabia bien, que no faltaria á 7e~

M z ria*
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partido, y que no permitiría , qué fe fri

xiones enfrena?!???^ e^e Principe. Eftas refle- 
fingíó revocar la ordeiTí^^/^4**/*0^# j y 
bolvieíTen á la cárcel al ConfcíTor de ]efu-Chrffttfa

Con todo efto , aquel mifmo dia decretó con
tra el Padre la fentencia de muerte; y para qué 
fe executafte fin dificultad 3 hizo partir fecrcta- 
mente al Padre , baxo una buena efcolta , con or
den de llevarle á Uriardeven , fu hermano , Señor 
de un Pueblo, fttuado á dos jornadas de la Corte, 
para qué fin dilación le hicieíTe morir. Quando 
notificaron al Siervo de Dios efta fentencia , el go
zo de hallarfe tan cercano á lo que con tanto ar
dor defeaba ,'fe templó algo con el fentimicnto, 
que tuvo, de dexar á fus amados hijos en Jefu- 
Chrifto , compañeros fuyos en la prifion ; le fue 
tan fenfible efta fcparacion , que no pudo conte
ner las lagrimas al tiempo de defpedirfe de ellos. 
Les dio á todos quatro , uno defpues de otro, un 
tierno abrazo , y animó á cada uno en particu
lar ala conftancia , con las razones mas eficaces ,y 
mas proporcionadas á fu alcance , y a la fituacion 
en que fe hallaban. Luego , hablándoles á todos 
juntos Jes hizo un difeurfo fervorofo , y patético, 
exhortándolos á mantenerfe firmes én la Fe,ya dar 
gene fofamente fus vidas por aquel Dios verdade
ro , de quien las havian recibido. Entcrnecieronfe 
los Gentiles, hafta verter lagrimas , admirandofe 

■ déla ternura, que moftraba el Siervo de Dios a 
fus Diícipulos, y viéndole infcníible á la muerte
tan cercana,que iba á padecer: no les forprehendip 
píenos la fanta rcfolucion de los otros quatro Con-,
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'feffo res dc'^efu-Chrifto , que manireftaban grande 
impaciencia de derramar íu fangre p-“ y1101. ,ce 
íu Salvador.- Salió', pues , el Padre de la puHort

, feguido de los ardiente de- 
’ _=\nc con in(uncia pedían

la gracia de acompañarle, y mom £1.
Partió al anochecer con los Guardas que le

dieron ; peroftendo fu debilidad aun mayor , que 
en el viage antecedente , llegó con increíble tía- 
bajo al lugar de fu martyrio. No fabemos, íi, por* 
que no fe les quedaíTe muerto entre las manos, le 
hicieron al principio montar á cavallo; pero prefto 
le hicieron apear. Marchaba con los pies defnu- 
dos,: y fus reiteradas caídas le defollaron de tal ma
nera las piernas , ya hinchadas, que quedaban fus 
huellas feíialadas con fu fangre. Se esforzaba no 
obftantc á andar , quando fus Guardas , viendo 
que no podía mantenerle en pie, le arraftraron 
laftimofamente todo lo demás del camino.

Además de tan horrible fatiga , y de un tra-, 
tamiento tan cruel, en los tres dias de viage , no 
le dieron mas alimento , que una medidíi pequeña 
de leche ; de fuerte , que los Paganos mifmos no 
comprehcndian cómo havia podido llegar al ter
mino de fu viage , y ios Chriíiianos lo atribuyeron 
-a particular favor de Dios.
' En efte laftimofo eftado, llegó efte hombre, 
verdaderamente Apoftolico, el dia treinta y uno de 
Enero á Orejur 9 donde havia de confumar fu mar
tyrio. Orejur es una grande Población, fituada 
fobre el Rio Pambaru , en los confines del Prin
cipado de Mar avas , y del Reyno de 7dnjaur.\ 
Luego que Vriardeven, hermano cruel de
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ganadaaeven , y mas inhumano , que él fupo Íí 
llegada de! Siervo de Dios , mandó, que fe lo lle
van a fu prefencia. Recibióle al principio baf-
tantcmente bien. Havia ya algunos años ______
ciego ,yparalytico de ; J Y coma
havia variar —oldo nablar de las maravillas, 
que Píos obraba por medio del Santo Evangelio, 
concibió alguna efperanza , de que, fiendo fu prl- 
fionero el Doólor de la nueva Ley , no le negaría 
una gracia, que muchos otros havian logrado. 
Por lo qual, defpues de haverle tratado con baf- 
tante agrado en la primera Audiencia , en que no 
fe habló fino de Religión , le embió el diafiguiente 
todas fus mugeres , quienes poftrandofe a íus pies, 
le fuplicaron , que dietíe falud á fu marido. Def- 
pidiólas el Padre Brito , fin prometerles cofa algu
na. Hizole llamar Uriardtvtn á Audiencici fecreta, 
para empeñarle , á qualquier precio, á que hicieífe 
un milagro en fu favor , dándole palabra , que fi 
le concedía fu petición , no folamente le libraría 
de la cárcel, y de la muerte , fino que le colmaría 
de ricos prefentes; á lo que refpondió el Padre: 
,,No fon , Señor , feinejantes prometías las que 
„ pudieran obligarme á daros falud, íi en mi mano 
„eftuviera: Tampoco penfeis , que el temor dé 
,, la muerte , me pudiera obligar a ello. Dios fo- 
,, lo, cuyo poder es infinito , puede concederos 
„ clic beneficio.

Irritado el Bárbaro con tal refpuefta , mandó 
al inflante bolverle a fu encierro , y prevenir , fin 
dilación, los inílrumentos de fu fuplicio. No obs
tante fe dilató la cxecucion por tres dias, en los 
guales le. acortaron aun fu poquísima comida; de 

fuer-
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flicrtdjqúe á no haverfe aprefurado á darle la 
muerte , vcrifmilmente huvicra muerto de ham
bre , y miferia. El dia tres de Febrero , vifpera 
de fu martyrio, halló modo de embiarme una 
Carta , dirigida á todos los Padres de efta Mif- 
fion , la que guardo como unapreciofa reliquia. 
Le faltaba entonces pluma , y tinta; y afsi, para ef- 
crivir , fe valió de una paja, y de un poco de car
bón desleído en agua. Los proprios términos de 
efta Carta } fon los íiguientes.

. .Mis Reverendos Padres , y amados 
Compañeros.

PdX CHRÍSTI.

YA han fabido Vs. Rs. ppr el Catequifta Cana- 
guien ,1o que hapaífadoen mi priñon , hafta 

fu partida. El dia /¡guíente , 18. de Enero, me hi
cieron parecer en Juicio , en el qual fui condena- 
doáfer arcabuceado. Ya havia llegado al lugar 
del fuplicio , y todo eftaba difpucfto , quando el 
Principe de Mar avas , temiendo alguna fed ¡cion, 
mandó , qué me feparaften de los'otros Confef- 
fóres de Jefu-Chrifto , mis amados hijos , para fer 
entregado á fu hermano Uri ardeven , á quien al 
mifmo tiempo fe daba orden , que no dilataífe mi 
muerte.

Llegué con mucho trabajo el ultimo dia de
Enero q fu Corte , me mandó venir á fu prefencia, 

y,
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p/antado una viga grande, ó cfpccie de porte 
muy alto 3 en medio de una vafta Campiña , que 
havia de fervir de cadahalfo á efte fangriento efi 
pc&aculo. El dia quatro de Febrero 3 á cofa de 
medio dia 3 conduxeron allá al Siervo de Dios pa
ra confumar fu facrificio 3 en prefencia de un Pue
blo infinito 3 que havia acudido de todas partes, 
defde que la noticia de fu condenación fe derramó 
por todo el Pais. Luego que fe acercó á la viga, 
pidió á los Verdugos 3 que le dexaífcn recogerfc 
dentro de si por un inflante , lo qual le fue con
cedido. Entonces , poniendofe de rodillas en .pre
fencia de tanta multitud de gente, botviendofe 
ázia la viga, en la qual havian de colgar fu cucr-,
po, cortada la cabeza ; pareció entrar en una pro
funda contemplación. Fácil es penfar , quales fe
rian los afeóluofos fufpiros de efte Santo Reli
giofo en tales circunftancias , feguro de ir, dentro 
de pocos inflantes , á gozar de la Gloria de los 
Bienaventurados , y unirfe por toda la eternidad 
con fu Dios. La tierna devoción, que refplande- 
tia en fu femblante , commovió á los Gentiles de 
manera, que no pudieron detener las lagrimas; 
Muchos de ellos , publicamente , condenaban la 
crueldad , que con efte Santo hombre fe hacia*

PaíTado como un quarto de hora de Oración; 
fe levantó el Padre con femblante rifueño , que in« 
dicaba bien la tranquilidad, y paz de fu alma , y 
ácercandofc á los Verdugos , que fe havian reti
rado un poco, los abrazó á todos de rodillas , con 
tal cariño, y gozo , que quedaron pafmados. Lúe-, 
go bolviendofe aponer en pie, les dixo : Abora,po
céis , hermanos mios, hacer de mi lo que queréis. Aña-.

Tom. /. dio
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dio otras muchas exprefsiones de dulzurá , y fcS? 
ridad , que hafta ahora no hemos podido reco
ger , palabra por palabra.

Los Verdugos, medio embriagados, fe echa
ron fobre el Padre , y defpedazaron fu veftido, no 
queriendo tomar trabajo , ni gaftar tiempo pa
ra quitarfelo. Pero viendo el Relicario , que folia 
traer al cuello, aífuftados fe bolvieron ázia atras,' 
diciendofe unos á otros: Sin duda, que en efta ca- 
xita tiene encerrados los hechizos , con que en-» 
canta á los que figuen fu Do&rina: que fe guar
daren bien de tocarla , á menos de quedar em
baucados como ellos. Con eftc tan ridiculo ofre- 
cimiento , tomando uno de ellos fu fable para cor
tar el cordon de que pendía el Relicario , hizo al 
Padre una grande herida , de la qual falió mucha 
copia de fangre. El fervorofo Mifsionero lo ofre
ció á Dios , como primicias del Sacrificio , qué 
ibaá confumar. En fin , perfuadidos eftos Barba
ros , que los encantos mágicos de los Chriftianos, 
eran bailantes para refiftir á los filos de fus cfpa- 
das, hicieron traer una pelada hacha, que fervia 
en fus Templos para degollar las victimas , que 
immolaban á fus Idolos; ello hecho, le ataron una 
cuerda á la barba, rodeándola al cuerpo , para in
clinar la cabeza fobre el pecho, entretanto que 
le defeargaífen el golpe.

El hon bxC de Dios fe hincó de rodillas de
lante de los Verdugos, y levantando los ojos , y 
manos al Cielo, cfpcraba en efta peftura la Coro
na del Martyrio i quando dos Chriftianos dcMara- 
vás 3 llevados del fervor, que ardía en fus corazo
nes , abriendofe camino entre tanta gente, fueron
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po/frarfe á los pies del Santo Confeífor, decla

rando 3 que querían morir con fu caritativo Paílor, 
yá que clPaftor fe ofrecía con tanto zelo á morir 
por ellos : queíi havia culpa , era común á ellos, y, 
que c»ra jufto, que participaften también de lapc- 
na.Sorprehendió eftrañamcnte á toda la multitud el 
valor de los dos Chriftianos , y pufo en furor á 
los Verdugos. No obftante, no fe atrevieron por 
falta de orden á darles también á ellos la muerte: 
apartáronlos , y los aíleguraron : defpues de lo 
qual, bolviendo al Padre Brito , le cortaron la ca
beza, El cuerpo debía naturalmente caer ázia de
lante , porque eftaba afsi inclinado antes de reci
bir el golpe : cayó con todo elfo ázia atrás, con 
la cabeza colgando aun, abiertos los ojos, y bucl- 
tos ázia el Ciclo. Dieronfe prieífa los Verdugos, 
para feparar del todo la cabeza de los ombros:. 
recelando, decían ellos , hallaífe medio con fus 
encantos de bolverla á unir. Cortáronle luego 
los pies, y las manos , y ataron el cuerpo con la. 
cabeza al palo , para que quedaífe expuefto á la 
ylfta ,y á los infultos de los Paftagcros.

Acabada la execucíon , llevaron los Verdu-i 
gos ante el Tyrano á los dos Chriftianos , que fe 
havian ofrecido al martyrio : y el Bárbaro mandó 
cortarles las narices, y las orejas , y los foltó con 
ignominia. Uno de los dos , llorando amargamen
te fu defgracia , de no haver dado lá vida por 
Chrifto , bolvió al lugar del fuplicio. Alli con
templo defpacio las Santas Reliquias , y defpues 
de haver juntado con devoción los pies , y las ma
nos , que eftaban difperfas , y apartadas, las pufo 
terca del madero , donde eftaban la cabeza , y el

N i. cucr-
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cuerpo } y quedó allí por algún tiempo fcri 0r£}> 
cion , antes de rctivarfe.

Tal ha fido,Reverendos Padres,el gloriofo fin 
de nueftro amado Compañero el Reverendo Padre 
Juan Brito. Sufpiraba muy de antemano por 
efte dichofo termino de fu carrera,.y lo logró en 
fin. Como ha fido nueftro intento el mifmo , que 
el fuyo , defde que dexando la Europa , vinimos, 
á las Indias, quizá podremos algún dia efperat la. 
mifma dicha. Quiera la mifericordia infinita de- 
Nueftro Señor Jefu-Chrifto 'hacernos tal gracia,’, 
y la de que no la dcfmcrezcamos con nueftras cul
pas. La Chriftiandad de Maravrs fe halla en el 
mayor defamparo , por la muerte de fu Santo,Paf- 
tor. Ruego a v^s. Rsí unan fus Oracionera las nuef- 
tras , para que la fangre de fu primer Martyr no 
fea inútil, y que bueiva la Mifsion á hallar en la 
intercefsion de efte nuevo Protector otros Mif* 
lioneros tan poderofos, como él lo fué, en obras,’, 
y palabras, y que mantengan , y acaben , lo qué 
con tanta gloria comenzó el Padre Brito.-

Al inflante mifmo^, que llegó ámis oidos lá 
priíion de nueftro gloriofo Confe ilor , me pufe en. 
camino para ir á Mar¿<u¿t á afsiftirle y hacerle 
los buenos oficios, que pudielle. Marchaba con 
increíble diligencia , y ya havia andado una bue
na parte del camino , quando íecibr noticia cier
ta de fu martyrio. Determine pallar adelante; pe
ro los Chriftianos , que me acompañaban , y los 
Gentiles, que fe hallaban, prefentes, me reprefen- 
taron, que fi me internaba mas en el País , ex-, 
pondría , fin efperanza de fruto, á aquella afligida; 
£hriftiandadá nueva perfecucion. Efte recelóme;
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mudar de intento,y me retire aun Pueblo

vecino , para cftár en parage de focorrer á los que 
¿fiaban aím en las Cárceles , y para retirar las Reli
quias del Santo Martyr, ó hacerlas enterrar con 
decencia.

Si refiero aquí á Vs. Rs. menos délo que quí- 
íieran faber , les aíTeguro , que nada eferivo ,que 
no haya fabido de hombres dignos de fe, que han 
fido teíligos de villa de todo lo que ha pallado; 
Si defeubriere en adelante alguna cofa mas , no 
dexaré de participarla á Vs. Rs. en cuyos Sacrifi
cios me encomiendo : y quedo con el mayo:; 
refpeto»

Reverendos Padres míos,

Su muy rendido , y muy obediente 
Siervo en Jefu-Chrifto,

Francisco Laíne^ 
de la Compañía de Jefus|

& la MfFwnJc Madure 3 a íi. de Febrero de 169#.
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CARTA 

DEL PADRE DE PREMARE,
MISSIONERO

DE LA COMPAÑIA DE JESUS,
AL REVERENDO PADRE DE LA CHAIZE,’ 

de la mifma Compañía , y ConfeíTor 
del Rey.

Cantón , 17. de Febrero de 1699,

PAX CHRISTI.

Muy Reverendo Padre mío.

X O mucho que ha querido V. R. Intéreííarfe
en todo lo que mira á nueftras Mifsiones,

nos obliga á darle cuenta de nueftro viage. Tan 
nuevo , y tan ínefperado es , oír hablar del Rey- 
no de Acben , y de la Ciudad de Malaca , en una 
relación de un viage defde Francia á la China,que 
no le ferá á V. R. defagradable el faber , cómo 
fuimos arrojados á un rumbo tan extraordinario, 
y lo que hemos notado en el , digno de aten
ción.

Muchas aventuras hemos paífado ; pero an
tes que hablemos de ellas,dire á V. R. que azia 
la linea encontramos la Efquadra del Señor des 
Augcrs , que caminaba á las Indias Orientales. Tu-

vi-
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vimos el güilo de abrazar á nueftros queridos Com
pañeros 3 que iban abordo de aquella Efquadra, 
y que no arribarán á la China hafta un año. Nos 
bolvimos á ver en el Cabo de Bucna-Efperanza,y 
el Padre Bouvet, que defeaba con anfia conducir 
a la China una tropa numerofa de Mifsioneros,hi
zo juicio,que debía tomar configo algunos de aque
llos Padres. En efeóto tomó a los Padres Domenge, 
yBaborier,y nos hallamos once ]cfi. fitas abordo 
del Amphitrite. En la Efquadra de Monf. des Au- 
gers , quedaron folamente los Padres Fouquet, y 
de Entre-Calles , con el Hermano Fraperie.

Por lo que mira al Cabo de Buena-Elpcran- 
za ,es bien conocido en Francia defdc los virgos 
delPadrc Tachard; pero fe debe diftinguir mucho 
entre lo que fe dice del Jardín de la Compañía de 
Olanda, y lo demás , que allí íc ve , porque todo 
lo demás es cafi nada. El Jardín es de las cofas 
mas primorofas ,quc fe pueden imaginar. Verdad 
es,que el arte tiene menos parte en fu primor, 
que la naturaleza. No fe encuentran allí , como 
en nueftras Cafas de Campo , Quadros regulares, 
Eftatuas, Juegosdcagua , Bohcdas enramadas con 
arte. Es el Jardín un agregado de todo lo mas 
raro , y curiofo , que fe cria en los Bofqucs , y 
Jardines de las quatro partes del Mundo. Además 
de los Naranjos , y Limoneros, que fon altifsi- 
mos ,y no eftán plantados en tieftos , hay una va
riedad , y multitud infinita de otros arboles, y 
plantas , flelconocidas por la mayor parte en 
nueftro Pais , que eftán fiemprc verdes , y cen 
flor. Hay legumbres , y frutas fin termino, de un 
gufto excelente , y que fe cogen en las quatro
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¿ilaciones del año : Calles ya abiertas al Sol , yí 
Jtan fombrias , que pueden llamarfe obfeuras : que 
fe cortan , y atraviesan en un terreno muy exten- 
fo , y llano. Se ve un Riachuelo de agua pura , y 
criftalina, que fe paíTca por el Jardín , con tanta 
licrmofura , y fymetria , como íi fu canal fe huvie
ra hecho de propofito. La Mar le íirve de perfpcc- 
tiva, y en fu limplicidad forma á cada inflante,pa- 
ra los ojos, y la razón, un nuevo embelefo , y 
efpeólaculo. Aífeguro á V. R. que todo ello jun
to , haría, aun en Francia, unpafleo de los mas de
liciólos , y que mas arrebatafle la curiofidad , y 
admiración délos Eftrangero».

Defpues de tres mefes de navegación /par
timos del Cabo de Bnena-Eíperanza el dia io< 
de Junio de i 698. Ya teníamos andado mas de la 
mitad del camino, íi huvieramos tenido la fortuna 
de entrar en el Eftrecho de la Senda, (a) Los prác
ticos de eftos Mares faben muy bien, que es lo 
regular hacer en dos mefes la navegación , defde 
el Cabo á Batavia. (b) Nos era muy fácil, pues 
navegábamos maravillofamente hafta noventa gra
dos de longitud; mas luego que tocamos á efta 
.altura , fe juzgó , que era tiempo de'elevarnos 
en latitud. Tan bien lo hicimos, que cftando el 
21. de Julio en feis grados y medio de latitud, 
que es cali la mifma , que tiene la Isla de java, 
penfabamos ver tierra. No obílante , abantando

ficm-
(a) La Isla de Java, al Mediodía del Reyno de S’am , íbrm¿ 

,<oa 1a Isla d? Sumatra ti Eftrecho de la Sonda , llamado camb.cn 
el Eftrecho de jav 1.

(ó) Es la Ciudad. Cioiral de los Eftados de los Olandefes en 
las ludías'Orientales, licuada lobre la Coila Septcnnional de Li

J i de Java.

camb.cn
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ftempré ', nos hallamos el dia 16. de Julio en 
quatro grados y medio , fin ver tierra hafta el 
dia 51. que vimos la de Sumatra. Pero haviamos 
errado en mas de fefenta leguas el Eftrecho de la 
Sonda , fin pofsibilidad de holver á él. Es precifo, 
que el error de nueftros Pilotos fuerte enorme. 
Hallamonos, pues , perplexos fobre nueftro arri
bo á la China en aquel año : mas viéndonos faltos 
de focorro humano», acudimos á Dios, mediante 
la ¡ntercefsion del Apoftol de las Indias SanFran- 
cifeo Xavier , para alcanzar la gracia de llegar 
aquel año al termino de nueftros defeos.

Haviamos yá dado principio , en honra de 
efte gran Santo, á la devoción de los diez Viernes: 
(a) añadimos también un voto , por el qual nos 
obligamos todos á comulgar en el primer Puerto 
de la China, donde arribaftemos efte año, ó á 
concurrir con algo para ;hacer en la Isla de Sancian 
una pequeña Capilla fobre el Sepulchrodel San
to Apoftol , para defenderlo del agua, y poder de
cir en ella Mifta con decencia.

Haciendo defpues reflexión fobre nueftra def
gracia , y, para que otros no yerren , como no- 
forros , el Eftrecho de la Sonda , nos parece que 
al falir del-Cabo , y encontrando los vientos del 
Poniente , debiéramos haver feguido fin variar la

Tom.I. Q lon-
* (a) Predico San Xavier el Evangelio en las Indias diez años, 

y en memoria de eftos ,fe hacen Oraciones, ó otras Devocio
nes diez Viernes ffguídos, en honra del Santo. Se ha fijado efta 
Devoción á los Viernes, porque murió cl Santo fen la Isla de San- 
eiam , Viernes 2. de DicÍeínbré¡d(Pi 5 fz.y tambieri porque el ul- 
timo ano de íu vida, el Crucifixo del Oratorio dd Cadillo de 
Xavier, fudó fangre copiofa todos los Viernes, la que no ccfi>ó 
Hafta fu muerte.
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longitud , hafta los cíen grados , y no folamente 
hafta los noventa , en que empezamos á elevarnos 
en latitud : ó para hablar fin rebozo , por mucho 
tiempo no Tupimos donde eftabamos , perfuadidos 
á que lo fabiamos ; y quien Fe engañare tanto co
mo nofotros en la longitud , errará defpues pre- 
cifamcnte tanto , ó mas , que nofotros. No pudi
mos arribar á Achen (a) hafta el dia i 8. de AgoU 
to. Por efpacio de tres femanas tuvimos que pade-^ 
cer , lo que tiene la linea de mas terrible : quiero 
decir, calmas, calores , lluvias , y mal alimento, 
porque los víveres fe corrompen , y echan á 
perder baxo de la linea. Ofrece efto á los Mifsio
neros ocafion de.fufrir algo por Jefu-Chrifto. Con 
todo eífo , nueftra falud era admirable, y no nos 
dexó Dios fin confuelo; lo que nos convenció ple
namente , de que como todo depende de fu pro-» 
videncia , nada nos podia fuceder, que no nos 
fuefte muy pro ve choto. '' ‘

Quanto fe mira en Achen están fingular, que 
me pesó cien veces no faber dibujar, para pintar 
aqui de algún modo ,1o que no podré bien refe
rir. Bailantes, noticias fe tienen del poder, que. 
tuvieron los Achenefes. La vida fofa de San Fran
cifco Xavier nos da de ello fobrado conocimiento: 
pero no creo , que íepan muchos , en qué eftado 
fe halla oy dia efte Reyno ,niáqué fe reduce fu 
Ciudad Capital. Abufo quizá de. los términos, 
llamando Ciudad Capital á un agregado confufa 
de Arboles , y Cafas.

Imagine V. R. fi le parece , un Bofque de

(a) Es.la.Ciudad Capital dcljtcyno de Achen en. la Isla de
Sumatra,
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Cocotales, Bamboos, Ananas, y Bananas , en ire- 
dio del qual paífa un hermolo Rio , todo cubierto 
de Barcos : pongafe en cite Bofque un numero in
finito de Cafas hechas de cañas de di ve rías efpe- 
ries , y de cortezas de arboles 3 difpueítas de fuer
te , que formen Calles , y diferentes Qparteles: 
cortcnfe eílos Quarteles con diverfos Prados , y 
Alamedas : pueblefe eíte gran Bofque con tanto 
numero de gente , como vemos en nucítras 
Ciudades, las mas pobladas, y formará V. R. una 
idea caí! cabal de Achen, y confcífará , que Ciu
dad de tan nueva planta , puede dar güito á qual- 
quier paflagero 3 que la vea. En Achen hay de to
das Naciones, y cada Nación tiene fu Barrio , y fu 
Igleíia. La de los Portuguefes , que fon pobres, y 
pecos , cita afsiitida por un Padre de San Francif- 
co, que no tiene poco que trabajar 3 y en fu tra
bajo no tiene que efperar confuelo de parte de 
los hombres.

Es admirable la íituaciondcl Puerto de Achen, 
excelente fu fondo , y muy fana toda la coíta. Su 
Puerto es una gran vacia , que termina por un cof- 
tado en la tierra firme de Sumatra 3 y por los otros 
lados en dos , ó treslsletas , que dexan entre si 
tres caminos , el uno para ir á Malaca , el otro 
para Bengala , y el tercero para Sur ate. Quando fe 
entra en la Playa , no fe percibe véítigio , ni feñal 
de Ciudad 3 porque los altos arboles 3 que bordan 
la Ribera 3 ocultan las Cafas; pero fuera del bof- 
cage, que es de los mas bellos 3 nada encanta co
mo la viíta de una infinidad de pequeños Barcos 
de Pefcadores, que falen del Rio , al amanecer, 
.todos los dias } y no buelven halla ponerfe el

- O 1 Sol.
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Sol. Parecen un enjambre de avejas , que buélvefi 
á la colmena } cargadas del fruto de fu trabajo.

Eftos pequeños Paraux,o Barcos , tienen tres 
pies de ancho , y veinte de largo. Todos eftán fu- 
mamente aífeados por dentro , y fuera-.las tablas 
eftán tan bien unidas entre si, que no fe necefsita, 
ni de eftopa, ni de brea , para calafetearlos ; con 
que ftempre parecen nuevos, No ufan de remos 
para moverlos, fino de una vela de junquillo muy 
fina , y ligera , que parece dos veces mayor de lo 
que debria fer, fegun el buque del Parau. Han 
fabido con el arte obviar efte inconveniente: pues 
en los dos cabos del Barco tienen dos pértigas baf- 
tante largas, y en lo alto de cada una afido un 
madero , inclinado ázia el Mar, el qual es tan an
cho como el Bagél. Cada arco eftá unido con el 
de enfrente , por medio de un madero bailante 
grueífo ; y eftos unidos á las extremidades del ar
co , y firviendo de contrapelo el uno al otro , for
man una cfpecie de romana , que firve para que no 
fe buelquen las pequeñas Canoas : de efta manera 
el viento mas mínimo les. baila, y buelan fobre el 
agua con una rapidez, que pafma , fin temer los 
mas furiofos golpes del Mar.

Para entrar en el Rio , fe da un gran rodeo; 
á caufa de un banco de arena , que forma el Rio 
al entrar en el Mar. Navegafe defpues como uñ 
buen quarto de legua entre dos pequeños bofques 
de Cocotales, y otros arboles , que nunca pierden 
fu verdor , ni deben fitsér a nadie , fino al Autor 
de la Naturaleza.

Por entremedias de dichos arboles fe defetí- 
bre algo de IkCiudad, Al principio me pareciq

£0*
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ionio aquellos Paifes , que forja la phántasia de 
un Pintor , ó de un Poeta, que ofrece á la primera 
ojeada todo lo hermofo, y agradable de una Cam
piña. Todo, ello efta natural, y fin artificio: , ca-. 
péftre , y aun con algo de bofeage;;

Nada he podido averiguar de cierto fobre 
él govierno adual de efta Nación. Hablan de una 
Reyna. de deben ; pero la tengo por fingida ; ó fi la 
hay en realidad , es un phantafma fu dominación: 
pués.quatro , ó cinco de los principales Qranfois 
(á) tienen repartido entre si el poder , que es bien 
corto. LosAchenefes nada fuponenyá. No tiene 
fu País trigo , ni vino : fu comercio fe reduce á pi
mienta , y oro. Para hallar efte préciofo metal, no 
han menefter abrir hs entrañas de la tierra,porque 
le cogen en los declives de los Montes , donde le 
precipitan las aguas. El de Acben es el mas eftima- 
do , y paífa por el de mas quilates. Paífado el Ef- 
trecho de Malaga , podemos contemplarnos ya fue-» 
ta de lo mas dificil, y penofo de la Navegación. 
Dos veces eftuvimos á pique de perdernos. Fué 
pueftra entrada en él el dia 2.3. de Agofto , y no 
pudimos falir hafta el 20. de Septiembre , gaf- 
tando 257. dias en 220. leguas : que por tierra hu- 
viéramos andado mas prefto. Toda la maniobra 
era echar, y levar el ancora: y para colmo de nuéf- 
tra defgracia, no tuvimos otro Piloto, que un po
bre Portugués , que no veia gota , y perdía la tra
montana , quando perdía de vifta la tierra» Aex- 
penfas de fu proprio trabajo aprendieron efte rum
bo nueftros Pilotos Francefes , é hiciercax Mapas 
cié el harto mejores, que los. demás x hafta ahora

pu-
Son l§s Magnaus del Paii»
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publicados. Al fin de efta Carta referiré el rum< 
bo , que fe ha de feguir , para paíTar con feguri*; 
dad efte Eftrecho , y el-de Gobernador.

Difta de Achen la Ciudad de Malaca como 
i 50. leguas: y hay en ella la mifma amenidad, 
como verdor, Paifes campeftres, y Cafas de la 
mejor fabrica. El concurfo de Naciones es mayor, 
como también mas floreciente el comercio , mas 
Europeos , y menos defaííeo , fin que por efto ta
pe el arte á la Naturaleza. La Ciudad efta fepa- 
rada de la Fortaleza por un Rió, que , uniendofe 
con el Mar en el fluxo , aísla la Ciudadela. Ef
ta Plaza es tan grande, comer la Ciudad de San 
Malo , y contiene en fu recinto, una Colina, fobre 
que fe ven las ruinas de nueftra Igle/ia - de San Pa
blo i en que tanto predicó San Francifco Xavier. 
Es fu Guarnición de dofcicntos y quince hombres; 
y feis cavallos, los quales muchos fon Catholi-i 
eos, y fu todo viene á fer un agregado de diferen
tes Naciones de Europa. Sus baftionés fon baf- 
tante buenos, y fu Artillería buena, y mucha; pe
ro fon pocos los Artilleros. Es la Bahía hermofa; 
y capaz , y como una herradura, que forma la Cof- 
ta : folo havia en ella dos , ó tres malos Navichue
los , y algunos Barcos , como los de los Indios. 
Todas fus frutas fon de mucha delicadeza , y las 
hay de todas efpecies. Tiene Mezquitas para el 
ufo de los Moros , un Templo de los Idolos de la 
China ; y en fin , permiten los Olandefes el exer- 
eicio publico de todas Settas : folo tienen defter- 
ttdalá verdadera Religión , y con tanto rigor,que 
tienen 'los Carbólicos que irfe á lo mas intrincado 
de losbofques, para haver de celebrar Jo$ Sagra-, 
cJo$~Myfterios¿
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A fíete leguas de Malaca paliamos por delan

te de otro Puerto tan bueno 3 como el de la dicha
Ciudad. Es otra herradura muy acomodada, con^ 
tfn bello Rio navegable. Pero antes de defpedirnos 
de Malaca , diré á V. R. que fue milagro no ha- 
vernos perdido en un naufragio : pues la noche 
del i o. de Septiembre fe levantó una tan furiofa 
tempertad, qual nunca haviamos vifto. El ayre erá 
un fuego-, el Mar una furia , el viento terrible , y 
la lluvia horrorofa. Como no penfabamos detener-; 
nos mas de un dia , y demás de eílo fuele por lo 
común el Mar gozar de bonanza } haviamos echa
do un ancora folamente 3 faltado en tierra la ma
yor parte de los,Marineros ; y los pocos ,■ que 
quedaron, fe eftaban durmiendo fín el menor re
celo. Difpertó á eílos el Uracán , y echaron otra 
ancora , del mejor modo que les fuépofsible : no 
bailó eíla, y fue neceífario echar otra : y fí Monf. 
de la Roque no huviera puefto en maniobra á todo 
el equipage > haciéndole virar fín interrupción 
con el Cabeflán 3 (a) nos huvieramos ido á piqué 
fín remedio. Quedamonos en 20. pies de fondo, 
harta las dos de la mañana, que nos hicimos á la. 
vela.

El 24. dé Septiembre* ertabamos ya á la vifta 
de Polcondor con un viento favorable. Haviamos 
hecho animo de defeanfar alli; pero prosiguiendo 
el viénto aun mas favorable para nuertro rumbo, 
ertorbó la execucion de erte primer intento. Fue- 

________________ • - ■ tv • ra
(a) Cabeftán es una maquina ,de madera, que da buehas fo- 

bre un. exe , y fine pata levanur las ancoras de Jo honda, 
del Mar..
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ra de que el fondo era difícil, y el paífo (a) de-* 
mamadamente eftrecho para poder bordear, (b)

El 19. fupimos, poco mas, ó menos, que efo> 
tabamos ya fobre un gran banco de rocas de mas 
de 100. leguas de largo , y fe llama Fawel j perj 
nada menos efpcrabamos, que meternos en medio. 
Sondeamos á las quátro de la tarde, y no hallamos 
fondo : y con un nuevo viento , que fobrevino^ 
adelantamos mucho en pocas horas., A Jas cinco y 
media, quando Íbamos á la Capilla nos queda
mos pafmados de ver , que el Mar havia entera
mente mudado de color. Defpues de la Oración^ 
vimos claramente el fondo , que era todo de- 10* 
cas puntiagqdas : y. R. contemple, con qye fufto. 
Todos nos ¿abamos,yá por perdidos : echamos la 
fonda , y hallamos'.folamente fíete brazas de agua; 
fubimos á la Galería ¿ y todo el Mar eftaba lleno 
de efpumas , y quebrandofe contra las rocas de
lante de nofotros. Si nueftro paífo por alli huvie
ra íído por la ¿noche , ó hjjviera fobrevenido al
guno de aquellos vientos fuertes, tan ordinarios 
en eftos Mares, huvieramos fin duda naufragado. 
Lo único, qué pudimos hacer, fue bolver atrás con 
la mayor diligencia.

r ' Venia ,yá la, ¡noche-,, y hallamos un fondo 
deíigual , y fiemp.re de rocas mas duras , que el 
hierro. No dudamos eftár en eYParacel; y alsi , á 
cada momento efperabamos fe eftrcllaíTe nueftro

, . ¿ , Na-
(a)1 PaíTo es un efpacio de Mar entre dos tierras, 6 bancos, 

por donde paflan los Navios. —.'
(bj Bordear es un termino de Marina , que flgniflca ir yá de 

un lado, yá de Qtco , átriinahdofc ál vierttó t&do lo que te 
puede»
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Navio. Velaba Dios fobre nofotros, fin que lo 
echaíTemos de ver: y difsipandofc de repente un 
nublado , que teníamos delante, fe levantó un 
viento en popa, que nos facó de las puertas de la 
muerte. En todo el peligro no fe oyó en el Navio 
el menor grito de aquellos , que fuele haver por 
lo común: reynaba un trille , y melancólico íilen- 
cio : retratandofe la conciencia (íi puedo hablar 
afsi ) en el femblantede cada uno.

Aprendí entonces por mi propria expcricn-< 
cia , lo que en tantas Relaciones havia leído ; y 
es, la diferencia que hay del riefgo , quando fe 
ve de lexos al pie de un Crucifíxo , de quando fe 
experimenta , y fe padece. Como ya no me que-4 
daba (fegun toda apariencia ) lino un inflante de 
vida , fe me reprefentaban con mas viveza , que 
punca , las verdades , qué muchas veces havia 
meditado. Dichofos los que en lances femcjantcs 
tienen el haver emprendido algo por Dios ! Quq 
Fácilmente fe hace propofito de huir menos el tra«* 
bajo de alii adelante 1

Entre 7. y 8. de la noche bolvimos aecharía 
fonda : y no haviendo hallado fondo , nos contetn-; 
piamos fuera de peligro. Pero aunque elle pafsó, 
juzgo que no paliará tan prefto la imprefsion , que 
hizo en el corazón de muchos , y que producirá 
los frutos, que pretende Dios , quando levanta 
tales tempeftades.

No sé lo que Dios nos previene en la China? 
pero hafta ahora no hemos eftado ftn prueba. 
Eos Mifsioneros experimentados dicen , que es 
buena fcííal : y nofotros ( gracias á Dios) nada 
defeamos con mas anfía, que correfponder Hel-?

T'ow.Z. P( inen-
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mente á los defignios > que de nofotros tiene 
concebidos.

Aunque yá no eftamos á mucha diftancia de 
la China , eftuvimos con todo expueftos á no po
der llegar á ella efte año , por haver paíTado ya el 
tiempo proprio , y eftár muy defcnfrenados los 
vientos defde el 17. de Septiembre. Aumentamos 
nueftras Oraciones : y el Padre Bouvet moftró mas 
que nunca fu zelo 3 y fu confianza en Dios 3 quien 
en fin oyó nueftras súplicas : pues el dia 5. de Oc
tubre , como á las 7. de la mañana} aviftamos lá 
tierra prometida.

Efta era la Isla de Sancian , donde , á uná 
jornada de fu Sepulchro , nos conduxo San Fran- 
cifcoXavier. Los primeros dias no fabiamos don
de eftabamos} y apenas nos querían creer los de- 
más á nofotros , quando deciamos, que haviamos 
eftado , como eftuvimos , en aquel gloriofo Sepul
chro , para fatisficer nueftra devoción, y cumplir 
el voto , que haviamos hecho. Partimos á efte San
tuario un jueves 9. de Offcubre : y haviendo cami
nado quatro leguas buenas por Mar } y una por 
tierra, nos hallamos de repente en el lugar , que 
bufeabamos. Vimos una gran piedra empinada , y 
luego que pudimos leer aquellas tres > ó quatro 
palabras Portuguefas : Aqui fot fepultado San Fran- 
cifeo Xavier, befamos muchas veces tierra tanfan- 
ta. Algunos la regaron con fus lagrimas , y yo me 
halle penetrado de tan vivos movimientos de dul
zura , y confuelo, que eftuve mas de un quarto 
de hora como fuera de mi, y fin arbitrio para otra 
cofa} que para gozar de lo que fentia.

Defpues de eftos primeros extaíís del fervor^ 
exa-
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examinamos cxaótamentc aquel monumento : y 
dcfpues con ramas de arboles , y un pedazo de 
vela, hicimos una pobre Tienda, no muy defeme- 
jante de la Cabaña en que murió San Francifco 
Xavier. Finalmente , cantamos el Te Deum, con la 
Letanía del Santo, y entramos en la mas bella , y 
alegre noche , que podrá por ventura haver en efte 
Mundo.

Qué alegría tan pura fe percibe , quando en 
una ocafion como efta, comunican unos con otros 
todo lo que tienen en el penfamiento , y ficntcn 
en lo Íntimo del corazón! Uno decía : Damos prin
cipio á nueftro Apoftolado en donde San Xavier 
dio fin al fuyo. El no pudo paíTar de aqui á pene
trar en el vafto Imperio de la China , y nofotros 
vamos á entrar fin tropiezo alguno. Qué no debe-» 
mos efperar hacer para gloria de Dios,con la pro
tección de un Santo , que ha confeguido abrirnos 
la puerta ? El murió aqui, decia otro, por la glo-» 
lia de Jefu-Chrifto ,confumido de trabajos , defr 
pues de haver convertido Naciones enteras: lograr 
remos nofotros la mifma fortuna ? Cantamos def-, 
pues la Letanía de la Virgen, y rezamos el Roía-, 
rio : y bolviamos á las alabanzas del Santo , entre- 
tegiendo eftas devociones con difeurfos tan piar 
dofos, como las Oraciones mifmas. Recorríamos 
las virtudes todas del grande Apoftol, y veía yo, 
que ninguna havia , de que no me hallaífe falto, y 
iíecefsitado. Otro traxo á la memoria aquella 
noche, que pafsó entera San Ignacio en la Iglefia 
de Monferrate , delante de la Sandísima Virgen, 
quando fe confagró todo á Dios: y por la no pe-,

P z que-.
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'quena femejanza de una s y otra vigilia , llamamos 
a aquella noche nueftra noche de armas.
, Con eftas reflexiones , vimos venir el dia , y 
tuvimos el gufto , y confuelo ocho Sacerdotes, que 
eramos, de decir todos alli Miífa un Viernes,dia de 
San Francifco de Borja , ftrvicndonos de Altar la 
piedra del Sepulchro del Santo Apoftol. Y fomos 
no folo los únicos jefuitas Francefes, que han lo- 
grado efta dicha; lino los únicos Jefuitas , excepto 
el Padre Caroccio , Jefuita Italiano, de un gran mé
rito , muerto poco ha de las immenfas fatigas de 
fus trabajos Apoftoiicos. Dichas las Miífas, canta
mos otra vez el Te Deum 3 befamos cien veces la 
tierra , tomando de ella con refpetofa veneración, 
como de una preciofa Reliquia: y nos bolvimos 
cantando alabanzas al Santo , cuyo eípiritu pedía
mos a Dios , que nos comunicafle.

Ya en fln, al cabo de flete mefes, llegamos á 
la China , haviendo falido de la Rochela el dia 7. 
de Marzo de 1698. y echado ancora en Sancian el 
6. de Octubre. De eftos flete mefes fe han de re- 
baxar mas de 20. dias , que perdimos en e\Cabo, 
ftcken, Malaca , y en dos , ó tres Islas deflertas, 
«jue pudiéramos haver empleado mejor : y también 
el tiempo , que gallamos en llegar aechen , y paf- 
far el Eftrecho de Malaca : que todo viene á com
poner dos mefes; y no era menefter tanto tiempo 
para venir defde Java á la China. No me admiro, 
que un Navichuelo Ingles, que encontramos en 
Cantón , huvicífe hecho fu viage en menos de 
cinco mefes : pues por el nueftro ie hecha de ver, 
que fl no fe pierde el rumbo , es navegación de 
feis mefes defde Francia á la China.

Mas
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Mas aunque eftabamos en Sanciav, no por

tifo podíamos decir , que havia m os llegado á 
nueftro termino : y á no haver hdo por el Padre 
Bouvet , no huvieramos pallado de alli por enton
ces. Partió dicho Padre á bufcar el Mandarín mas 
próximo 3 que vive en una Ciudad pequeña 3 por 
nombre Cuang-Hai : defde donde embid luego 
noticias , y focorro á Monf. de la Roque. Vino un 
Mandarín con Pilotos de la Coila,, que, fo pena de 
la vida , fe obligaron á conducir el Navio mas de 
la mitad del camino de Cantón. Son dos los rum
bos para efta Ciudad ,uno por en medio de las li
las , y otro por alta Mar; mas efte fegundo es muy 
peligrofo por aquel tiempo , pues qualquier vien
to recio es bailante para echar muy lexos el Na
vio , y ponerle en precifton de bufcar abrigo en 
las Molucas. Con todo eífo tomamos efte ultimo 
rumbo , bordeando porfiadamente hada Macao. 
Hicimonos á la vela de Sandan el 1 3. de Oólubre, 
y echamos ancora en la Isla de Macao el 24. En 
efte intermedio pafsó el P. Bouvet defde Cuang- 
Hai á Cantón , para eferivir á la Corte fu llegada: 
y havíendo tomado fus medidas con los Manda
rines , falió á encontrarnos por entre las Islas.

Efta edificada la Ciudad de Macao en una 
pequeña Peninfula, ó , por mejor decir , en la 
punta de la Isla de efte nombre. Efta lengua de 
tierra fe une alo redante de la Isla por una gar
ganta muy eílrecha , en que han levantado un 
Muro, que la fepára. Quando fe echa ancora por 
la parte de afuera , no fe ve por todos lados lino 
Islas, que forman un gran circulo, y dos , .0 tres 
Eortalezas fobre unos cerros , y tal qual Cafa de.
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los Arrabales de la Ciudad. Parece defde alli, que; 
afsi Fortalezas , como Cafas , eftán fobre un terre
no de mucha elevación , que firve de termino a la 
vifta por aquel lado ; pero entre efte terreno, que 
hace una Isla bailante capaz , y Macao , hay un 
Puerto muy bueno ,y á lo largo de la Rivera efta 
íituada la Ciudad. Sus Cafas fon á modo de las de 
Europa , aunque algo baxas : y por lo que toca 
al verdor , no defmiente del todo la Ciudad el 
ayre de las de Indias.

En Macao fon mas los Chinos , que los Por- 
tuguefes , y eftos , mellizos cali todos , y nacidos 
en Indias, ó en la mifma Isla. Son pobres por lo 
general , y afsi viven defpreciados de los Chinos. 
Las Fortificaciones de la Ciudad fon bailante bue- 
ñas , el terreno muy ventajofo , la Artillería mu
cha ; pero muy mal aísiftida la Guarnición : y 
como todo va á ella de Cantón , fon los Chinos 
fus Dueños , fin el menor recelo. Tiene un Go- 
vernador Portugués , y un Mandarín , con jurifdic- 
cion en todo el País , cuyo Palacio efta en medio 
de la Plaza. Quando manda algo, no pueden los 
Portuguefes efeufarfe de fu obediencia. Recibió
nos á todos los Francefes con las mayores demof- 
traciones de amiftad , y honor : de fuerte , que no 
fe puede gloriar Eftrangero alguno de haver te
nido tan buen recibimiento en efte País: verdad 
es , que no havia aportado hafta entonces Navio 
como el nueftro. Nada pierde de fu grandeza el 
nombre del Rey, por pronunciarfe á diftancia de 
6p. leguas de Francia; antes bien , imprime en 
los corazones de la Nación mas fobervia del Mun
do uií refpeto , que no acompaña al nombre de los 
demas Principes Eftrangeros. Bol-,
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Bolvió á nofotros el Padre Bouvét en una 

Galera, caí! tan larga como nueftra Fragata, lle
vando todas las feñales de diftincion , que eftilan 
traher en efte Imperio los King-Tchais, ó Embia- 
dos de la Corte. Pafmaronfe nueftros Francefes de 
verle , por haver oido decir en Francia , que nada 
menos era , que Embiado del Emperador de la 
China. Recibimos una Carta muy fina de los Jc- 
fuitasde Macao. El Padre Bouvet fué con el Padre 
Regis á vifttar al Reverendo Padre Ciceri, Obilpo 
de Nankin, y á los demás Padres , que vivían en 
la Isla Verde.

Llamafc afsi por fus muchas Arboledas, y 
amenidad , que fe echa mas de vér , porque toda 
contornada eftá enteramente árida , y delierta. Su 
licuación es cerca de la Muralla , que divide la 
Ciudad de Macao de todo lo demás de la Isla , y 
Cafa de Campo de los Jefuitas Portuguefcs. Su 
Capilla es muy aífeada , y la Cafa de buena fa
brica ; y es un paraifo por fu mucha fombra , y 
frefeura. Haviala elegido el R. P. Ciceri para re- 
tirarfe algunos dias: y en la realidad , es una fo- 
ledad como nacida para un hombre Apoftolico, 
<]ue quiere confultar á folas con fu Dios - , como 
otro Moysés, y cobrar nuevas fuerzas, para traba
jar defpues con mas aliento en la co weríion de 
las Almas. Pero yá es tiempo de acabar mi viage; 
y llegar á Cantón.

Echamos ancora felizmente á tres leguas de 
efta gran Ciudad , un Domingo i. de Noviembre. 
Es el camino defde Macao hafta alii bien peligrofo, 
y mas para un Navio , como el nueftro, que necef- 
fitaba mas de 17. pies de agua : y á cafo nos hu-
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viera fdo impofsiblc , á no haver llevado COníig<J 
el Padre Bouvet los dos mas hábiles Pilotos del 
Pais. Luego que fe entra en el Rio de Cantón , fe 
empieza á ver lo que es la China. Sus do/Rive- 
ras fon unas grandes Campiñas de arroz , verdes 
como unos^ Prados , ¿ilutadas hafta perderfe de 
vifta , y cortadas con una infinidad de pequeños 
canales : de fuerte , que las Barcas, que de confia 
nuo fe ven ir 3 y venir á lo lexos, fin ver el agua; 
que las foftiene, parece que corren fobre la yer- 
¡va. Más tierra á dentro fe defeubren Montes coro-» 
nados de Arboles cultivados , alo largo del Valle; 
como clTheatro del Jardín de las Thuillerias : y 
todo interrumpido de tantas Poblaciones á lo cam- 
peftre , y con tan hermofa variedad, que lexos dé 
caufar faftidio , fentiamos que fe paífafte tan 
prefto. Finalmente , tuvimos la felicidad de en
trar en Cantón la noche del 6. al 7. de Noviem
bre 3 defpues de ocho mefes de navegación , def-¡ 
'<Ae nueftra partida de Francia. Fue nueftro hofpc-< 
dage en una Pofada, ó Cafa difpuefta á cuenta del 
imperador : y el Padre Bouvet hizo que fe dief- 
de otra , como ella , á Mcnf. de la Roque , y á los, 
jOíicialcs Francefes. A efta efpecie de Cafas, lla-i 
man los Chinos Con-Koen ,y en ellas no fe apofenH 
,tan lino los Embiados de la Corte.

La Ciudad de Cantón es mayor 3 que París, y 
tiene por lo menos igual vecindario. Sus Calles 
fon eftrechas,y enlodadas de grandes piedras llanas, 
y muy duras , aunque no todas. Con unas Sillas, 
que íe alquilan por poco dinero , no hacen falta 
los Coches ; cuyo ufo feria aqui por otra parte 
imponible. Las Cafas fon muy baxas , y cali todas



de la Compañía de Jefa. 111
como Tiendas de Oficiales. Los mejores Barrios fe 
¿tffemejan bailante á las Calles de la Feria de San 
Germán: y cafi por todas partes hay tanta gente, 
como en dicha Feria, alas horas de íu mayor con-

' curfo : de fuerte, que cuefta trabajo paffar por alli. 
Se ven muy pocas mugeres : y la mayor parte de 
toda cita concurrencia viéne á fer de gente pobre, 
cargada de fardos , por falta de otra comodidad 
para el traníporte de lo que fe vende, y compra. 
Todos ellos Cordeleros van defeubierta la cabeza, 
y los pies definidos; fino algunos, que llevan un 
fombrerazo de paja, de una rarifsiina figura , para 
defenderfe de la lluvia , y del Sol: defcripcion, 
que forma. , á mi parecer , una idea de Ciudad 
barro efiraña , y totalmente diverfa de París. Aun 
quando elluvieran folas las cafas,qué efe&opue- 
den hacer á la vifta Calles enteras fin una venta»» 
■na 3 y donde no fe ve fino unas como pobres Ofi
cinas , cerradas por lo general con unos zarzos de 
cañas,amanera de puertas? Pero es menefter decir
lo todo. Se encuentran en Cantón Plazas harto 
buenas , y Arcos Triumphalcs bailante magníficos
•para el País. Hay un gran numero de Puertas pa
ra el Campo, y para pallar de la Ciudad anti
gua á la nueva : y lo particular es , que las hay 
también al fin de las Calles , las quales fe cierran 
poco mas tarde , que las de la Ciudad. Y afsi es 
precifo , que cada uno fe retire , luego que fe po
ne el Sol* Efta policía precave muchos inconve
nientes , y hace , que por la noche haya tanta 
tranquilidad en las mayores Ciudades , como fi no 
tuvieran mas de una familia.

La habitación de los Mandarines tiene un yo 
Tom.I. no
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no se qué , que alfombra.. Es menefter átrávefar 
muchos Patios 3 para llegar adonde dan Audien
cia 3 y reciben fus Amigos. Fuera de cafa es fu 
tren mageftuofo.El Tfong-tou/pongo por exemplo) 
que es un Mandarin, que tiene la Intendencia de 
dos Provincias , nunca fale fin llevar en fu Comi
tiva cien hombres por lo menos : fin que por elfo 
fe embarazen unos con otros 3 pues cada uno ocu
pa el lugar 3 que ya fabe que le toca: una partida 
va delante de él con varios fymbolos 3 y trages 
bien extraordinarios : los demás fon Soldados, y 
algunas veces van á pie : y en medio de todos 
marcha el Mandarin en una gran Silla dorada 3 en 
ombros de 6. ú 8. hombres. Eftas Comitivas, ocu
pan por lo ordinario toda una Calle 3 y el Pueblo 
Je efta por refpeto parado en las dos ceras , hafta 
que acaba de paliar.

Los Bonzos 3 ó Sacerdotes 3 fon aqui en gran 
numero., En parte ninguna ha .contrahecho el De
monio con mas apariencia las Santas Ceremonias, 
ron que honra la Iglefia al Señor.. Eftos Miniftros. 
de Satanás andan con. ropas talares hafta el fuelo, 
y mangas anchas, enteramente femejantes á las de 
algunos Religiofos de. Europa., Viven, de Comuni
dad en fus Pagodes, como en un Convento : piden 
limofna por las Calles : levantanfe por las noches, 
á adorar á fus Idolos :. cantan á coros con, un tono 
muy parecido al de nueftros Pfalmos ; en medio de. 
todo , ningún. hombre, de bien hace, cafo de ellos, 
porque con toda fu apariencia de virtudjuntanfyf- 
témas extravagantifsimos de Religión , y por lo 
general fon gente de perdidas coftumbres. No los 
defprecia menos el Pueblo, el qual no pienfa mas,
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en falir de el dia , fin mas Religión , que la de

algunas fupcrfticioncs extravagantes , fegun fe 
Jas prefenta fu capricho.

Me olvidaba de decir á V. R. qué hay en el 
Rio de Cantón una efpecie de Ciudad nadante,com
puerta de varias filas de Barcas , que forman como 
calles. Aloja cada Barca toda una familia, y tie
ne , como qualquier cafa regular , divifiones para 
todos los ufos domcfticos. El infimo Pueblo , que 
las habita > fale todas las mañanas á la pefea , ó al 
cultivo de los arrozes , que fiembran , y recogen 
tres veces al año.

En punto de noticias de Pefyn , fabemos por 
Cartas , que tuvo el Padre Bouvet luego que lle
gó a Cantón, que goza el Emperador la mejor 
faLád , re/petado , y admirado de fus Vaífallos, 
mas que nunca. Acaba de marchar á la Tartaria 
Occidental , á la frente de un numerofo Exercito; 
haviendo extendido el terror de fu nombre 5 00. 
leguas , y derrotado al único Enemigo, que le que
daba en fus dos-Imperios. Toda fu aplicación es 
al prefente la felicidad de fus VaíTallos. Franquea 
fus Almahacenes de arroz , halla derramarlos en la 
Corea, (a)

Tienenfe por felices todos fus Dominios , por 
vivir baxo de un Principe tan cabal; pero lo que 
mas confuelo, y alegría nos da, es, que favore
ce , qual nunca , á la Religión Chriftiana , confcf- 
fando , que es la verdadera Ley , y alegrandofe de 
oir , qifc la’ abrazan algunos Magnates de fu Rey- 
noi Y quién fabe fi difta mucho el tiempo de fu 
converlron? Allá embióSan Luis unaEmbaxada al

Em-
(a) Rfcyno entre la China , y Japón , tributario de la China.
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iirp cki Cshi : y no hay quien niegue en
tre loo Eruditos , que el Catai fea la China. Era 
el fin. de nueftro Santo Rey inclinar al Emperador 
á convertirfe al Chriftianifmo. O ’ fi quifiera Dios 
vieftemos el dichofo dia , en que el mas grande, y 
gloriofo Succcífor de San Luis, acabaífc.lo que de
xó empezado aquel zelofo Monarcha! Ello es cier
to , que el Emperador hace fiempre una firmé 
confianza de los Jefuitas de nueftra Nación. No hay 
quien ignore , que quien apoya en el Imperio el 
Chriftianifmo, es el Padre Gerbillón. El Padre Vif- 
dclu , habilifsimo en las Mathetnatitas , y Cien
cias Chinas , ha fidó embiado por el Empera
dor á varias Provincias á impedir las inundaciones 
de los Ríos , que arruinaban todo el País. El año 
pallado vino á Cantón el Padre Fontancy^íe orden 
del Emperador, á faber del Padre Buvct, y reci
birle , fi acafo havia llegado yá : y ahora fabemos, 
que le efta fu Mageftad con impaciencia : con que 
no podíamos haver llegado á aquí en mas felices, 
circunftancias. También fabemos , que han falle
cido quatro de los mas antiguos , y mejores Mif- 
fioneros, defpues de haver encanecido en los tra
bajos de efta Mifsion , y convertido i Dios una 
infinidad de almas. Eftos fon los Padres Profpero 
Intorcetta, Adriano Grelón , Juan Valat, y Domin
go Gabiani. El Padre Valat fialió de Francia mas 
de yo. años ha : y fe aífegura , que vino por tier
ra , y llegó en un año á la China. Es neceífario re- 
far.cir tan grandes pérdidas. Yo todos los dia-s pi
do á Dios , que infpire á muchos de nueftros Her
manos aliento , para venir á entrar á la parte en 
unos trabajos, que pueden llegar a fer tan glorio-
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fos j y.tan fecundos. Aun quando viviéramos tan
tos años como el Padre Valar, y los demás , que 
acabamos de perderlo tendríamos tiempo bailante 
para feóorrer todas las Ciudades de la China, y 
quedarían .aun muchos Idolatras,, para los qu,e vi- 
nicíTen defpucs de nofotros.

Quanto mas prontos 3 y numcrofbs fean los 
focorros} tanto mayores ferán los progreífos de la 
Religión .} no folo porque muchos Mifsioneros pue
den hacer lo que no pueden pocos ; fino también 
porque el mas feguro medio de reducir todo un 
Pais es comenzar convirtiendo á muchos de una 
vez : efto mueve la curioíidad de los otros } por 
faber la caufa de una mudanza tan repentina : y 
quien conoce bien el Chriftianifmoeftá muy po
co diftanté de abrazarlo. Noceftarémos , Reve
rendo Padré mió’,de encomendar á V. R. en todas 
nueftras Cartas un alfunto tan digno de fu zelo, y 
de fu atención. El interés de Dios obliga á V. R. 
y la nccefsidad en que eftámos , de una protección 
como la fuya. Quedo con el nías profundo refpeto3

Muy Reverendo Padre,

Su mas rendido j y obediente 
Siervo,

D? Tremare y
Jvtlfsio^iero dé la'Compañía dejefus^

RUMBO,,
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&oowwweee
RUMBO,QUE SE HADE SEGUIR 

para el palio de losEftrechos de Ma~ 
laca, y de Governadaur^

DESDE la punta de Atinen fe ha de Ir corteando 
á lo largo de la Isla de Sumatra , hafta el 

Cabo de los Diamantes , que es cerca de 45* 1er 
guas. Es toda efta Cofta bailante alta * fus rive-! 
ras muy verdes * fu fondo bueno * y de 7. á 14. y 
15. brazas. Nunca fe ha de navegar á diftanciade 
mas de dos leguas de tierra.. En el Cabo de los 
Diamantes es él rumbo de Sud-quarta alSud-Eftei 
y á poco tiempo leí defcubre la Isla de Polverere, 
que eftá muy altay poblada de arboles , y fe 
avifta ao. leguas antes : y difta del Cabo de los 
Diamantes;2,j. No es habitada,* y tendrá como 
un quarto ;de legua de ¡circuito^- Su fondo es bue
no. A una s ó dos leguas de Polverere fe camina al 
Efte para llegar á Poljara , Isleta diftante 18. le
guas j muy parecida á la precedente : y en tiempo 
fereno fe diftinguela una defde la otra. Cae Pol
jara al lado de las Indias * y no es mencfter acer- 
carfcá ella* masque á la diftancia de 8.09. le
guas ; pero fe ha de ir por en medio de eftas dos 
Islas * para entrar en el verdadero Canal : eftando 
yá en efta diftancia de Poljara , fe ve á un lado la 
tierra de la India * que es baxa? y )le.na de arbo
ledas; y por el otro fe pierde’áé víftá’la Cofta de 
Sumatra, Entonces el rumbo es Sud-Efte-quarta

de



de la Compañía de Jefas. 127
¿fe Efte , tomando un poco del Sud-Efte , para 
dar juftamehte entre dos bancos de arena, que 
es precifo paliar. Mejor es tomar el paíTo eftre
cho/que hay al Efte > cerca de Malaca , porque

: efta muy;diftante de tierra, el otro pallo mas an- 
• cho. l)e alli á. poco fe defeubre por el lado de 
las Indias la Montaña de Por celarj pero para ir con 
toda la feguridad pofsible , fe ha de dar vifta á 
las Islas de. Aros. } que caen del todo al Ouefte : y 
hecho efto, fe va con toda feguridad, y es el rum
bo Sud-Efte-quarta de Efte,, para ganar la Colla de 
la India , y llegar á echar ancoras delante de Mala
ca.. En efte Eftrecho foplaban por la noche los 
vientos regularmente de tierra, y á Mediodía del
Mar. Cali todas, las noches havia vientos fuer
tes, con muchos relámpagos : y las corrientes iban 
á Nord-Ouefte, y Sud-Efte. En 14. horas echá
bamos ancora dos, ó tres, veces , y teníamos, que 
llevar continuamente delante la Chalupa , para 
fondear , y defeubrir camino..

Luego que fe dá, vifta á las Islas de Aros, fe 
defeubre el Cabo de Pocbade, por la parte, de. la 
India,y queda al Efte.. Finalmente, fe acaba de 
aftegurar el rumbo por una Roca^ muy puntiagu
da , lin ova ,. ni verdor alguno , y queda Efte-Sud- 
Efte del Cabo, de. Rocbade. Siguiendo Sud-quarta 
al Sud-Efte, fe.da en pocas horas fondo á una legua 
larga de Malaca 5 y fe buelven á defeubrir las tier
ras de Sumatra.> Toda la.Cofta.de es baxa,,
y llena de Cocotales , y Palmas , que impiden qué 
íe. defeubra la Ciudad.. Solo fe ven. algunas cafas 
bailante parecidas á las de Achen , que fe dilatan 
mas de media, legua á lo largo del JvUf» Parece

pe-

la.Cofta.de
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negra la Cludadcla ,.y las Centinelas blancas Po
bre los Muros : y por' la parte de adentro fe.dif- 
tingue una elevación, y pedazo de Campanario, 
que parece cftá pegado á una cafa blanca. Por 
eftas feñas puede conocerle Malaca , fin que haya 
en que errar. Saliendo de Malaca fe va áSud- 
quarta al Sud-Eíte, hafta el Eftrecho de Govema+ 
dour , y en ellas 40. leguas no hay que temer. 

tQuando no fe puede ir contra la marca , fe ha de 
echar ancora, dos veces al dia : encucntranfe á la 
derecha en el camino las Islas de Maricacai, y á la 
izquierda otras fin nombre. Para entrar en el Ef
trecho de Governadour } fe ha de tomar al princi
pio al Norte, dexando á la derecha el Eftrecho de 
Siíicapur ; todo aquello es una multitud de Islas, 
las corrientes bailante rápidas , y las mareas vio
lentas , y algunas veces de doce horas. Entrando 
en el Eftrecho , fe defeubre una Isla con tres ar
boles., que á lo leixosS parecen tres maftiles de. Na
vio , y fe llama la Islas .de la Arena. Aviftafe una 
legua antes , y tendrá un quárto de legua de lar
go , y cien paitos de ancho. Eftá cafi al nivel del 
Mar; y dexandola á la derecha ,fe dá en diez y 
feis brazas de agua. Tomafe entonces el Efte, y 
fe encuentra otralsleta llamada la Is!a Quadrada, 
toda de arena , con fíete , u ocho arboles muy al- 
jtos, y feparados unos de otros. Defde efta fe avif- 
jta la Isla de San Juan^Az derecha , y tendrá de 
quatro á cinco leguas de circuito. Si fe halla fon-*. 
4o folamente de cinco brazas, fe ha defir al Efte- 
quarta al Nord-Efte; pero eftando en alta Mar, 
y fin fondo, fe ha de tomar al Efte , fín acercarfe 
£ las Islas de la izquierda* Defde alli fe defeu-
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el Monte de Ior , dexando á un lado cite pe

queño Rcyno. Finalmente , continuando efte rum
bo al Efte , fe ve el Cabo de Romanea : y enton
ces fe va Eftc-Sud-Eftc , y Efte-quarta al Sud- 
Eftc : y dexando efte Cabo al Norte , fe toma 
Efte-Sud-Efto , para ir á aviftav las Piedras blan
cas , que fon unas Isletas , mas Mar adentro. Lue
go que fe ven , fe ha de feguir el Efte por algun 
tiempo, defpues Eftc-Nord-Eftc ; y en fin , Nord- 
Eftc fy Nord-Efte-quarta alNord', para entráf 
en el Golpho de Siarn , y defde el en el Mar 
Grande de la China. Es el Eftrecho de Goveri 

nadour de veinte leguas de largo , y muy pc- 
ligrofo j para quien no lc ha paífado 

otra yc¡k

'Tcm.l. R CARTA
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CARTA
DE EL PADRE BOUVET,

MISSIONERO

DE LA COMPAÑIA DE JESUS,
AL REVERENDO PADRE DE LA CHAIZE, 

de la miíma Compaííia , ConfeíTor
del Rey.

Pellín , y Noviembre 30. de 1699.

PAX CHRISTL

Muy Reverendo Padre.

AUnque fue muy feliz el viage ,que hice ca
torce años ha 3 defde Breft á Siam , a bordo 

del ve 3 Fragata del Rey , ccn circo (a) Padres 
de nueftra Ce ñiparda; puedo decir 3 que lo ha fdo 
mas todavia el que acabo de hacer. Partimos efta 
fcguuda vez mas tarde , que la primera , y para 
un termino mucho mas diñante 3 desproveídos de 
Cartas } y Pilotos , que fon abfolutamente nccef- 
íarios para hacer con alguna feguridad la navega
ción de los Mares de la China; y no obftarte, he
mos llegado con felicidad a dar fondo en las Islas 
ácCa.ito.i 3 fete mefes defpues de nueftra partida

de
(a) Los Padres Fontaney, Tachard , Geibillon , le Come , y 

de V ldJou. >
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de la Rochela ; comedio de. haver tenido el con
tratiempo de perder catorce dias en el Cabo de 
Buena-Eíperanza, y de haver. dado defpues en 
tres Eft techos , y , lo que mas admirara , no ha- 
viendo venido por el Eftrecho de dow^que fe mira 
en Francia como el único rumbo para venir en 
derechura defdc Europa á Siam , y á la China: 
pero lexos de havernos perjudicado efta de (gra
cia , nos fue medio para hallar en (a) Malaca las 
Cartas, y Pilotos, que ciertamente no huvieramós 
hallado en otra parte.

En todo nueftro viage ha ftdo muy corto el 
numero de enfermos : y ( á Dios gracias ) hemos 
llegado á nueftro termino con buena íalud once 
Mifsioneros : porque aunque no falimos de ía Ro
chela masde nueve,(b) aumentó el Cavallcro de la 
-Roque nueftra Tropa, tomando á fu bordo los Pa
dres Domenge , y Barboricr, á quienes encontra
mos en el Cabo de Buena-Efperanza , en la Efqua- 
dra de Monf. des Augers.

Al mifmo llegar á la China , nos fue de mu
cho confuclo la fortuna , que tuvimos , de tomar 
tierra en la Isla de Sancian, contra la cfperanza, 
y ánimo de nueftros Pilotos, que dcfcfperando el 
dia antes de poder abordar á efta Isla , havian mu
dado de rumbo , para ir á dar fondo á la vifta de 
Macao. (c) Afsi lo haviamos pedido á Dios , con 
repetidas inftancias , mayormente en los dos últi
mos mefes, por tener la dicha de viíitar el ftio,

R x en
(a) Es de los Olandefcs , y cftá en la Colta Oriental del Eitie- 

cho de fu nombre.
Eos Padres Buvtr , Bo¡z.é„ Ramón , de Broifia , de Precna- 

re , Regís , Rerennin ’, Genvix ,v el Hermano Fklk\¡He.
’ (c e udad de la China , ptiuncciuui. á los Pcrtugucíes.
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en que fue la primera vez enterrada San Francis
co Xavier , quando acató la carrera de fus Apof- 
tolicos trabajos. Logramos nueftro defeo } yendo 
á recoger 3con el polvo de fu antiguo Sepulchro, 
algunas centellas de aquel fuego Divino , en que 
ardió el pecho de efte grande Apoftol toda fu vi
da , y en que abrafa fiempre á aquellos , que tie-. 
nen la felicidad de ir en Seguimiento de fus hue
llas. Como fui yo el primer Defcubridor de efte 
Sagrado monumento, por las preguntas, que hi—i 
ze á varios pefeadores : fui también el primero,' 
que tuvo el confuelo de verle en compañia del 
Señor de Beaulieu , Alférez de la Amphitrite , Oh-, 
cial muy ajuftado en lo que toca á Dios, y muy 
zelofo en el Servicio del Rey.

Mandaba la Chalupa de la AmphitiTte , que 
Eavia armado- Monf. de la Roque , para que me 
conduxefte hafta Coanghai , Ciudad de la Provin
cia de Cantón , fituada á la orilla del Mar , enfren
te de Sancian, que es de fu jurifdiccion. Fui, pues; 
con la efperanza de hallar algun Piloto del Pais; 
que pudieífe conducirnos íin riefgo hafta la em
bocadura del Rio de Cantón , en que teníamos de-» 
íignio de entrar: y en el eftrecho, que hay deS* 
de la Isla de Sancian á Coangbai, encontramos tres 
Galeras armadas contra Corfarios , y mandadas 
por un Oficial Chino , á quien yo havia conocido 
cinco años antes en Cantón , y de quien fui conoci-í 
do al inflante. Obligóme a entrar en fu Galera; 
y fe hizo nueftro conductor al Sepulchro de San 
Francifco Xavier en que el havia eítado. muchas 
veces, como en un lugar de mucha veneración en 
toda la Isla. Echamos ancora a un tiro de mofquen

te
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te cíe él: y haviendo faltado en tierra , y fgnifí- 
crido nueftro refpetOj y veneración al Santo Apof- 
tol , en muchas reverencias , y genuflexiones , que 
hicimos 3 parte al modo Chino 3 y parte al Euro
peo 3 cantamos el Te Deum} en acción de gracias 
de la vifible protección , que el Santo nos havia 
obtenido del Cielo en todo nueftro viage : y del- 
pues hicimos varias Oraciones en común , y en 
particular 3 con aquellos afectos de devoción , que 
eran proporcionados atierra tan fanta : flnalizan- 
dofe efta pequeña función en una triple falva de 
todos los morteretes , pedreros , y moíquetes, que 
havia en la Chalupa , feguida de otras tantas acla
maciones de Viva el Rey. A todos los Chinos3 que 
fe hallaron alU, admiró mucho el orden, con que 
todo fe executó 3 baxo la acertada conduela de 
Monf. deBeaulieu , y juntamente les dio la mas fu- 
blime idea de nueftra Nació».

Havia yo dado-á mis Compañeros algunas fe- 
ñas de adonde caía elSepukhro del Santo Apof- 
toV 3 antes de llave ríe yo vifltado : y ellos 5 fin 
cfperar mas noticias , impacientes por ir á cumplir 
con fu obligación , y abrafados de un ardor 3 que 
los tenia fuera de si 3 treparon una alta Montaña, 
cargados dé Ornamentos Sacerdotales 3 y de todo 
lo neceífario para celebrar los Sagrados Myfterios, 
Defpues de muchas horas de una marcha precipi
tada por en medio d*e lugares filveft'-res , y efear- 
pados , llegaron faltos ya de aliento al termino 
defeado de fu romería : y haviendo paífado allí 
toda la n<xhe en vigilia } y oración , con algunas 
otras perfánft, que tuvieron la devoción de acom-í 
ganarles* celebraron a la mañana figuiente ocho
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Miííás fcguidas , con movimientos ce una devo
ción , que no lude ícntirfe íno en lugares de ellas 
circimftancias.

Como unos , y otros haviamos obfervado 
bien la limación del lugar,uno de nueftros pri
meros difeurfos , quando nos bolvimos á vér juh- 
tos , fue determinar la forma , y capacidad de la 
pequeña Herinita , que quci iamos erigir á la me
moria del Apoftol del Oriente , fegun el voto, que 
haviamos hecho dos mefes antes , linos alcanzaba 
del Cielo la gracia de llegar á la; China aquel año, 
como lo haviamos hecho con felicidad.

No contento el Oiicial Chino.con haverme 
conducido al Sepulchro de San Francifco Xavier, 
me llevó también á Coang-hai. ,JLuégo que llega
mos , dio parte al Governador de la-Plaza, á quien 
él eftaba fubordinado, de mi buelta de Europa ,y 
del motivo , que me llevaba á eftár con él. El 
Mandarín , que me havia vifto muchas veces en 
Cantón , y me conocia , dio delante de mi orden, 
para que tomando el mejor Piloto d.e Coavg-bai* 
fueífe con fus Galeras , y nueftra -Chalupa á con- 
ducirnueftro Navio á Macao: y ¿i mime hizo acom
pañar por tierra con todos los honores de Kin- 
febai , ó Embiado del Emperador': lo qual también 
executaron á fu exemplo los demis Mandarines,que 
encontré hafta Cantón , Capital de U Provincia de 
efte nombre , á donde havia refuelto ir dos dias 
antes , para d¿ir á la Corte pronta noticia de 
nueftra llegida,y lolicitar puevos focorrospara 
la Amphitrite.

En los tres días,que fué precifo detenerme para 
recibir,y pagar las viíit.as,de los .Oficiales .Generales

de
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de la Provincia, que fyeron á cumplimentarme 
de mi pronto , y feliz-regreífo , obtuve de el 
Virrey , y del Gcfc de la Aduana , para el Am? 
phitrite, la licencia de entrar todo lo adentro que 
quifefte en la Ría , con Privilegio para no fer vi- 
fttada,ni medida de los de la Aduana, y para no 
pagar derecho alguno de medida, y portazgo.

Tomando defpues una Barca, que medió el 
Virrey, bolvi con toda diligencia , con dos dicf- 
tros Pilotos Chinos, á llevar eftas buenas noticias 
a nueftra Fragata ; y penfando hallarla en la embo
cadura del Rio ,tu\c que ir hafta la Isla de Son
dan , paífando , y bolviendo ápaftar otras dos ve
ces por delante del Sepulchro de San I rancifco 
Xavier. Pero fue inútil tanto viage , porque mien
tras psfsé por entre las Islas , fe entró ella en alta 
Mar, y fue á dar fondo á la vift’a de Macao , donde 
la hallé á la buelta.

Recibió muy gozofo clCavallero d<; la Ro
que , con los demás Oficiales, las nuevas que les. 
llevaba : juzgando por los honores , que me ha
cían contra mi gufto los Chinos , y especialmente 
los Mandarines , que ferian bien recibidos : y afsi, 
fin dilatarlo un punto , entraron en el Rio , condu
ciendo los dos Pilotos Chinos la Fragata.'hafta dos 
leguas de las Murallas de Cantón , donde echamos 
ancora.

Fn efte intermedio entré yo en la Ciudad á 
pedir permifto para facar á tierra nueftros enfer
mos , y alojarle $ en una Aldóa vcciníbaf fttio, por 
donde havian de defembarcar.. Por ,mi fortuna di 
ccn el •fing-tou, que es un Mandarín de igual au
toridad,que el Virrey > con la diferencia de mandar
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el Virrey una Provincia fola , y C1 Tfong lou doí; 
Como yo tenia con él particular conocimiento, 
confcgui de él , y del Virrey un Cong-Koen para 
el Cavallcro de la Roque ,y los Oficiales. Llaman 
los Chinos Cong-Koen ■&. unas Pofadas , ó Cafas pu
blicas, en que fe hofpcdan las perfonas de dis
tinción , y los Mandarines , que ernbia la Co'rte 
con honor á las Provincias. Yo fui hofpedado en 
el mifmo Cong Koen , en que cíluve en mi viage 
á Francia , y el trato fue cali el mifmo. Quando 
llegamos á Cantón , eftaba el Emperador en lá 
Tartaria Oriental; pero luego que íe reftituyó á 
Pekín , embid en Pofta tres Kin-tcbais á recibir
me. Eftos eran el Padre de Visdelou , JefiftaFran- 
c-és , el Padre Suarcz , Portugués, y un Tártaro 
Man-tcbeou , (a) llamado Hencama, Prefidente de? 
un Tribunal de la Cafa del Emperador.

Luego que llegaron, nos dixeron delante del 
,VÍrrey, del General de la Milicia , y de todos los 
otros Mandarines , que havia fido de mucho gufto 
para el Emperador la noticia de mi feliz arribo; 
con el de mis Compañeros: Que la voluntad de 
fuMagcftad era, que llcvaífe conmigo á la Corté 
cinco; y que en orden á los demás ,daba licencia 
ampia , para que prcdicaften en todo fu Imperio 
la Ley del Señor del Ciclo: Que fe perdonaflen á 
la Amphitritc todos los derechos de medida ; y¡ 
portazgo : Que concedía á los Mercantes de ella 
facultad , que le pedian, de tomar Cafa en Cantonj 
y cftablcccr on.ella fu/Comercio: y finalmente,que 
aprobaba la buena acogida , que lusMiniftros ha-,

vian
(a) La pequeña Nación de los Mjn^cbeus en laTa-rcafia Orien

tal 4 que íe hi¿o faenóla, un íi-lo ha, por la Conquisa de 1^ 
China.
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vían hecho á.nucftra Nación , y que fe alegraría la 
trataíTen aún con mas honor 3 y diftincion en ade
lante.

De alli á pocos dias quiíieron los Embiados, 
que nos juntaflemos mis Compañeros, y yo en nuef- 
tra Cafa de Cantón , para comunicarnos las Orde
nes del Emperador. Juntos ya todos , nos dixo 
Hencama s en prcfcncia de los otros Kin-Tchzis, de 
parte del Emperador , que lo que mas eftimaba fu 
Mageftad en el Mundo era la virtud , defpues la 
ciencia , y habilidad en las Artes : Que me havia 
emblado á Francia con el único defignio de que 
bufcaífeCompañeros de eftas qualidades : y que 
haviendo yo defempeñado á fatisfaccion fu Real 
Orden/, fatisFecho fu Mageftad , quería fe empleaf- 
lén en fu fervicio ren la Corte cinco de mis Com
pañeros , dando á los otros íeis facultad ampia 
para vivir en qualquier parte de fu Imperio , y 
predicar la Religión Ghriftiana.

■ / Acabada la Platica de los Embiados , hicie
ron nucftrós Mifsioneros en dos filas la ceremonia 
de nueve genuflexiones, fegun coftumbre de la 
Ghiná, para dár gracias al Emperador del bene
ficio , que les havia hecho. Todo efto pafsó de- 
lantede una gran multitud dé Pueblo , que exten
dió en un inflante la noticia por toda la Ciudad, y 
fue de mucho crédito á los Mifsioneros.

Al mifmo tiempo el Virrey , y los demás 
Mandarines ,por no diftinguirfe dé los Kin-Tchais, 
y dar aún mejor tratamiento á nueftros Oficiales, 
refolvieron darles un Banquete de ceremonia , y 
perdonarles los derechos de todos los efeólos de 
la Fragata 5 que fubian acerca de dieí mil efeu-

Tw,I, S dos;
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dos; advirtiendo , que hicicflen ante? al Empérl^ 
dor la ceremonia de una acción de gracias , por 
la remifsion del derecho de medida , y portazgo, 
que havia ya concedido.

Como eftas acciones de gracias fe hacen en 
la China con genuflexiones, y ceremonias, que 
denotan fumilsion, y vaífallage , reprefen'tamos el 
Padre Vifdelou,y yo , que íiendo el Capitán del 
Navio , á quien pertenecía la ceremonia , Oficial 
del mas grande, y poderofo Monarcha del Occi
dente , que recibia vafía’llage , fin darle él á niri-* 
guno , no podia hacerla, fegun el Ceremonial de 
la China. Los Mandarines, que querian hacer ho
nor á nueftra Nación , y no difguftarla , refpon- 
dieron , que baftaria , que la. hicieíTe de un modo,* 
que guardalfe el decoro de ambas Naciones > efto* 
es , parte á la China , y parte á la Frahceía : y? 
para efte efeóto propufieron ellos mifmos , que 
baftaria , que el Cavallero de la Roque * buelto el 
roftro ázia, Pffcn , efcuchaffe la gracia del Empe
rador , que le anunciaría en pie , y a fu lado el 
Virrey, eftando él en feñal de refpeto , ó bien dé 
rodillas , puefto el fombrero , y haciendo de&- 
pues una reverencia a la Francefa ó bien con el 
fombrero quitado , é incliníido el cuerpo >, fin 
hincar la rodilla, y haciendo defpues la dicha re
verencia á la Francefa.

No hallando dificultad el Cavallero de ll 
Roque en efte fegundo modo de dar las gracias 
al Emperador, convino en ello.: y lo executó con 
un garvo tan noble a que le concilio con el Vir
rey, y los demás Mandarines , que afsiftieron á 
ceremonia, nueva eftimacion de fu perfona, y de
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/n Nación» Regaláronle defpucs con todos fus Ofi
cíales,-haciéndoles ocupar en efta ocafton los pri
meros afsientos, antes de todos los Oficiales Ge
nerales dq la Provincia.
t ,f Digo en efta ocafion , porque en otro Banque
te de ceremonia , que fe íes hizo por orden de la 
Corte, ocupó el primer.lugar el Virrey, como que 
reprefentabá la perfona del Emperador; el fegundo 
el Cavallero de la Roque ; y el tercero todos los 
demás Oficiales.Francefes ,porque aunque eftaban 
«enfrente de los Mandarines , ocupaban el lado 
mashonrofo? Monf. de la Roque, con quien havia 
tomado el Virrey fus medidas, algunos dias an
tes , havia querido más fer tratado afsi en el Pa
lacio de el Virrey, y por el Virrey mifmo , que 
por los otros Oficiales de la Provincia , con la pre
ferencia á ellos para si, y para los de fu Comi
tiva.

Defpues de efta ceremonia, eftuvimos poco 
tiempo en Cantón , donde fe quedó el Padre Broi- 
íia , para cuidar de la Iglefia , que tenemos alli. 
El dia de nueftra partida, falieron hafta la mifma 
Ria á de/pedirnos el Virrey, el TJong-tou, el Ge
neral de la Milicia , y los demás Oficiales Genera
les , todos veftidos de ceremonia. En Nantcban- 
fott,, Capital de la Provincia de Rianfi , fupimos, 
que el Emperador havia partido de Pe^in, y que 
dirigía fu viage ázia la Provincia de Nanfyn: to
mamos nueftra derrota ázia allá , y le encontra
mos entre Yantcbeou , y Hoai-ngan , Ciudades de 
grande comercio , fituadas en la orilla del Canal, 
por donde iba el Emperador.

Haviendo efte Principe fabido. nueftra lie-. 
Si ga-
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gada,embió al Padre Gerbillon, pard que en una 
pequeña Barca nos conduxeííc certa de la de Fa 
Mageftad. Al punto que huvimos abordado, no$ 
pulimos de rodillas , fegun coftumbre , para infor
marnos de la falud del Emperador : y en el mifmo 
momento falió á una ventana fu Mageftad,y mé hii- 
zo el honor de preguntarme cómo me iba , con un 
Temblante de benignidad , capaz de enamorar 
aun al mas infenfible. Mandónos defpues entrar en 
fu Barca , contcntandofe por entonces con hacer-, 
me algunas preguntas , por eftár ya bañante inf- 
truido de las particularidades de mi viage , pot 
las largas Cartas > que havia yo eferito á Pefcn.

A las ocho de la noche del mifmo dia, nos 
dio fegunda Audiencia en fu Gavinete , donde nos 
habló largamente, y con mas familiaridad aun, que 
por la mañana. Pedilc fu beneplácito, para bol- 
verme á Fang-tcbcou, refpe&o de haver dexado allí 
los prefentes , que le trahiamos. Solvimos , y los 
colocamos con tan bello ’ orden , que muchos de 
los principales Señores, que los vieron, fin can- 
firfe de admirarlos , no pudieron menos de con- 
feífar, que no fe havia vifto cofa tan rara, y cu
rióla en aquella Corte. Para confiderarlos mas de 
cerca, y mas defpacio > hizo el Emperador,. que 
fe los llevaffen pieza por pieza : y como fu inte
ligencia es grande en ella efpccie de obras , co* 
noció mejor que todos el grado de cftima , que 
merecían- Lo que. mas golpe le dio , fue la plan
ta del Palacio Real, y fobre todo , el Retrato del 
Rey , del qual no acertaba á apartar los ojos : co
como íi en la naturalidad, y viveza de los co
lores, /viera todas las maravillas, que ao$ ha-
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viáóidó contar de nueftro Auguftó Monarca,

Dos dias defpues tuvieron orden los Padres 
Vifdelou, y Suarez, y fu Compañero Hencama, pa
ra profeguir fu viage hafta Pefyn 3 y llevar los 
prefentes : y á mi me mandó el Emperador 3 que le 
ííguiefte con el Padre Gerbillon, efpcrando antes 
á mis quatro Compañeros 3 que havian quedado 
atrás. Y haviendo llegado á nueftra noticia, que ef- 
taban á diftancia de folas tres leguas de Tang-tch'ou, 
fuimos á falirles al encuentro : en cuyo interme
dio echó pie á tierra fu Mageftad en una peque
ña Isla,llamada Kin-cban 3 que eftá en medio del 
YJang , el mas ancho 3 y profundo Rio de la 
.China,

En efta Isla encantada , vio el Emperador i 
los cinco la primera vez. Deípues que le huvie- 
Ton Taludado , fegun las ceremonias Chinas, los 
hizo llegarfe á fu perfona, con una bondad , y fa- 
miliaridad , que les pafmó. Preguntóles varias co*»: 
fas en punto de Ciencias , y bellas Artes; con qué 
dio á los Padres ocaíion de moftrar fu capacidad, 
y de conocer el ingenio , y profunda erudición 
del Emperador. Defde efta primera Audiencia- 
ganaron el aprecio de efte gran Principe , quien 
no pudo menos de decir, que le parecían muy 
efeogidos, y proprios para fu fervicio, y que 
tenia mucho gufto de verlos. Pero lo que mas dió 
á entender fu fatisfaccion , fué un orden, que dió; 
para que entrañen en Barcas mas ligeras , que las 
que tenían,y fe agregaífen al Padre Gerbillon; 
y á mi , para feguirle en todo fu viage , que du
ró mas de tres mefes.

Aunque era mi ánimo no referir aqui parti- 
cu-
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cularidad alguna de efte viage , no puedo meaós 
de decir algo de las demoftractones de bondad, 
y benevolencia , con que recibió fu Mageftad á 
nueve , ó diez Mifsioneros de diverfas Naciones, 
y Ordenes, que fueron introducidos á fu prefen- 
cia por el Padre Gerbillon , para tener el honor 
de Taludarle, y ofrecerle algunas menudas curio- 
fidades. Hizolos acercarfe a fu Barca, para hablar
les con mas familiaridad: embióles algunos pía-» 
ios de fu mefa , y aun los dio algún dinero., pa
ra manifeftar con tan publicas exprefsiones: de fu 
Real amor, la eftimacion , que hace de todos los 
Mifsioneros , y autorizarlos afsi mas , y mas en 
todas las Provincias de fu Imperio. Y á fin de ha
cer honor a nueftra Santa Religión de un modo aun 
mas particular, embió á las dos Iglc/ias de Afo#- 
fyn , y á la de Hjm-tcbtou , Capital de la Provin
cia de Tcbe-Kian , una perfona, que ador alíe en 
fu nombre el verdadero Dios, y le informaífe del 
eftado de ellas.

Por la Relación , qüe hizo efte Oficial, dé 
que fe reedificaba la Iglcfta de la Ciudad de Ham- 
tcbtou , (a) mas célebre por la ultima perfecucion, 
que dio motivo á aquel famófo Edióto , en favor 
de la Religión Chriftiana, que por fus pinturas , y 
fabrica, que la hacian paífar por la mas bella de 
la China ; dio una fuma de dinero , para acabar 
prontamente el edificio.

Unas exprefsiones tan diftinguidas , y tan uni- 
vérfales de la eftimacion , y afeólo del Emperador, 
tanto por lo que mira á los Mifsioneros, que tiene

en
(a) Quemada poco antes con una parte de la Ciudad de Ham- 

icbtou , como confta de la Htjbirt* dtl Edifii del Emperador , pag.
de la 3. Edición.
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£n fu fervicio, como á los que viven en las Provin- 
cias^odrán hacer juzgar en Europa á los que las 
fepan,que efte Principe no efta muy lexos del Rey- 
no de Dios; pero íi por una parte tenemos motivo 
de dar al Señor muchas gracias ’, por la falud con 
que le favorece : por la completa vióloria, que le 
ha hecho alcanzar del Caldan, (a) que era el único 
enemigo,que le podía dar cuidado:por la felicidad, 
con que igualmente amado,que temido, rey na fobre 
fus Pueblos > y en upa palabra, íi debemos dar gra
cias a Dios por todas las proíperidades, con que le 
colma en efta vida : tenemos por otra parte razón 
de temer, no fea efto la única recompeiia de todas 
las virtudes morales, que iluftran fu períona , y de 
/a protección particular , con que mira confiante- 
mente,tantos años há, á nueftra Santa Religión, y á 
los que la predican en fu Imperio; á menos , que la 
perfeverancia de tantas almas Santas, que éftán ro
gando, tanto há, al que tiene en fu mano los cora
zones de los Principes ,no le obligue finalmente $ 
convertirfe,y á abrazar las verdades¿de que efta yi 
bailante inftruido. Afsi lo pedimos todos, los dias 
al Señor, y pedimos á todos, que lo fupliquen á fu 
Mageftad, para fu mayor gloria, y la falud de toda.
la China. Yofoy con un profundo refpeto.

Muy Reverenda Padre,
Elmas rendido,y obediente Siervo, de V.R» 

Jo achin Bouvet*
Mifsíonero de la Compañia de ]efus¿

_ ________ '______________ CARTA
(a) Rey de los Eloutbr* uno de los Principes mas. poderofos de la.

Gran. Tartaria,cuyois Efta dos cónQiiiftb, algunos anos ha ,, d Em
perador de la. China»
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CARTA
DE EL PADRE PREMARE,

M ISSIONERO
DE LA COMPAÑIA DE JESUS,

AL PADRE LE GOBIEN,
de la mifma Compañia.

Vtn-tcheott-fiuycn la Provincia de Kiamfi}jNovti.dc 1700;

FAX CHRISTI.
Mi Reverendo Padre.

LUcgo que llegue ieílá tierra , tuve el honor 
de eferivir al Reverendo Padre de la Chai- 

ze. Como yo no tenia aun conocimiento de ll 
China, cafi no hice mas, que una relación de nuef
tro viage , y de los rodeos, qué los malos tempo
rales , y el error de nueftros Pilotos nos hicieron 
dar fuera de nueftro rumbo } cafi por el efpacio de 
ocho mefes. No dudo havrá participado mi Car
ta á nueftros Padres, y que V. R. havia hallada 
en ella cofas de bailante curiofidad , no para to
mar el trabajo de bufcarlas, fino para que reparen 
en ellas los Viágeros, quando las encuentren en 
fu camino.

Ahora, que empiezo á ir conociendo el País,
y.'
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y que Dios me ha hecho la gracia de aprender en 
tan breve tiempo la Lengua China , de fuerte , que 
pueda entender lo que me dicen , y explicarme 
baftantemente; puedo informar á V. R. de muchas 
cofas , de que no pude en mi primera Carta: y 
creo deber dar principio por lo que mas toca á 
V. R. y á mi; efto es, por el eftado , y necefsidad 
urgente de la Religión en efte vafto Imperio. Na
da añadiré á lo que tantas veces han eferito á 
V. R. fobre que la China es el clima mas fértil, y 
el País mas rico del Mundo. La magnificencia del 
Emperador, y fu Corte , las riquezas de los Man
darines , exceden á quanto puede decirle. Es cofa, 
que pafma, no verfe aqui lino fe das , porcelanas, 
y ga vinotes , que , fin fer de mas valor, tienen no 
só qué de mas brillantez r que la-que de ordinario 
tienen nueftras obras de Europa.

Solo diré de paífo una particularidad 3 que á 
primera vifta parecerá una paradóxa ; pero en nl- 
da diferepa de la verdad : y es ■, que el mas opu
lento , y floreciente' Imperio • def Mundo , es crt 
cierto modo el mas pobre , y. miferable de todos. 
Enmedio de fer tan dilatado, y fértil el País , no 
es bañante para mantener fus habitadores. Era 
mepefter , que el terreno fueífe quatro veces ma- 
yofl?para que vivieren con una mediana como
didad. Solo en la Ciudad de Cantón hay, fin exa
gerar , mas de un millón de almas : y ( fegun to
dos ) es todavía mayor el numero en una Pobla
ción diftante de allí tres , ó quatro leguas. Quién 
podrá, pues, contar los habitadores de toda la 
Provincia ? Pues quién , de todo el Imperio, que 
confta de quince Provincias, todas cafi igualmente

Tom. I, X po-
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pobladas ? A quantos millones fubirá efta quenta? 
Lo miraran como una grande felicidad , fi tuvie
ra la tercera., parte el arroz fuficiente para fu 
manutención.

Es cofa cierta , que la extrema necefsidad 
obliga á los mayores exceftos. Quando uno llega 
en la China á ver las cofas por si mifmo } no cftra
ña que maten , ó expongan las madres á fus hijos; 
que los Padres vendan por poco precio á fus hijas: 
que fean tan codiciofas las gentes, y que haya 
tanto numero de ladrones ; antes bien admira, que 
no fncedan mayores defafueros, y que en los tiem
pos de careftia , que fon aqui harto frequentes, 
fe vean perecer de hambre millones de almas , lin 
valerfe de las ultimas violencias , de que leemos 
tantos exemplares en nueftras Hiftorias de Eu* 
ropa.

Por otra parte , no fe puede echar en cara 
á los pobres de la China s como á los mas de Eu
ropa > fu ociofidad , como que pudieran ganar la 
vida , íi quifieran. aplicarfe al trabajo, porque lá 
pena de eftos. milerables es fuperior á quanto pue
de creerfe. Paliará un Chino los dias enteros en 
remover la tierra á fuerza de brazo: eftará muchas 
veces con el agua hafta la rodilla j y fe tendrá por 
muy feliz , fi tiene á la noche una pequeña\dku- 
dilla de arroz , y bebe el agua iñfipida , en que 
le ha cocido. A efto fe reduce todo fu alimento. 
Con todo elfo , muchos eftán acoftumbrados á 
pallarlo afsi : y á excepción de los defeos, que tan 
naturales fon á qualquier miferabie , igualaría la 
inocencia de fus coftumbres á la grandeza de fu 
trabajo*

U
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La primera reflexión , que inípiva á lós Mif-

fioneros la compafsion natural dé efta pobre gen
te , es el decir: Ah! fi pudiéramos darles aquellos 
sólidos aliviosque hallan los que padecen, fc- 
gun las maximUs aeí Evangelio ! fi pudiéramos en- 
feñarles á Santificar fus aflicciones, poniéndolos 
delante los exémplos de un Dios , padeciendo por 
fu amor > y defeubriendoles los bienes infinitos de 
la bienaventuranza eterna, que podrían ganaren 
el Cielo con la vida pobre , que tienen en la tier
ra ! Pero cómo la voz de un tan corto numero de 
Mifsioneros podrá alcanzar á tanta multitud de 
Infieles, que no fe cuentan fino por millones, ma
yormente en un País 3 en que fabe V. R. quintas 
dificultades hay que vencer , folo por lo que mi
ra á Ja lengua ?

No fe canfe V. R. de que le digamos , y re
digamos-en muchos años aun , que la mies es 
mucha , y los Operarios pocos. Haga V. R. que fe 
hagan cargo de ello los Padres , que tienen defeo, 
y voluntad de venir á acá; y que no hagan cafo de 
lo que me acuerdo haver.yo oido muchas veces, 
quando eftaba para. venir : que acafo fe pondera
ba demafiado el bien, y fruto, que prometían 
lasMifsiones , y que la difpoficion de los Pueblos 
para recibir el Chriftianifmo , era muy otra de 
como fe publica en Europa. Es cierto , que no 
nos vienen en tropas á pedir el Santo Bautifmo, 
como efpéramos podrá fuceder con el tiempo; 
pero también es cierto , que no hay Mifsionero, 
que , fabiendo la Lengua, y aplicandofe á las fun
ciones de fu miniftério, no pueda con fu Catequif- 
ta bautizar al 4ño quatrocicntos, ó quinientos Ido
latras. J x Pues
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Pues fi un Predicador de los mas zelofoS de 

Europa tuviera feguras al año cuatrocientas , ó 
quinientas converfioncs , no fe le mirara como el 
mas feliz Miniftro- del Evangelio, y aun por ven
tura no fe < .tendría en. fu Opinión por neceífario? 
Aqui tenemos paciencia de que no fea mayor el 
fruto: y llamamos medianos á eftos principios, por«« 
que no medimos fu fruto con el que pudiéramos 
haver hecho en Francia, fino con los de un San 
Francifco Xavier en las Indias, y con los de nuef
tros Varones Apoftolicos en el Japón , donde acu
dían fin numero los Infieles á ofrecerfc al Santq 
Bautifmo.

Dexo á parte muchos pequeños niños, á quie
nes la miferia de fus padres hace exponer, co
mo he dicho, en el campo , y en la Ciudad al 
peligro de fer devorados de las beftias, condenán
dolos ciertamente , fi no los focorre uno de nofo
tros, á morir en defgracia de Dios. No perdería 
fu trabajo un hombre , que no tuvieífe otra ocu
pación, que andar en bufea de ellos, para dar
les el Bautifmo en efta necefsidad deplorable: y 
feria muy raro el dia, que no encontraííe alguno: 
ficndo tanto mas cierta fu falvacion , quanto es 
común mirar aqui la perdida de eftos inocentes, 
como una defearga neceílaria á la República ; por 
lo que nadie toma el. trabajo de librarlos de las 
garras de la muerte: con que defde el mifmo dia 
de fu Bautifmo volarían todos á la Gloria.

Bien ve V. R. qual es mas urgente necefsí- 
dad. Hemos menefter quien nos ayude en el tra
bajo : vendrían á centenares los Mifsioneros, y 
con la libertad, que tenemos de pi editar en efte

di-
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aflatado Imperio, havria bien en que ocupa fíen 
fus zelofas fatigas. La primera aplicación, que 
haga V. R. de fus limofnas , fea para efte Impor
tante negocio; fin acobardar por efto á los Devo
tos , con darles á conocer lo mucho, que fe ne- 
cefsita para la.manutención de tan gran numero de 
Operarios , fino no proponiéndoles mas de lo que 
puede hacer cada uno , fin mucha incomodidad. 
He hecho juicio muchas veces , que la congrua* 
que fe da en Francia á un Cura,ó á unThenien- 
te de una Aldea , que no paífa de cien Feligrefcs* 
es todo lo que aqui es menefter para la fubiiften- 
cia de un Mifsionero; quien no folamente tendrá 
á fu cuidado una Iglefia ya formada, y tal vez de 
veinte, ó treinta mil Chriftianos, fino que añadi
rá cada año numero bailante para formar una Par
roquia de quinientos , ó feifeientos Neophytos. 
Una penfion tan tenue,podrá completarle entre qua
tro , ó cinco perfonas,fin incomodarle mucho : y 
cuidando el Mifsionero efte pequeño fondo , no 
dexaria de alcanzar , además de fu fubfiftencia, 
para hacer de quando en quando algunas peque
ñas limofnas.

No puedo explicar á V. R. de quanta utili
dad , y honra fon á la Religión eftas tenues li
mofnas de los Mifsioneros , por mas minimas que 
fean : confirman mas , y mas á los Infieles en el 
concepto que tienen, de que no hemos venido 
á hulear fus teforos, fino lus Almas : y es indu
bitable, que elle juicio es el que mas difpone 
Jos ánimos en favor de nueftra Religión. Dan á los 
Chinos las limofnas idea de la charidad de los 
Chriftianos de.Europa, á quienes hacemos jufti-

cia*
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da, publicando, que las debernos áfa liberalidad; y 
que /111 ellos , ni tendríamos con qué mantenernos, 
ni de qué darles parte en fus necefsidades. El zelo 
de unas perfonas, que defde tan lexos pienfan en 
unos Eftrangeros, á quienes nunca han vifto, ni 
nccefsitarán jamás,ríos mueve , y ablanda tanto¿ 
como los demás minifterios.

Fuera de efto , firven de atractivo, y ali
ciente á los miferables, y necefsitados, para cf- 
cuchar las inftrucciones, que les hacemos. Ponen 
fu confianza en hombres , que los aman ; y á pro
porción del bien , que les hacemos, juzgan que 
los amamos , y que no vamos á engañarlos. En* 
fin , obligan á los Chriftianos Chinos acomoda
dos, á hacer á fus Hermanos limofnasmas consi
derables , que las nueftras. Predican los Bonzos 
frcqucntcmente la. charidad ; pero la predican pa
ra si mifmos, y no para los pobres; nofotros na
da tomamos por nueftros minifterios, y practica
mos , demás'<á mas , lo que enfenamos. Pero fi 
tal vez llegaftc la charidad á fer mas liberal, y 
hallaífe V. R. como fucle fiiccder , algunas almas 
grandes, que no fe nieguen á las propoficiones, 
que les haga,de un bien sólido,y aífegurado,tendre
mos aqui nofotros con que llenar bien fus defeos.

Entre otras muchas obras pías, que fon ne- 
ceflarias , y ayudarían mucho al adelantamiento 
del Chriftianífmo, por la honra, qüe darían á la 
Religión , defeamos una con particular anfia mu
chos Mifsioncros, y yo: y es , que fe eftablez- 
can quanto antes en cinco , ó feis Ciudades Capi
tales, de las mayores Provincias del Imperio , unos 
comoiHoípicios , para Ja crianza deríos Niños Exr-
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puertos , á quienes huvieflemos librado de la muer
de, y de la feparacion eterna de Dios. Efta feria 
propriamente una obra digna de la piedad de mu
chas Señoras , á quienes podrá V. R. comunicar el 
proyc&o. Porque eftos Hofpicios fe compondrían 
principalmente de niñas : pues á cftas toca mas en 
particular la defgracia , quando temen los Padres 
verfe demaíiado cargados de hijos: de ellas tienen 
menos laftima, que de los niños, por la perfua- 
fion de que fiempre tendrán mas dificultad en 
colocarlas , y ponerlas en eftado de ganar fu 
vida.

Allí fe educarían , hafta cierta edad , en los 
principios de la Religión, y fe les eníeñarian las 
Artes del País , proprias de fu condición, y fexo. 
De catorce, ó quince años , fe pondrían en cafas 
de Señoras Chriftianas, que las querrían íin duda 
mas , que otras Idolatras,ó entrarían en un gene
ro de Monafterios , en que paífarian fu vida i oran
do , y trabajando. Según el modelo de eftas pri
meras Comunidades , fe fundarían ciertamente 
otras de perfonas de mas calidad , a modo de las 
Cafas de Religión de Europa. Son las Chinas muy 
inclinadas á la vida folitaria , además de la incli
nación que - tienen á todo genero de obras de pie
dad , y criaife en cafa de fus Padres apartadas de 
toda comunicación; es muy natural, que no les 
feria muy diheultofa la vida del Clauftro. Jamas 
les hablamos del gran numero de Vírgenes , que 
toman por Efpofo á Jefu-Chrifto en las diferentes 
Ordenes, de la Ig’efia , que no expliquen inclina
ción de hacer a Dios el mifioio noble, y genero- 
fo Sacrificio.
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Cada dia fe éftán eftablecicndo en París nue

vas Obras Pias, fi no fe han mudado las cofas def-í 
de que yo fali; no podría una Señora de diftincion 
emprender cofa femejante para Pe^in , v. gr. Ca
pital de la China ? Con una diftancia tan grande, 
no havria tanto peligro de dexarfe vencer de la 
vanagloria , ni de los frivolos aplaufos , que Cue
len darfe á las Fundadoras. Pero , ó Dios mió 1 Es 
pofsible , que muchas veces fe bufea efto en las 
buenas obras 3 que hacen ruido en el publico ? Y 
fi hay quien tenga la flaqueza de dexarfe llevar de 
tales imprefsiones; no es un buen medio de evi
tarlo elembiar fus limofnas á la otra extremidad 
del Mundo , en donde Di.os folo , que las conoce-j 
ría , feria fu plena , y-cabal recompenfa ? Ni fe há 
de dexar una obra tan fanta , porque una perfona 
fola no fe contemple en términos de poderla lle
var á debido fin. Lo que fe gafta en París para dar 
de comer, y veftir á un pobre , baftára para man
tener aqui á quatro , ó cinco : fuera de que una 
cafa enteca de eftas, fuele no correr aun en Fran
cia por cuenta de uno folo , fino de muchos, que 
fe unen para concurrir á fu manutención.

Bafta que una perfona fola haga cabeza, y fea 
quién avife á las demás, de lo que falta á aque
llas, cuyas neceCsidades van á aliviar. Ni es. menef- 
ter, que fe hagan de una vez tan grandes limofnasj 
pueden fer menores, y repetidas á menudo. El 
buen recibimiento , que tuvieron los Francefes de 
la Amphitrite en la China, dá buenas efperanzas, 
de que entre las dos Naciones fe eftablezca un 
comercio eílable , y provechofo: y afsi, podre
mos recibir mas de una vez al año noticias de V. R.

y,
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y Jííjiofnas de Europa. El viage , á lo mas , es de 
feis mefes , haciendofe de Francia á la vela á fines 
de Diciembre , ó principios de Enero : y aun en 
Cantón encontramos un Navio Inglés, que le ha
via , hecho en cinco. Aun los Navios , que falgan 
á principios de Marzo s no dexarán de llegar el 
mifmo año; pero ferá menos feguro el viage} y 
mas largo. Nofotros partimos el 7. de Marzo de la 
Rochela i entramos en muchas partes, perdiendo 
mucho tiempo , por haver errado el Eftrecho de 
la Senda; y no obftánte un rodeo de cali quinien
tas leguas, por Mares no conocidos , que navega
mos al tiento , por decirlo afsi, aviftamos la Chi
na al fin de fíete mefes. No fe caminará por tier
ra tan aprieíTa } aun no haciendo rodeo alguno , y 
á jornadas de catorce á quince leguas por dia.

Me lifonjeo , Padre mió, que tantas Señoras 
de virtud , curiofas de faber lo que paíía en el ca
bo del Mundo 3 no mirarán con indiferencia lo que 
efcrivoáV. R. y que me agradecerán el que les 
haya dado á entender la necefsidad , en que eftán 
tantas inocentes criaturas, cuyo interés debriamos 
tomar muy á pechos i porque no pueden efperar 
Eno una muerte eterna , defpues de una vida muy 
corta , y muy miferable.

Y acabo, pidiendo á V. R. no fe defazone de 
vernos pedir tantas veces. Jamás pensé llegar á fer 
capaz de cofa femejante; pero fe muda de opinión, 
quando las necefsidades fon de cierta naturaleza. 
Puede el zelo dormir en medio de la Francia, don
de fe fupone, que no faltará quien haga lo que 
uno por fu parte dexe de hacer. Defde que me 
refolvi á confagrar á la falvacion de la? almas mi 
Tcrt.I. V re-
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r-cpofo , mi falud , y mi vida, eftoy perfuadidoy 
que aun los mas tibios tendían mas fervor, y zelo, 
que yo; y que cumpliría muy mal con mi obliga
ción , íi difsimulando las necefsidades de nueftras 
pobres Igleíias, fuera por ventura caufa de que 
fucilen menos focorridas. Podemos efperar , qué 
no íiempre ferá menefter canfar á V. R. porque 
creciendo el numero de los Chriftianos ricos , y 
poderofos , publicaremos en la China, y no en Eu
ropa , las necefsidades de efta Chriftiandad; pero 
aún no ha llegado la hora. Mucho tiempo deípues 
de Jefu-Chrifto , afsiftian los primitivos Fieles á los 
Paganos necefsitados, y fu grande charidad fue 
motivo único de que muchos de fus mifmos ene
migos fe convirtieren. Quiíieramos fervirnos de 
efte mifmo medio , con la eíperanza de que Dios 
nos colme de fus bendiciones. Soy con el mayor 
refpeto.

Muy Reverendo Padre.

El mas rendido, y obediente Servidor de V.R.

jDe Premarti
Mifsionérode la Compañía de Jeftis.

CARTA
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CARTA
DE EL P. ESTANISLAO ARLET,

DE .LA COMPAÑIA DE JESUS,
AL M. R. P. GENERAL DE LA MISMA 

Compañía:

TRADUCIDA DEL LATIN,

SOBRE UNA NUEVA MISSION 
del Perú.

PAX CHRISTL

Muy Reverendo Padre.

EL año de 1697. vifpera de San Pedro , y San 
Pablo , llegamos al Períi el Padre Francifco 

Borinc , y yo , ambos ( á Dios gracias) con per- 
feóla falud , y fin haver padecido contratiempo al
guno. Havia juicamente quatro años , que V. P. 
Reverenda nos havia dado licencia para dexar á 
Bohemia , nueftra Patria , y paíTar á las Indias Oc
cidentales. Defpues de alguna manfton en efte 
nuevo Mundo 3 cumplieron los Superiores mis de
feos de entrar tierra á dentro, para fundar una 
nueva Población , á quien pulimos el nombre del 
Principe de los Apollóles , con cuyos aufpicios fe 
dio principio á la. Mifsion, y fe llama la Relidcncia 
de San Pedro. V 1 Los
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Los Barbaros, á cuyo cultivo me deftinó li 

Providencia , fe llaman Qanifienfa 3 hombres ente
ramente falvagcs , poco diferentes de las beftias 
en fu modo de vivir, y portarfe : andan defnudos 
hombres, y mugeres , fin habitación fixa, ni le
yes 3 ni forma alguna de govierno : igualmen
te apartados de la Religión , que de la fuperf- 
ticion , no tributan culto , ni á Dios , ni al De
monio ; bien , que no dexan de tener ideas baf- 
tante claras del Soberano Ser. Su color es mulato* 
fu afpeéto cruel, y montaraz ; y tienen un no sé 
qué de feroz en toda fu figura.

No puede decirfe el numero Je porfonas,que 
habitan eftos vaftos Paifes,yá porque nunca fe véft 
juntos, ya porque no hemos tenido tiempo , ni aun 
de conjeturarlo. Eftan en guerra continua con fus 
vecinos, y los prifioneros , que hacen en fus com
bates , ó fe quedan efclavos de por vida ,. ó def- 
pucs de affados en las brafas , les firven de plato 
regalado en fus banquetes, y de tazas los cráneos 
de los que han fidó devorados.

Son muy dados á la embriaguez, y quando 
el calor fe les fubc á la cabeza , defpues de de
cirfe mil injurias , fe arrojan los unos á los otros, 
fe matan, y dtfpedazan. No permite el pudor cf- 
crivir otros deíordenes mas vergonzofos , á los 
qualcs fe entregan brutalmente en fus borrache
ras. Sus armas fon el arco, y la faeta , y una efpe* 
cíe de chuzo de caña , largo , y puntiagudo, que- 
tiran dcfde lcxos contra el Enemiga, con- tanta 
habilidad, y fuerza, que á mas de cien patíos der
riban á un» hombre. No tienen numero cierto de 
mugeres; unos tienen mas , otros menos, fegun

quie-
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quiere cida uno. Eftas gaftan los dias enteros en 
prevenir á fus maridos brevages 3 compueftos de 
varias efpecies de frutas.

Entramos , pues, en el País de eftos pobres 
Barbaros, fin armas 3 ni Soldados 3 acompañados 
folamCnte de algunos Indios, que nos fervian de 
Interpretes. Quifo Dios 3 que nueftra expedición 
fueífe mas feliz de lo que pudiéramos efperar: 
pues apenas llegamos , quando falieron de los 
bofques mas de mil y dofcientas perfonas 3 para 
venir con nofotros á echar los cimientos de una 
nueva Población. Como nunca havian vifto cava- 
llos 3 ni hombres femejantes en el color3 y verti
do 3 fue de no poca diverfion ver el alfombro, que 
moftraron á primera vifta. De puro miedo fe les 
eaian de la mano los arcos^y las flechas.Eftaban fue
ra de si 3 no fabiendo qué decir 3 ni pudiendo adi
vinar de donde havian podido venir á fus bofques 
tales monftruos j porque penfaban,fegun nos lo han 
confeífado defpues 3 que el hombre , el fombrero* 
el vertido 3 y el cavallo 3 en que iba montado , eríi 
un monftruo prodigiofo, y extraordinario 3 com- 
puerto de las dichas piezas : y que la vifta de una 
ran mcnrtruofa naturaleza, los tenia aturdidos, c 
immoblcs.

Alentólos uno de nueftros Interpretes , di- 
cicndoles quienes eramos , y los motivos de nuef
tro viage : que haviamos venido del otro lado del 
Mundo , folanrcnte para cnfeñarles á conocer , y 
fervir al verdadero Dios. Deípues les hizo algu
nas inftrucciones particulares, en que haviamos; 
Convenido3 fobre la innnortalidad de las almas,, 
eternidad de la otra vida^ los premios que Dios
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des prometía fi guardaban fus Mandamientos, y lo® 
formidables cartigos , con que juftamente los ame« 
nazaba , fi fe hacían rebeldes á la luz , qUe ¿efde 
tan lexos venia á alumbrarles,

No fue menefter mas : defde aquel mifmo 
dia fe vino tras nofotros una .gran multitud.de efta. 
pobre gente, como va. el ganado tras de fuPafu 
tor ; prometiéndonos , que nos traherian mu
chos millares de fus Compañeros. No tenemos 
fundamento para creer , que líos engañen > pues 
ya feis Naciones muy pobladas r; ó por mejor de
cir, un Pueblo de feis grandes bofques , ha embia- 
do fus Diputados á ofrecernos fu amiftad , y pedir 
la. nueftra , dándonos palabra: de hacer con nofo
tros Poblaciones eftables , donde nos parezca con- 
veniente. Recibimos á eftos Diputados con todas 
las demonftraciones de la mas tierna amiftad: y los 
defpedimos cargados de prefentes de quentas de 
vidrio , con que hacen fus brazaletes , y collares; 
y los eftiman muchifsitno mas * que el oro , y la 
plata. Si yo tuviera el valor de quarenta , ó cin- 
quenta pefos en eftas quentas de todas magnitu
des , y colores, fino el negro, que no hace al ca
fo , tendría con que atraher á muchifsima de efta 
buena gente , la qual ganaríamos defpues , para 
que fe quedarte con nofotros , con colas mejores, 
y mas sólidas.

Efcogimos para la nueva Poblaron un bello,; 
y agradable fitio, cafi en la altura de catorce gra
dos de lasitud Auftrál. Tiene á Oriente , y Medio-! 
dia una llanura de muchas leguas s poblada á tre-^ 
chos de hermofas Palmas : al Septentrión, un Rio 
grande , coa puchos pecefc, l^p¡^d&

multitud.de
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Leñgua Canifíenfe : y al Occidente bo'fques íitij 
juenfos de arboles aromáticos 3 y muy proprios 
para edificios, llenos de multitud de Ciervos, Ga
mos-, javalies , Monos , y toda fuerte-de animales 
filveftres, y pajares. Efta la nueva. Población re
partida en Calles , y Plazas públicas: nueftra Ca
ía es como todas las demás, y tiene una Capilla 
bailante grande. Los Architedos de todos eftos 
edificios hemos fido nofotros: V. P. puede ima
ginar cómo ferán ellos.

Los calores fon aquí muy grandes, por la na
turaleza del clima. Todo el año es un Eftio violen
to , fin variedad alguna fenfible de citaciones : y 
fi no fuera por los vientosque foplan de quando 
en quando , y refrefean algo el ambiente , feria el 
lugar abíblutamente intolerable. Si bien es ver
dad , que , como yo eftoy criado en Paifes Septen
trionales , hará en mi el calor mas imprefsion, que 
en otros. Encendido et. ay re, forma muchas tem- 
peftades, y truenos tan terribles , como frequen- 
tes. Nubes denfas deMofquitos intolerables , nos 
atormentan con fus picazos de dia , y de noche.

Aquí no fe ve mas pan, ni mas vino , que el 
precifo para decir Miífa. Del Rio, y del Bofque fa- 
le todo nueftró mantenimiento: y'no faben otro 
'guifo para todos eftos manjares , que un poco de 
fal, quando la hay, que aun efta falta muchas 
veces. La bebida , ó es¡agua , ó los brevages, que 
d ximos.. Pero Dios'fuple coh fus confolaeiones 
llenas de dulzura, todo lo que* por otra parte pu
diera apetecerfe para la comodidad, ó para la 
delicadeza í fin que en medio de tanta careftia de 
todo,dexe depaífarfe alegremente. Por lo que á

mi
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mi toca , Reverendo Padre mío, me atréva a ¿Se
gurar, que defde que eftoy en tan penofa Mif- 
fion , ni he tenido un dia malo; y ciertamente, que 
lo que fe me figuraba, quando pedí venir a \cá, 
me daba mas pena , é inquietud, que la qUC me 
ha caufado la experiencia de lo que fe me ha 
ofrecido que padecer. Yo defeanfo al fereno en 
el duro fuelo , con mas dulzura , que en la cama 
mejor , quando eftaba aun en el Siglo. Tan cier
to es, que atormenta la imaginación de los males,; 
mucho mas de lo que pudieran los males mif- 
mos.

Solo el ver tanto numero de Catecúmenos 
prepararfe con el mayor fervor á recibir la Fe , y 
a merecer el Bautifmo , por medio de una toral 
mudanza de coftumbres , y condu&a , baftaria a 
hacer olvidar otros males mucho mas fcnfiblesí 
Es un encanto verlos venir alegres en tropas por la 
mañana á la explicación del Cathecifmo, y por 
la tarde á las Oraciones, que les hacemos decir de 
comunidad : difputar los niños entre si , fobre 
quien de ellos ha aprendido antes de memoria 
lo que les enfeñamos: corregirnos quando fe nos 
cfcapa alguna mala palabra én fu lengua, y apun
tándonos en voz baxa , con difsimulo , cómo de
biera haverfe dicho : pedir con aníiofas inftancias 
los Adultos mas adelantados el primer Sacramen
to de nueftra Religión : acudir á avifarnos á todas 
las horas del dia , y de la noche, quando efta al
guno extraordinariamente .enfermo , para que va
yamos prontamente á bautizarle : finalmente , inf
larnos para que les demos licencia de fabricar al 
Gran Señor una gran Cafa; ( qúe efte es el nom-
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fcrí i’qut din i Dios , y al Templo ) fiendo af- 
ü , que algunos de ellos no tienen aun donde 
retirarfe, y defenderfe de las inclemencias del 
tiempo.

Todos faben quanto tropiezo es a la conver- 
fien de los Barbaros la pluralidad de mugeres, y 
la dificultad , que cuefta el perfuadirles lo que 
manda el Chriftianifmo en elle punto. Pues def- 
de los primeros difeurfos , que hicimos á eftos, 
con toda la fagacidad , y referva , que pedia un 
punto tan delicado , comprehendieron muy bien 
lo que les queríamos decir , obedeciéndonos to
dos , a excepción de tres familias, de quienes no 
hemos podido confeguir nada. Ni hemos tenido 
que trabajar mas , para curarlos de fu propeníion a la embriaguez : que es cofa de grande admira
ción , y prueba la gran mífericordia de Dios fobre 
unos Pueblos , que parecían hafta ahora abando
nados. Algunas mugeres han aprendido ya á hi
lar , y texer para veftirfe : y havrá unas veinte, 
que no fe viften fino de telas hechas por fus ma
nos : y hemos fembrado bailante cantidad de al
godón , para tener dentro de pocos años con que 
veft/r á todo el Pueblo. Entretanto paífan , como 
pueden , vellidas de ojas de arboles , cfperando 
cofa mejor. En una palabra, fomos oidos igual
mente de hombres , y mugeres; y fe fujetan con 
tanta docilidad á nueftros confcjos, que dan bien 
á entender quanto puede en ellos la razón , y la 
gracia. Baila una infinuacion de nueftra voluntad, 
para que eftos amados Fieles figan en todo el 
bien que les infpiramos.

Tow.Z. X Ef-X
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Eftos fon y Reverendo Padre mió , aquellos a

quienes ha paífado el Reyno de Dios , que ha 
retirado fu Jufticia , por un juicio formidable, 
de eífas grandes Provincias de Europa , que fe 
entregaron al efpiritu de Cifma , y de Heregia. 
O ’ íi quiíiera fu mifericordia hacer algunos de 
aquellos milagros , á cuya luz los ciegos volunta
rios de nueftra Alemania cierran obftinada- 
mente los ojos 1 Sin duda , que tendríamos aqui 
prefto muchos Santos ’ Parece increíble , que en 
cofa de un año, unos hombres enteramente fal- 
vages , y que apenas tenían de racionales mas 
que el nombre , y la figura , hayan podido to* 
mar en tan poco tiempo fentimientos de huma
nidad, y devoción. Yá fe ven entre ellos prin
cipios de urbanidad , y policía : fe Taludan mu
tuamente quando fe encuentran ; y á nofotros, 
como nos miran como á fus Maeftros , con in
clinaciones profundas , hincando la rodilla , y 
haciendo befamanos , antes que lleguemos á 
ellos. Combidan á los Indios Eftrangeros, que 
paft'an por fus tierras, á hofpedarfe en fus cafas; 
y en medio de fu pobreza, pradican una hof- 
pitalidad generofa , fuplicandoles que los amen 
como á fus hermanos , y les den pruebas , y 
feñales de ello , quando llegue el lance : de 
fuerte , que es. de efperar, que , con la gra
cia de Dios , que tanto nos ha afsiftido hafta 
aqui , haremos dé: efte Pueblo , no fofamen
te una Iglefia de verdaderos Fieles r fino tam
bién , andando el tiempo , una Ciudad, y qui
zá un Reyno de hombres , que .vivan junto*,
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fegun todas las Leyes de la mas petfeóta fo- 
ciedad.

Por lo que mira á las otras Mifsiones, 
fundadas en efte País defde diez años á efta 
parte , diré á V. P. lo que me han dicho : y 
es, que ha hecho el Chriftianifmo muchos progref- 
fos , haviendo recibido yá el Bautifmo mas de 
quarenta mil Barbaros. És muy íingular el con
curfo, y la modeftia en los Templos: muy pro
fundo el refpeto , con que reciben los Sacra
mentos : refuenan muchas veces las cafas con 
las alabanzas Divinas , que en ellas fe cantan, 
y las inftrucciones , que hacen los mas fervo- 
rofos á los demás. Havicndome hallado en una 
de eftas Mifsiones en tiempo de Semana Santa, 
tuve el confuelo de ver en la Igleíia mas de 
quinientos Indios , que caftigaban rigurofamen- 
te fus cuerpos el Viernes Santo , en honra de 
Jefu-Chrifto azotado. Pero lo que me hizo der
ramar lagrimas de devoción , y ternura , fue 
una tropa de niños , y niñas , que con los ojos 
clavados en el fuelo, la cabeza coronada de ef- 
pinas , los brazos tendidos fobre unas eftacas, en 
forma de Cruz , imitaron por mas de una hora 
en efta poftura el eftado penofo del Salvador 
Crucificado , que tenían delante.

Mas para que no fe nos fruftren nueftras 
cfperanzas, y fe vaya cada dia aumentando con 
nuevo fervor el numero de los Fieles, defde lo 
mas retirado de eftos grandes Defiertos, en que 
eftamos, hafta la otra extremidad de el Mundo: 
fuplico á V. P. fe acuerde de nofotros en fus

X a San-
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Santos Sacrificios, y nos procure el mifmo fbr 
corro de todos los Padres, y Hermanos, repar
tidos por todo el Mundo : pues confcrvamos 
con ellos eftrecha unión en Jefu-Chrifto ,y con
fiamos enteramente en fus Oraciones. Soy,

Muy Reverendo Padre,

El mas rendido, y obediente Hijo, y Siervo 
de V.P. muy R. en Jefu-Chrifto,

Stanistao Arlet,
Mifsionero de la Compañía de Jefus.

En el Perú , en la Mifsion que llaman los Efpañoles Müxqi, y 
Ctnifioi ios del Pais ,a primero de Septiembre de 1698..

CARTA
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, CARTA
DE EL PADRE LE GOBIEN,

A LOS JESUITAS DE FRANCIA. 

FAX CHRISTI.

Reverendos Padres míos.

Y TEAN aqui Vs. Rs. la tercera colección de 
y las Cartas de nueftros Mifsioneros, las qua

les contienen la Relación del ultimo viage del Pa^ 
dre Tachard á las Indias, y la de el del Padre Fon-; 
taney á la China, de donde vino a Francia el año
1700. embiado del Emperador de aquel grande, 
Imperio , y á donde fe reftituyó el año íiguiente,; 
acompañado de una numerofa Recluta de Mifsio-í 
ñeros , y cargado de magníficos prefentes, que el 
Rey le hizo el honor de confiarle para el Empc-s 
radon

En efta colección hallarán Vs. Rs. como eri 
todas las demás, una serie exada de los progref- 
fos de la Religión , defde las Relaciones ultimas. 
Ni omiten nueftros Padres lo que creyeron po
dría fer del gufto de los Sabios, y de los Curiofos; 
antes bien añaden obfervacioncs , que podrán fer 
miles- para la Geographia , y Aftronomia , y que 
fervirán para corregir nueftros Mapas , y ha
cer cada dia mas fegura la Navegación , con 
defcripciones exadas, y curiofas de lo mas fin*

gu-
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guiar ¿que. han encontrado, qivIqs Paif<x,Ji¿onde 
los conduxo la Providencia. ¿

Pero lo que ciertamentíf nos caufará én éfta 
colección mayor júbilo ,es la Carta del Padre Le 
Royer , y las noticias que eferive de fu Mifsion 
de Tonquin, de laqual nada hemos fabido mu
chos años ha.

El Tonquin , y la Cochinchina fueron mucho 
tiempo parte del grande Imperio de Cochinchina. 
Pero los Pueblos de eftos dos Reynos, defazonados 
con fus Governadores,quc,por la diftanciadel Gé- 
fcdcl Imperio , abufaban comunmente de fu auto
ridad , fe fublevaron: y eligiendo un Rey de fu 
Pais, facudieron del todo el yugo dé los Chinos. 
Ambos Reynos 3 que eftán á la Rivera del Mar, 
entre Sian , y la China , obedecieron muchos Si
glos á un folo Principé, y folo há zoo. años , con 
corta diferencia , que fe dividieron , y tienen fus 
Reyes particulares.

El Padre Le Royer, que es quien eferivió la 
Carta 3 que participo á Vs. Rs. es un hombre de 
un mérito muy diftinguido. Eftaba enfeñando 
Theologia con grande reputación en la Univerfi- 
dad de Caen , quando partieron feis Jefuitas del 
Colegio de Luis el Grande para la China, el año 
de 1685. La efperanza de lograr prefto alguna 
ocafion de feguirlos3 le hizo renunciar de buena 
gana efte empleo , por venir á Paris á enfeñar 
la Philofophia: porque la reíidencia en efta Ciu
dad le prometía mas fácil la execucion de fu de-, 
fignio. En efc&o , antes de acabar fu Curfo, lle
garon á Francia los Embaxajores de Sian , y fue 
uno de los quince Mifsioneros , que embió el
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Rey á Indias con ellos en 1687. á petición del 
ReydeSian,y el primero , que fue elegido por 
Superior de la primera Cafa 3 qué fe fundó en los 
Eftados de efte Principe.

La revolución, que fucedió en aquel Reyno,dé 
la manera que fabe todo el Mundo , obligó á efta 
Apoftolica Tropa á retirarfe á Pondichery ,en la 
Cofta de CoromandéLAlli cftuvieron algún tiempo 
efperando ver en qué paraban los negocios de Sian, 
y íi acafo les feria precifo abandonar enteramente 
el defignio de bolver á él. Finalmente , tomaron el 
partido de repartirfe en los Reynos vecinos, para 
cultivaren ellos las antiguas Mifsiones,y eftablecer 
otras nuevas. Unos entraron en la de Maduré, de la 
qual me han oido Vs.Rs.hablar tantas veces,y otros 
fueron al Reyno de Bengala, en donde dieron prin
cipio al eftablecimicnto que alli tienen los Jefuitas 
Francefes el dia de oy. Algunos de eftos penetra
ron al Reyno de Pegu, donde padecieron muchos 
y al fin murieron del mal tratamiento que fe les hi
zo. Con el orden, que el P. Tachard havia recibi
do de Inocencio XI. de hacer que los Jefuitas bol- 
viefTen á entrar enTonquin, pafsó á efte Reyno el 
P.Royer cón el P. Paregod i pero 1» llegaron á él 
hafta el mes de Junio de 1672.. defpues de una na* 
vegacion larga, y peligrofa.

Algunas perfonas me han dicho muchas veces, 
que qujfieran que nueftros Mifsioneros no fe con- 
tentaííen con eferivimos foío en general , que es 
mucho el bien, que fe hace en fus reípedivas Mif- 
fiones; fino que efpecificaífen por menudo,en quan
to fueífe polsi ble, el numero de converfiones,,bau- 
tifiaos, &c. que fe havrián hecho £n cada un ano.
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El P.Royer es el primera, que ha tenido éfté péri- 
famicnto, adelantandofe á nueftros di&amencs , y 
defeos; pero fupuefto que es del gufto de muchas 
perfonas , cuyo juicio , y Opinión refpctamos , ferá 
muy conveniente encargará nueftros PP. fe tomen 
el trabajo de hacer efta efpecic de Regiftros,con la 
mayor exaótitud que puedan , y el de e mbiarnos 
refumen de ellos, quando nos participen el eftado 
de fus Mifsiones.

Se habló en las dos ultimas Cartas de uná Mif- 
íion de Carnate, y de una pcrfecucion en el Reyno 
de Tanjáour , que es un Eftado en las cercanías de 
Pondichery. Tengo en mi poder una Reía Ton muy 
edificativa , y circunftanciada de efta perfecucion, 
la qualfuplirá en nueftros primeros Tomos lo que 
en efte tocan tan de paño, á cerca de ella, los Mif- 
íioneros , que nuevamente han ido allá. Por lo que 
toca á Carnate, es una Mifsion,que nueftros Padres 
Francefes han planteado , poco ha, en la Peninfula 
del Indo , baxo el modelo , y en la vecindad de la 
del Madure, que fundaron, mucho ha, nueftros Pa
dres Portuguefes. En ella fe vive ,y fe trabaja con 
el mifmo methodo, que en efta , y fe efperan, con 
el auxilio del Cielo, los mifmos frutos. Encomién
denla Vs. Rs. á Dios en fus Santos Sacrificios : y 
£reanme, que foy,con todo el refpeto que debo.

Reverendos Padres míos,

Su mas humilde, y obediente Servidor;

Carlos le Gobten,
, de la Compañia de Jefus.

£ARTA¡
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CARTA 
de el padre le royer,

SUPERIOR DE LOS MISSIONEROS

DE LA COMPAÑIA DE JESUS,
EN EL REYNO DE TONQUIN,

& Mr. LE ROYER DES ARSIX , SU HERMANO; 

Tonquen , y Junio io. de 1700. •

PAX CHRISTI,

Mi Chariísimo Hermano.

TE afleguró, que es para mi dé un grandifsH 
mo confuelo , en la diftancia en que viví-, 

mos , qualquier noticia, que me eferives de tu 
falud , como también qualquier ocafion , que; 
fe me ofrece, de participarte la mia. Yá havia mu-\ 
chos años, que no havia llegado á mis manos Car-i 
ta tuya, quando llegó efta ultima/; y*-no sé quq 
fortuna havrán tenido las que yo te he eferito. Por 
lo qual no eftrañarás ver repetidas muchas veces; 
unas mifmas cofas , en diftintas Cartas, quando, 
una llega defpucs de otra. Más queremos tener 
el trabajo de eferivir varias veces lo que puede 
fervir de gufto á nueftros Amigos , que eftarnos 
con la zozobra de fi fabrán, ó no , lo que defea-* 
mos que fepan. No te canfes, pues , de eferivir-

íow,/. Y; mc£
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me ,y fea en Copias duplicadas 3 y por Navios 
diferentes. De efte modo 3 la que puede extra- 
viarfe 3 ó perderfe por una via , no dexará de lle
gar por otra.

Ocho años ha 3 que eftoy en efte Reyno de 
Tonquin , fttuado entre la China 3y la Cochinchina, 
como podréis verlo en todos los Mapas. Llegué á 
aqui con mi Compañero el Padre Paregod el n. 
de Junio de i Ó91. defpues de una navegación muy 
larga 3 y difícil. Y pues eftas 3 Hermano mió, con 
anfía de faber algo en particular de mis trabajos, 
y del eftado de la Religión en efte Pais, quiero fa
tisfacer un defeo tan digno de tu piedad , y de la 
afición 3 con que te intcreífas en todo_ lo que mira 
á mi perfona.

Ha fido mucho tiempo el Tonquin una de nues
tras mas floridas Mifsiones de Oriente. Los Pa
dres Alexandro de Rodes 3 y Antonio Marqués, de 
nueftra Compañia , fueron fus Fundadores en el 
año de 16x7. Echó Dios grandes bendiciones fo
bre los trabajos de eftos dos hombres Apoftoiicos; 
pues en, menos de tres años bautizaron cerca de 
feis mil perfonas : de cuyo numero fueron tres 
Bonzos de mucho crédito , los quales, defpues de 
bien inftrúifloi en todos los Myfterios de nueftra 
Santa Religión , llegaron á fer tres excelentes Ca- 
requiftas, que ftrvieron infinito á los Mifsioneros 
en la predicación del Evangelio.

Los Sacerdotes de los Idolos , irritados de 
ver que fusDifcipulos abrazaban , como á porfía* 
la Religión Chriftiana, hicieron todos fus esfuer
zos para defacreditarla , y para hacer fofpcchofos 
al Rey los Mifsioneros. Configuieron fu intento,
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bien que no fe labe cómo: y finalmente , fueron 
jos Padres defterrados del Reyno , defpues de ha- 
ver eftado en el el efpacio de tres años. Queda- 
ronfe con el cuidado de la nueva Chriftiandad los 
tres Bonzos convertidos: y la cultivaron con tanto 
zelo , que haviendo buelto los Padres á Tonquin 
el año liguicnte , hallaron fu rebaño con el aumen
to de quatro mil Catecúmenos. No permitió 
Dios, que el deftierro de los Mifsioneros duraffe 
mas tiempo. El Rey , que conoció cafi defde lue
go'la impoftura de los Sacerdotes de los Idolos, 
vio con gufto bolver al Padre Alejandro de Rodes, 
y á fus Compañeros , y les concedió facultad de 
predicar el Evangelio en todos fus Dominios. Ellos
l$i pulieron en execucion, con tan feliz íuceífo, que 
llegaron á contarfe en Tonquin hafta dofcientos 
mil Chriftianos. Abriendo entonces los ojos los 
Magnates del Reyno mas empeñados en el culto 
de fus Idolos , y coligandofe con fus falfos Sacer
dotes , que lo folicitaban , mucho tiempo havia; 
contra los Predicadores del Evangelio , fe quere
llaron al Rey de los progreífos, que hacia la nue
va Religión : y le exageraron tan vivamente los 
daños inevitables , que pretendían podía caufar
el eftablecimiento de los Eftrangeros en fu Rey- 
no , que el Rey fe vio como precifado á profe ri- 
vir el Chriftianifmo, y á defterrar fegunda vez los 
Mifsioneros. Defde entonces han fido perfeguidos 
los Chriftianos, y obligados á vivir ocultos los 
Predicadores del Evangelio; pero fe ha mantenido 
la Religión , y ( á Dios gracias ) en nada fe ha díf— 
minuido el numero de los Catecúmenos.

Como en Tonquin no fe permiten los Mifsio-i 
Y x ne^
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heros, luego que llegamos, fue nueftro cuidado 
principal ocultarnos mi Compañero , y yo : lo 
qual hemos confeguido , por particular afsiftencia 
de Dios. Defpues de haver atravefado, con mu
chos trabajos , y peligros, la Provincia de Tanboa, 
entramos en las de Ñbean , y Bochain , que éftán 
en las Fronteras de la Cochincbina. Hallárnoslas en 
el ultimo abandono , con un gran numero de. 
Chriftianos , que en diez , ó doce años no havian 
recibido los Sacramentos. No puedo explicar el 
gozo, que tuvieron de vernos eftas buenas gentes. 
Moftraronnos grandifsimas anfias de ver celebrar 
los Santos Myfterios, y los veíamos venir defde 
muy lexos, por afsiftir al Santo Sacrificio de la 
Miífa, y recibir los Sacramentos. Quatro mefes,' 
no mas, eftuvimos en eftas ProviiKÍas , aunque te^ 
niamos mucho defeo de eftár mas, para el con-i 
fuelo de aquellos pobres Chriftianos ;.pero fe nos 
mandó pallar á la Provincia del Efte, en que halla-., 
mos cafi las mifmas necefsidadcs. Defde el pvin-, 
cipio hafta ahora , hemos recorrido cafi todas las 
Provincias del Reyno , en las quales hemos teni
do la fortuna de bautizar muchos Infieles,y ad- 
miniftrar los Sacramentos á un grande numero de 
Chriftianos. Al fin de la Carta te pondré una liftá 
de todos: pues he tenido la curioiidad de ir for
mando una memoria exacta del numero de Bau- 
tifmos , Confefsiones , y Comuniones de cada 
año.

Son los Pueblos de Tonquin de buen entendi
miento , cultura , y docilidad. No es difícil ganar
los para Jefu-Chrifto , pues , á más de tener bien 
poco apego á fus Pagodcs ? tienen aun menos efti-

pa*
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jnjcíoh de los Sacerdotes de fus Idolos. Por otra 
parte fon fus coftumbrcs bailante inocentes , 'y 
no conocen aquellos groíTeros vicios 3 á que 
fe entregan con furor las otras Naciones Orién
tales. Solo la pluralidad de mugeres , el dere-, 
cho de repudiar las que no les guftan 3y la bar
bara coftumbrc de hacer Eunucos 3 es el obftaculo, 
que en ellos fe encuentra , para el eftablecimien- 
to de nueftra Chriftiana Religión. La plurali
dad de mugeres 3 y el ufo de Eunucos 3 es 
por lo regular proprio folamentc de las perfonas 
de calidad , que no fe embarazan de tener muchos 
hijos 3 y quieren elevarlos á las primeras Dignida
des del Reyno. Pero el derecho de repudiar fu 
muger , y tomar otra , quando en la primera no 
tienen fuccefsion , ó gufto 3 es un eftilo tan Tenta
do aun entre la gente popular 3 que es el mayor 
impedimento , que tiene que vencer la Ley de 
Chrifto.

Sin embargo de no eftár permitido, como ya 
te he dicho 3 el predicar aquí publicamente el 
Evangelio , no por cífo dexa de eftár muy flore
ciente la Religión. La mayor parte de los Grandes 
la eftiman 3 y la abrazaran muchos ciertamente,' 
íi no los detuviera el temor de perder fus empleos, 
y haciendas. Tenemos el confuelo de hallar, en 
medio de los campos , y de los bofques, Lugares 
de mil, y de dos mil perfonas, que hacen pro- 
fefsion del Chriftianifmo. Yo no dudo, que , íi 
llegan á ceffar enteramente las turbaciones , que 
han afligido en eftos últimos tiempos efta flore
ciente Mifsion ; y viviendo con paz , y buena cor-í 
tcfpondenda entre si 1q¿ Obreros Evangélicos^
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viene el numero de Mifsioneros necefíarío para 
fcfta grande obra ; ferá aqui el Chriftianifmo en 
pocos años la Religión dominante.

Por lo que toca á mi modo de vivir , y tra
bajar en la Ialud de las Almas (fupuefto que te 
eftás aun con la curioíidad de faberlo ) te le diré 
fencillamente , y como quien habla con fu herma
no. Por poco que parecieífemos en publico, fue-? 
ramos fácilmente conocidos en el ayre , y color 
del roftro : y afsi , para no fufeitar mayor perfe
cucion contra el Evangelio , fue precifo refolver- 
nos á vivir ocultos, en quanto nos.es pofsible. Yo 
paífo los dias enteros , 6 cerrado en un Barco, de 
donde no falgo hafta la noche , para vi atar las Po* 
blaciones vecinas á los Ríos , ó retirado en alguna 
cafa apartada.

Quando voy viíitando los Chriftianos, que 
habitan en gran numero en lo alto de las Monta
ñas > y en medio de los Bofqucs, llevo ordinaria
mente conmigo ocho , ó diez Catequiftas, á quie
nes tengo que mantener , y afsiftir en un todo: 
bien que ellos aprenden , como yo, á conten- 
tarfe con poco. El orden que guardamos en la 
partición del tiempo , es efte. Yo trabajo toda la 
noche, y te afíeguro,que huelgo bien poco. El 
tiempo que no dedico á oir confefsiones, ó admi- 
niftrar la Comunión á los yá confeífados, le em
pleo en componer íi hay alguna diferencia , en 
hacer reglamentos , ó en refolver las dificultades, 
que no han podido mis Catequiftas. Defpues de 
decir Mifta , que es un poco antes del dia, me 
buelvo á entrar en mi Barco , ó en la cafa , que 
me firve de retrahimicnto. Los Catequiftas, que

de
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Je noche han citado defeanfando , trabaja:', dc 
dia 3 en tanto que yo rezo 5 eftudio , ó defeanío. 
Su ocupación es predicar á los Infieles3 exhoitar 
á los Chriftianos, prepararlos para recibir los Sa
cramentos de la Penitencia , y Euchariftia 3 czte- 
quizar los niños 3 difponcr para el Bautifmo á los 
Catecúmenos , viíitar los enfermos; y finalmen
te 3 hacer todo lo que no pide abfolutamentc el 
caraóferíagrado del Sacerdocio. Viftada una I o- 
blacion , vamos á otra , y repetimos los milmos 
exercicios : con que íiempre eftamos en una con
tinua acción.

Tu buen corazón > Hermano mió3 y tu tierno 
afeólo 5 te harán acafo creer digna de laílima 
una vida ocupada toda en trabajos , y penalida
des 3 yá con Palíanos , y hombres ordinariamente 
del mas infimo Pueblo 3 yá en un retiro mas pe- 
nofo 3 y duro , que el trabajo mifmo. Pero íi po
demos nofotros hacerte alguna Relación de nuef
tras penas , folo Dios fabe los conluclos 3 que en 
medio de ellas fentimos. Parecerían dignas de 
embidia á los mas afeótos al Mundo , fi pudieran 
llcgarátener de ellos alguna experiencia. Por lo 
que á mi toca3 puedo aílégurar 3 que jamás tuve 
en Francia el gufto 3 que tengo wTonquin. Ala 
verdad 3 ^qui nada tenemos 3 fino á Dios 3 y no 
hay que efperar 3 ó defear otra cofa ; pero dón
de hay gufto 3 como poder decir con todo el cor 
razón 3 íin que apego alguno baftardo pueda def- 
mentirlo : Deus meus , & omnia : Dios mió , y todas 
mis cofas > y oir al mifmo tiempo en lo interior del 
alma 3 lo que Dios refponde á efta proteftacion 
fincera 3 y generofa 1 No damos paffo 3 en que no
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fe vean indicios de fu protección fingular ; y prue
bas como vifibles de fu prefencia. Dios , en al
guna manera , fe nos comunica todo á nofotros, 
afsi como nofotros queremos fer enteramente Tu
yos : y el ciento por uno, que en efta vida reci
bimos, iguala, y excede al general Sacrificio , que 
hacemos por fu amor. Efte teftimonio me veo obli
gado á dar á tan buen Señor, á pefar de las infide
lidades , en que me confieífo delinquente.'

Quatro años ha , que fe levantó aqui otra 
perfecucion contra los Chriftianos, que fue en el 
mes de Agofto de 1696. Fulminó el Rey un Edic
to , por el qual prohibía á fus Vasallos abrazar la 
Religión de los Portuguefes, ( que afsi llaman en 
Tonquin á la Religión Chriftiana ) y ordenaba á to
dos los que ya la profeftaban , que ni fe juntaften 
para hacer fus Oraciones á Dios, ni llevaíTen de 
alli adelante conligo Eftampas, ni Medallas. Y era 
fu voluntad también, que fueffen arreftados los 
Eftrangeros, en qualquiera parte que fe encontraf- 
fen. El Gefe de nueftros Catequizas fue encarce
lado , y cargado de prifiones. Los Padres Vidal, y 
Segueyra , de nueftra Compañia, á quienes poco 
antes havia concedido el Rey licencia particular 
para vivir en Tonquin, tuvieron también orden de 
falir al punto , como todos los demás: y aun en 
algún modo fueron tratados con mas rigor i por
que aunque el Padre Segueyra eftaba cnlermo , y 
del mayor cuidado , quando fe le notificó la Orden 
del Rey , fe le obligó á falir , íin la menor dila
ción ; pero no tardó Dios en recompcnfarle fu pa
ciencia , pues murió al cabo de dos , ó tres diasen 
el barco , en que fue entrado- ya enteramente

mo-
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moribundo : y afsi acabó el gloriofa curfo de íu 
^poftolado.

Atemorizó el Edi&o á todos los Chriftianos, 
y pufo á los Mifsioneros en lamas terrible conf- 
ternacion , pues apenas hallaban en el curfo de fu 
Anage quien fe atrevieífe á hofpedarlos en fu cafa, 
ó a tenerlos en ella efeondidos. Yo eftaba enton
tes viíitando la Provincia del Efte , y eftuvc cerca 
de dos mefes encerrado en un fitio muy obfeuro, 
fin que nadie fupiefte palabra , á excepción de los 
de la cafa , que me havian dado aquel afilo. Caíi 
todas las Iglefias , y cafas de los Catequiftas fue
ron derribadas en la Provincia del Norte , y en 
algunos parages maltratados también Jos Fieles; 
pero en la mayor parte de las otras Provincias, fe 
portaron con mas moderación losGovernadores; 
haviendofe contentado con embiar elEdi&o del 
Róy á las Cabezas de los Lugares , para que los 
Chriftianos vivieífen con cautela , y no irrit iftcn 
al Principe con alguna conduéla ruidofa , que fuef- 
fe contraria á fus deíignios.

Me afteguraron, que el Governador de la 
Provincia de Nhean, en que hay mucho numero 
de Chriftianos, haviendo recibido el orden, co
mo los demás, de publicar el Edido , fe atrevió 
á repreíentar al Rey , que conociendo , mucho 
tiempo havia , á los Chriftianos, jamás havia no
tado en ellos cofa, que fuefle contraria á fu ler- 
vicio : que tenia err fus Tropas mas de tres mil 
Soldados , que profeflaban efta Religión ; y no 
conocía otros mas valerofos , ni mas aficionados 
á fu Real Perfona. Y me dixeron , que el Rey le 
refpondió fencillamcnte , que fu Mageftad no po-

Tom.í. L dia
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dia revocar el Edi&o ya promulgado; pero quera, 
los G ove madores tocaba ver lo que era mas con
veniente al bien del Eftado , y ufar de él en los 
cafos particulares, fegun, juzgaíTen mas á propoft- 
to< Y afsl no ha tenido efta perfecucion las ma
las confequenciás que temíamos , fegun los an
tecedentes.

Un año antes de eftas turbaciones , perdí x 
mi amado Compañero el Padre Paregod , que te
nia á fu cuidado una de las mas numerofas Iglc- 
ftas de-Tonquin. Y haviendo fabrdo, que á dos 
jornadas, del Lugar en que refídia} vivía en lo 
alto de las Montañas un gran numero de Chrif- 
íianos., que havia, muchos años , que no havian 
vifto Mifsionero alguno , tomo la refolücion de 
ir á viftarlos i procuraron detenerle , con el mo
tivo de que entonces era el rigor de los ralores, 
y fer en aquella tierra tan malos los ayres , y las 
aguas > que fuera de los habitantes de aquellas 
Montañas apenas havia quien pudiefíe vivir cu 
ellas; pero el Padre } dando oídos folamente a 
fu zelo 3 y á las necefsidades urgentes de aque
llos pobres abandonados „ fue allá, y haviendo 
recorrido, algunas Poblaciones , enfermaron fas 
Catequ-iftas , y bien prefto fe futió el Padre del 
mifmo modo. No por eífo dexó de continuar los 
exercicios de la Milsion, paíTando las noches en-* 
teras en oír confefsioncs. Pero el mal llegó?.á. fer 
tan violento,que finalmente fe vio-obligadoá.ha
cer , que le reftituyeflen á fulglefta. Yoreftaba 
entonces tres, jornadas..del Lugar de fu reíiden- 
cia : y h a viéndome emblado á llamar, pera que le 
adminiftullc los últimos Sacramentos , llegué la
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vi/pera de fu muerte : y aunque eftaba con uña 
grandifsima debilidad, noté en el una tranquili
dad admirable , con una unión continua con fu 
Dios. Pidióme que le dieífe quanto antes los Sa
cramentos , los quales recibió con tantas exprcí- 
íiones de amor, y reconocimiento á Dios , que to
dos los circundantes , y yo , quedamos vivifsima- 
mente enternecidos. Y haviendo paíTado lo ref- 
tante del dia en una profunda paz , y ardiente de
feo de unirfe con fu Criador , por la tarde lc en
tró un crecimiento , que le quitó la vida á las 
dos de la mañana íiguiente , dia 5. de julio del 
año 1695. Fue un Mifsionero de una extrema mor
tificación , y de una laborioíidad infatigable. De 
un zelo tan ardiente , que jamás tuvo ocupación,
que le parecieftc demafiada , aun quando parecía 
que yá lc faltaban las fuerzas. Nada le era tra- 
bajofo , quando era para hacer conocer , y 
amar á Dios. El defeo de glorificarle mas, y mas, 
le obligó á hacer voto de hacer en todas las co-r 
fas lo que lepareciefle mas perfc&o , y mas á pro- 
poíito para fu gloria. Todos los Chriftianos , de 
quienes tenia un cuidado, admirable , le han llo
rado , y le-lloran todavía. Efta ha íido una pérdi
da muy ,grande para¡ efta Mifsion , en que efta- 
mos cortifsimo numero de Operarios Evangé
licos.

Al prefente foy yo el folo jefuita Francés, 
que hay &¡\Tonquin< Vivo con nueftros Padres 
Portuguefes, á los quales debo una benignidad, 
y charidad indecible. . De lo que no te quedará 
tazón de dudar , quando fepas , que muerto el 
R. P. Fcrrcyra, Superior de todos lqs jefuitas de

, Z 1 Ton-
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Tonquin , me han dado en fu lugar el cargo , y 
cuidado de la Mifsion, por mas esfuerzos que hice 
para no admitir un empleo, de que me conozco 
incapaz.

Rcftame ahora copiarte , como te prometí, 
el Extracto de lo mas. principal, que he hecho en 
mis diverías correrías , defde que entré en efte 
Reyno. Comenzamos mi Compañero, y yo á exer-, 
cer el oficio de Mifsioneros , con la licencia de los 
Señores Obifpos,el dia 4.de Oétubrc de i¿9X.Dcf- 
de efte dia > hafta el 14. de Diciembre de 1693. 
bautizamos 1735. perfonas; las 1117. yá adultas, 
y niños las 618. reliantes : confeífamos 1x693,/. 
dimos la Comunión á 1 x 1 xx.

El año 1694. bautizé 467. adultos , y X96. 
niños : confefsé 7999. perfonas, y di la Comunión 
á 66yx.

En 1695. bautizé 435-. adultos , y 407. ni- 
ños : confefsé 8747. perfonas, y di la Comu
nión á 73 37.

En 1696. á pefar de la perfecucion , en que 
nos vivos obligados á vivir mas á efeondidas-, que 
antes, bautizé xi8. adultos,/ 170. niños : con
fefsé 5671. perfonas , y di la Comunión á 3 880.

Én 1697. profigüió la perfecucion , y bauti
zé 147. adultos, y X97. niños: confefsé 5763 .per-* 
fonas,y di la Comunión á45 9 3.

En 1698. bautizé 310. adultos , y 4x5.. ni
ños : confefsé 866x. perfonas', y di la Comunión? 
á 6 6 9 5.

En 16 9 9. bautizé x8x. adultos , y 3 $ r. ni
ños : confeísé 8649. perfonas , y di la Comunión.

4.de
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Muchos de nueftros Padres han ténido mas

numero dc-Bautifmos , y Confefslones , que yo. 
De efte modo, Hermano mío, empleamós el tiem
po en cultivar la Viña de Jefu-Ch vifto, y en for
marle de dia en dia nuevos Siervos fuyos.

Tu., que no has fido por fu Magcftad feñala- 
do , como nofotros, para trabajar en la conver- 
fion de los Infieles , encomiéndalos con frequencia 
á Dios , y danos el focorro que puedas: cuidan
do , fobre todo, de aplicar á tu fantificacion pro-t 
pria toda la atención j que nofotros procuramos 
tener por la falud de las Almas*

O 1 qué diferentes fon las ayudas de coila; 
que tienen aqui los pobres Chriftianos, en medio 
de nueftra buena voluntad para con ellos , de las 
que teneis vofotros en Europa , ( por pocas que fe 
os‘hagan) para adelantar en los caminos del Señor! 
Por lo que no es dudable , que ferá también in
comparablemente mas rigurofa la quenta , que os 
pedirá de ellos fu Mageftad.

Con lo diftantes que eftamos, y la edad que 
ya tengo, á más de una falud bailante quebrantada, 
y ordinariamente cayendo-, y levantando , no ha
go juicio , que podamos ya vernos en efte Mundo. 
Pero quanto feria mi defeonfuelo > Hermano mío, 
fi no viviera yo con?'una firme efperanza, de que 
Dios nos mirará con mifericordia? y que fieles no
fotros á los auxilios de fu Santa gracia , cada uno 
en fu vocación/tendremos la dicha de bol vernos 
á juntar e-n fu Gloria.

Por tanto ,-tén á bien , que te trayga á la me
moria lo que me acuerdo haverte dicho muchas 
veces , quaiflfo vivíamos. mas cerca.

Pri-
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Primeramente : jamás pongas en compara

ción lo que mira á la falud eterna y con los otros 
interCÍfes del Mundo , fean de la naturaleza que 
fean. Que aprovecha al hombre , fegun las pala
bras de Chrifto , ganar todo el Mundo , fi pierde 
fu alma , ó fe arriefga á perderla por toda la eter
nidad ? Teme mucho á Dios, y nunca coníicntas 
en cofa , que pueda defagradarle. Acoftumbratc 
averie con los ojos de la Fe , como teftigo de 
todas tus palabras, y de toda tu cónduóla. Ofrecele 
tus acciones, y hazlas íiempre con intención de 
agradarle. Confultale en todas tus empreífas, y ar
rójate con confianza en los brazos de un tan buen 
Padre: pídele frequentemente la gracia de amarle,/ 
baxa en rodo el cuello á fu adorable voluntad.

En fegundo lugar: para el eftablecimientode tu 
cafa,y tu familia,nunca olvides, que Dios es el ma
nantial de todos los bienes. Que la bondad, finccri- 
dad, reólitud,y afeólo inviolable á las. Santas Leyes 
de la Religión, fon los verdaderos medios,que debe 
tomar qualquiera para fundar sólidamente , y con- 
fervar fu fortuna. Que por el contrarióla injufticia 
no acaba fino en perder la honra., y. aun ? muchas 
veces ios otros bienes/ Pcrfuadete firmemente,que 
la prudencia de un .hombre és muy. corta , por 
grande genio quede parézca.? tener, quando Dios 
le dexa folo, y le abandona á fu-proprio diólamen: 
y que el ingenio de nada firvé i. un hombre afst 
abandonado ,.fino dé hacerle caer en mayores yer
ros. Si permite Dios , algunas veces!,'que un hom
bre injúfto coníiga ,uo Je permitirá que goce mu
cho tiempo, lo que injuftamente ha adquirido; 
muy prefto ferá deftruida una familia: > y. dift.-,

pa-
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p^Jasfus riquezas’, fi Dios nove la en fu confer- 
yacion. ' • • ¿

En ter¿er luglr : h¿& al próximo» todo el bien 
que puedas ,:y nunca hagas mal a nadie, Huye lo$ 
pleytos , como ¿1 mayor infortunio que puede W- 
cederte , y manten la paz eñ todo quanto efte 
de tu parte. Y como efta es uno de los dones de 
Dios, pidefela á menudo; porque núnda podrás 
gozarla , fino en quanto fu Mageftad te laconfer- 
ve. Pero fi te fobrevinieffe algún litigio } ufa en 
él de la mejor conduíta que feapofsible, fin valer
te de fraude , ó falfedad alguna para mantener tu 
buen derecho: porque fi no , te dexará Dios en
tonces folo , y á peTar de tu derecho, quedaras dc- 
baxo , y oprimido.

Efto , querido Hermanó mío , te ruega , que 
medites á menudo , y pra&iques , quien debe íer- 
te el mas aficionado; dé todos , y quien no tiene, 
como thpuedes juzgar , menos zelo por tu; falva)- 
cion , que por la de los Idolatras, que éí ha venido 
á. bufear tan lexos. Efte es....

Chariísimo Hermano; mío,

Turnas humilde•, y obediente Servidor, 
' y.Hdrmano, - > ;;

* ; ; obraban le R ayer,
Mifsionero de la Compañía de Jefus*

CARTA
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CARTA
DEL PADRE DE TARTRE

MISSIONERO/ ’

DE LA COMPAÑIA DE JESUS,
A MONS. DE TARTRE, SU PADRE. 

Cantón > y Diciembre 17. de 1701. 

PAX CHPISTL

Muy amado Padre mío-

Finalmente, llegue a la China , defpues de una 
navegación de fíete á ocho mefes , llena de 

peligros , y fatigas. La primera cofa , que pido á 
Vmd. defpues que haya leído mi Carta , es,que 
dé mil gracias á Nueftro Señor, por haverme con
ducido á efta tierra de promiísion , por la qual 
he eftado fufpirandQ tantos años. Nueftro viage 
fue íingular endoscofás : Lá primera , que jamás 
vino á la China Bagél alguno'en tan poco tiempo, 
pues en menos de cinco mefes nos vimos á cien
to y cinquenta leguas de tierras de la China : La 
fegunda , que jamás tuvo Bagél alguno tanta dift- 
cuitad para entrar en ella : pues defpues de quátro 
mefes, en que hicimos todo quanto dependía de 
la induftria humana , no pudimos entrar en Can- 
ron 3 que era el Puerto en que havia de Invernar 

nuef-
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ifueftro Navio. Todo efte tiempo Te paffamos ei 
continuas tempéftadcs , errantes de Isla en Isla, 
efperando continuamente el naufragio; pero, def
pues de todos eftos peligros , tuvimos la felicidad 
de hallar , á nías de cien leguas de Cantón, un pa- 
rage , en que pudo nueftro Navio eftár al abrigo 
de los vientos , durante el Invierno.

Defde efte litio llegué a aqui por tierra, pa
ra incorporarme á la Tropa Apoftolica , que ha
via llegado por la Natividad de Nueftra Señora; 
porque defpues que penfamos perecer la primera 
vez , viendo el Padre de Fontaney, que el Bagél 
caminaba poco, fe embarcó en Samitn en unas 
Galeras , que le havian embiado los Mandarines, 
y llevo coníigo á los Padres Porquet, de Chavag- 
nac, de Goville , le Coulteux, Jartoux, Tan pi, y 
al Hermano Brocard : quedándonos el Padre Con- 
tancin , y yo á bordo , para feguir hafta el fin fu 
deftino , en calidad de Capellanes. Defde enton
ces , mas que nunca , ha hecho Dios con mi Com
pañero , y conmigo las mayores pruebas. Yá cf- 
tamos hechos á tener la muerte delante de los. 
ojos : y la falta de recurfo en que nos hemos vif
to, en medio de los mayores peligros, nos ha 
acoftumbrado á no poner jamás nueftra confianza, 
fino en la bondad , y mifericordia del Señor. So
lo á fu Mageftad, y no á otro , debemos el haver 
efeapado veinte veces del naufragio : pues aunque 
nueftro Capitán, y Oficiales eran muy hábiles, y 
experimentados , eftaban los Mares tan intrata
bles , y tan furiofas las olas , que era inútil to
da fu habilidad en la navegación. Sea Dios loado 
eternamente/que nos ha libertado de tantos pe-

Tom» /. Aa. U-
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ligros. Al prefente eftamos en el Puerto : y nunca 
me he fentido > ni con mejor falud , ni mayores 
fuerzas. Solo me falta faber baftantemente la Len
gua 3 para emplearme enteramente en hacer co
nocer efte gran Dios á un millón de Chinos ,que 
tengo á la vifta, y no le conocen aun.

Todavía ha muy poco tiempo que cftoy aqui, 
para hablar bien enterado de el eftado de la 
Mifsion : y no quiero eferivir a Europa , fino lo 
que yo he vifto por mis ojos , ó lo que me han 
aifegurado perfonas dignas de toda feé. En efta 
Carta folo contare á Vmd. los fuceííos mas fin- 
gularcs.de nueftro viage. Afsi me lo encargó Vmd. 
al defpedirme: con que me es precifo obedecer
le 3 y íignificarle al mifmo tiempo el profundo res
peto , que quiero confervar á fu perfona, en qual- 
quiera parte del Mundo , en que me halle. Ya 
eferivi á Vmd. defde la Isla de Goréa , (a) cerca 
de Cabo Verde , donde encontramos unos Navios 
Francefcs , y entre ellos el del Capitán de la 
Rué x. que fe hizo tan famofo en la ultima Guerra, 
por fu valor , y grandes acciones.. Como eftos Na
vios havian de bolver prefto á San Malo, les en
cargamos nueftras Cartas... SÍ fe las han dado a 
Vmd. como difeurro, ya havrá vifto lo que nos 
fuccdió defde Port-Luis, de donde partimos el dia 
7. de Marzo de 1701. hafta Cabo Verde, donde 
eftabamos entonces.

Pero fobre todo;, aun no haviamos vifto fino* 
Mares pacíficos , excepto ázia el Cabo de Finif- 
Térre, (b) en que fon bailante violentos para gen

tes,
(a) Efa. en la Corta de Africa.
(b) A la punta mas Occidental de Efpañ.i, en la Ptovincia. de 

Galicia.

gularcs.de
gularcs.de
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'tes, que no eftán aun acoftumbradas al Mar. Nada 
haviamos padecido aun, fino lo que padecen to
dos los nuevos Navegantes , cuya imaginación no 
efta hecha á ver hundirfe debaxo de fus pies el 
pavimento , que los mantiene , ni á vivir en cafas, 
que dan bucltas á todos vientos. Los mas hicieron 
fu deber, por efpacio de cinco , ó feis dias , en 
vahídos, bafeas , y males de corazón. Huvo algu- 
noSjque no fueron incomodados tanto tiempo. 
Yo pague en una fola fiefta todo lo que debía al 
Mar : y quando los otros eftaban aún tan caídos, 
que apenas podían tenerfe en pie, yo eftaba yá 
tan hecho á la Marina , como fi toda mi vidahu- 
vieífe fido Marinero : y me vi defde luego en ef
tado de hacer en nueftro Bagél el oficio de Cape
llán , que he excrcitado defde entonces.
7 Doblado el Cabo de Finif-Tcrrc , fue nuef
tra navegación un agradable paíTeo de quarenta, 
ó cinquenta leguas por dia , que caminábamos fin 
dificultad , á favor de los vientos , que eran encon
trados. (a) Todos los dias nos mirábamos en fren
te de algún nuevo Reyno , é Íbamos paííando de 
una parte del Mundo á la otra , fin fentir. Fuimos 
á reconocer la Isla de Fer, (b) en que los Geogra- 
phos Francefes fixan el primer Meridiano > y def
pues de haver comenzado á reglar nueftro cóm
puto de longitud , tomamos nueftra derrota á 
Cabo Verde , defde donde defeubrimos el dia 14. 
de Marzo, por la tarde, las dos Montañas llamadas 
las Mámelas j y no haviendo podido entrar en la

Aa 2. Ba-
a' tncucntranfc ázia los Trópicos, en la Corta Occidental de 

Africa. Corren cafi fiempre entre el Nord-Ertc , y el Ertc.
(b, La mas Occidental de las Islas Canarias.
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Bahía hafta muy noche , dimos baftante fufto á Jos 
ele la Fortaleza de Gorca , y á dos Navios de San 
Malo, que eftaban anclados alli cerca : porque ya 
penfaban feriamos Corfarios, ó Enemigos , que 
fucilen de noche con algún mal deftgnio: y en efta 
fupofteion , eftaban yá difponiendofe á recibirnos 
ccn una defearga de toda fu Artilleria.Monf.Oury, 
nueftro Capitán fegundo 3 fue con la Chalupa de 
nueftro Navio á facarlos de inquietud , y decirles 
quienes eramos. A la mañana ftguiente , que era 
Viernes Santo, quifoMonf. de la Rigaudiere, nuef
tro Capitán , que fe dieífe principio al dia, oyen
do predicar la Pafsion de nueftro Redemptor, y 
adorando la Santa Cruz : lo qual fe executó por 
todos, con grandes demonftracionesde piedad, y 
Religión , menos por algunos Grumetes reden 
convertidos, que fe efeondieron , porque no les 
cbiigaftcn á a Fruir á efta piadofa ceremonia.

Mientras eftuvimos detenidos enCabo Ver
de, hicimos cumplir con; la Iglefta á toda la Tripu- 
1 ación. Sobraban Sacerdotes para efto, pues era-\ 
mos nueve , y afsi fuimos repartidos: unos fue-, 
ron á la Fortaleza de Goréa, en donde predica
ron, y ccnfeftaron, durante todo aquel Santo tiem
po : otros fe aplicaron á los dos Navios deSan 
Malo , en donde hallaron mucho en q¡uc emplear 
fu zelo : y otros, fueron al Continente de Africa, 
donde en un Lugar, llamado Rufifque > tnftruyeron 
a algunos Portuguefcs Chriftianos. Yo eftoy ad
mirado , de que en tanto tiempo „ como ha que fe 
apoderaron los Francefes de la Isla de Gore¿i, ba
xo |a conduda de Monf. el Marifcál de Eftrées, 
pó ÍQ haya ofrecido á algún© eftablecer alli una
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Mifsíofl’AlH havm fin duda mucho qué trabajarla 
en Ja reformación de muchos Chriftianos deforde- 
nados:yá en mantener en piedad á muchosCatholi- 
cos virtuosos : ya en inftruir, y bautizar á muchos 
Efclavos , que pertenecen á nueftros Nacionales; 
y del mifmo modo á millones de Negros Mahome
tanos , mas fáciles de convertirfe , que los de otras 
partes : porque como aquellos Pueblos no eftán 
muy inftruidos de fu Religión s y no faben mas 
de lo que fus (a) Mar abas les enfeñan } leyéndoles 
una efpecie de Alcorán , que no es el de los Tur
cos , fino un texido de impertinencias , y fábulas 
grofleidísimas; parece muy natural , que oirían 
Con mucho mas gufto las verdades sólidas de el 
Chriftianifmo , y que no tendrían mucha dificul-, 
tad en abrazarlas. Tienen en mucha honra á fu 
Propheta Mahoma , y fon muy fuperfticiofos en 
el punto de la Circuncifion. Los mas tienen algo 
de Magia : yquando menos, hacen comprar apre
cio muy grande unos paélos , que eferiven con 
oávafteres myfterioffos , y los llaman Grifáis -3 los 
quales dan como remedios prefervativos contra 
todo genero de males. Uno de eftos Negros no 
creyó, defpues de treinta años de fervidumbre, 
haver férvido en 'vadde , folo porque havia con- 
feguido en- recompcnfa uno de eftos Grifórisi 
antes bien penfaba", que llevándole configo, efta
ba libre de todos los Mofquctazos.y cuchilladas, 
que pudieran darle. Na obftan¡£ , no quifo que 
nueftros Francefes hicieífen en el la experiencia. 
No ha ha vi do Mifsionero , que, al dexar efti 
tierra defdichada , no haya gemido delante de

Dios*
nouiixc din i fus Sacerdotes.
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Dios , por el fumo abandono , en qué quedx- 
-ban eftos pobres Negros , defeando quedarle en
tre ellos.por la efperanza de ganarlos á Jefu-Chrif
to. Solo de ocho dias fue nueftra detención en 
Cabo Verde; porque ni teníamos aun mucha ne
cefsidad de refrefeo , ni defcanfo, ni es efte fitio 
ápropofito para vivir. Pues Gorea es una Isla 
pequeña , en que folo hay capacidad para la for
taleza , y para algunos habitantes : y apenas pu
dimos hallar en ella baftante agua para llenar 
nueftros toneles.

Nada vale el ganado , que pudiera facarfe 
del continente , porque en él eftán con mucha ef- 
cascz los paitos. Los ayres fon fiempre encendí-* 
dos , y la tierra muy eftéril.•? Por los campos fe 
ven Elefantes} Ciervos , y Monas. Las habitación 
lies fon puramente unos malos cobertizos de ca
ñas : andan fus hibitantes cafi defnudos; y todo 
fu veftido fe reduce á una tela de algodón , con 
que fe cubren defde la cintura hafta media pier
na , y es quanto les permite traher el calor del. 
Pais. No tienen mas comida , que el maíz: ni fa
ben alli lo que es vino , ni trigo, ni frutas. Y lo 
admirable es ,que eftán los infelices en la inteli
gencia , de que aquello es el Paraifo Terrenal. 
Tendrían por efpecie de injuria, el que les tu- 
vicíTen laftima: y afsi eftán fiempre tan alegres, 
y rifueúos, que, á no fer por el miedo de los pa
los , y golpes , que no les efeafean los Europeos, 
fiempre citarían de un mifmo femblante. Eftán en 
la perfuaíion , de que el color blanco es el color 
de los Diablos ; y cuentan , como una de fus prer
rogativas , el fer los mas atezados de toda el

Afri-
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Africa* Lo cierto es,que efte color no ésdefagrada- 
ble,quando es un negro de ébano muy obfcuro,y re- 
luciente ,como ellos lo fon efedivamente cali todos.

Salimos dc la Bahía de Gorea con viento fa
vorable el dia 31. de Marzo. En menos de dos 
horas perdimos de vifta toda la Cofta de Africa, 
Havirnos, advertido el Governador de la Fortale
za. x que fueflemos prevenidos por todos aquellos 
parages „ porque havia tenido noticia , que an
daban Corfarios en las cercanías de Cambia , (a) y 
en las Coftas de (b) Senegaí; pero tuvimos la for
tuna de no encontrarlos- A cofa de los 7..0 8. gra* 
dos de latitud Septentrional ,. nos cogieron las 
calmas ,.y empezamos a fentir excefsivos calores. 
Teníamos el Sol caíí encima dé nueftras cabezas, y 
no corría el mas mínimo, viento. Querían bañarfe 
nueftros, Oficíales;, pero no fe atrevieron en eftos 
Mares, por temor de los Réquiems,peces muy gran
des^ muy afícipnados a carné humana.Dc eftos co
gimos una grande cantidad , porque en las calmas 
fuelen venir algunos fguíendo los Bageícs ; pero 
todos los que pefeamos, no paífaban de 6. ó 7. 
pies de largo , que es nada, refpedo de tantos 
peces,, mucho, mayores , como hay en aquellos 
Mares.. Vimos Sopladores de mas de veinte pies 
de largo.. Finalmente , paííamos la linea la prime
ra vez : y por fer en Domingo , fe dilató al dia 
íiguicnte la ceremonia , á que dan; fuera dp pro- 
po/ito- los Marineros el nombre áeRautífmo- : y 
coníifte en bañar en una cuba llena de agua, i los; 
que no han paífado, la linea otra vez;, fino- que

dan
(•i) Dos R/ynos dc Africa , en que hay gfan trafico de Ne

gros.
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dan algún dinero á los Marineros , par! redimir 
cita vcxacion , que ha llegado a fer, de mucho 
tiempo á efta parte , una efpecie de derecho in- 
conteftable.

Defde la linea hafta el Eftrecho de Java , quC 
es la primera tierra de Indias, que defeubrimos; 
quiero decir , en el cfpacio de mas de quatro mil 
leguas , no nos fucedió cofa particular, y fue muy 
feliz nueftra navegación. Solamente tuvimos al- 
gunas calmas, en cuyo tiempo nos llevaron las cor
rientes hafta muy cerca de las Cofias de la Ame
rica , y tal qual recio temporal en los ¿Mares del 
Cabo de Buena-Efpéranza , y al atravefTar el 
banco de las Agujas, (a) Nunca haviamos vifto 
¡él Mar tan alborotado i pero le temíamos bien po
co , porque eftabamos muy lexos de tierra : fin 
embargo de fer los vientos tan furiofos, que le
vantaban olas como Montañas , no nos impedían 
andar 180. leguas por dia. Trabajo coftaba; pero 
dónde hay gufto como el de verfe acercar á fu ter
mino á tan largas jornadas ? Juntamente teníamos 
la diverfion de una caza , y pefea enteramente 
nueva. Difparabamos á los peces al huelo , y co
gíamos con la mano los pájaros en la linea ; efto 
parecerá á Vmd. extraordinario; pero es cierto. 
Havia también unos peces llamados Marfopas , ó 
Puercos Marinos , los quales eran muertos á faeta- 
zos, quando parcelan fuera del agua , ó le abalan
zaban ázia nofotros : Y los Dameros , que fon unos 
pájaros i ¿eran prefo&ren U.fuperficic del agua, 
pom anzuelos, en que fe les ponían algunos ce-

(al Mas alia de 1 Cabo de Bueni-Elperanza> «*» U puma mas 
meridional del Africa.
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bo$. ÑnnCá he vifto tantos pájaros jurntos^n partí-’ 
cular de eftos Dameros , como en eftos vaftos Ma
res de entre el Cabo de Buena-Efperanxa , y la 
Isla de Java. Los fríos , que fe fientcn en aquellos 
parages, paífada la Zona-Torrida, caufaron efeon 
buco á gran parte de nueftra tripulación , de la 
qual murieron tres promptifsimamentc. El temor, 
de morir, difpufo á dos de nueftros Marineros, uno 
Sueco, y otro Holandés, á oir de buena gana nuef- 
tras inftrucciones, y á adjurar defpues el Lutera- 
nifmo. Finalmente , defeubrimos las tierras de Ja-* 
va. El fitio , donde fuimos á reconocer efta Isla, 
eftaba inclinado ázia el Oriente 60. leguas mas de 
lo que era menefter. Defcubrianfe defde alli cer
ros tan altos , como los de Voges; (a) pero retro-í 
cediendo ázia la entrada del Eftrecho de Sondan 
parecen mas baxas las tierras , y fe diftingueri 
grandes , y hermofas llanuras, fembradas- de bof- 
quezillos de trecho en trecho , y adornadas de una 
infinidad de arboles extraordinarios, como Cocota
les, Bonanos,&c. No sé fi en realidad ferá efte País 
tan hermofo, como nos pareció á lo lexos : porquq 
los ojos de un hombre cerrado en un Bagél, def^ 
pues de quatro mefes , fon muy fáciles de enga- 
ñarfe, y qualquiera tierra , que ve , le parece un 
efpeótaculo agradable : y le regocija qualquier 
rilco , en que diftinga alguna cofa , que verdeguee; 
porque no hay cofa , que mas entriftezca , que 
eftár viendo fiempre un mifmo Bagél, y fiempre 
el Mar. Haviafe dado orden de anclar en la Isla 
del Principe , (b) para hacer de paífo proviíion de

TomJ. Bb ma-
Separan la Lorcna de la Míacia. 

l'o) junio a la l$la de Java,a la entrada del Eftrecho de Sonda.
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madera , y de agua ; y no en la Isla de Java , qué 
pertenece á los Holandefes , por temor de que nos 
inquictaíTcn eftos Señores fortificados con 5. 6.
Navios de Inglaterra , y de fu Nación, de que lny 
muchos fiempre en Bantan , (a) y Batavia. Pero co
mo la Isla del Principe efta defierta , y hay en ella 
muchos Tigres; ni era á propofito para'echar á 
tierra nueftros enfermos , ni para proveernos el 
refrefeo, que neccfsitabamos. Con que era preci
fo á todo trance ir á la Isla de Java, y echar an
cora cerca de una Población de Isleños.

Al punto vino un pequeño Bergantín Guarda- 
Coftas á reconocernos, y preguntarnos de parte de 
losOlandefes quienes eramos.Oiximosle alCapitan, 
para entretenerle 3 que diefie"providencia debuf- 
clrnos bueyes , cabritos, gallinas , y otras provif- 
fiones , en tanto que nofotros eferiviamas á los 
Holandefes, que eran muy amigos nueftros. En
tretanto defemba-rcamos a los enfermos. Eftaban 
yá eftos enterrandofe vivos en la arena , que es 
el remedio mas pronto para el efeorbuto , quan
do defeubrimos un Navio grande con Vandera 
Holandcfa. Al punto recogimos nueftra Vandera, 
que es la feñal para que vengan los que éftán en 
tierra. Yaquellos pobres enfermos , que poco an
tes apenas podían ir arraftrando , recobraron fus 
fuerzas, luego que vieron el Navio Holandés , y 
fe embarcaron con harta agilidad. El tal Navio 
fe acercó á nofotros; pero viendo que no por elfo 
fe aceleraba el nueftro , ni fe dignaba de enarbolar 
Vandera , y mucho menos de darle noticia alguna

de
(.1) Dos Ciudades principales de la Isla de ,uva.El Rey de Bali

tan , es, muchos años ha, tviJutario de kx> Holandeíts.
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de quienes eramos, temió , y fe fue quedando muy 
atrás, recelofo, fegun las feñas, de que nos dieíTé 
la gana de quitárnosle de delante á cañonazos.

Hecha aguada , y algunas provihones en Java; 
nos bolvimos á hacer a la vela el mifmo dia por 
la tarde , con un viento muy favorable. El dia h- 
guíente, al amanecer } dimos un buen furto al Ho
landés } que creyó veníamos fobre él á toda vela. 
Luego que nos íintió, procuró, con la mayor prief- 
fa, coger el barlovento; pero nos contentamos con 
dexarle atrás, para que no pudicífe llevar noticias 
de nofotros á Bantan , antes que falieífemos del 
Eftrecho. Cafi todo lo reftante del dia nos tuvo 
detenidos la calma en un mifmo lugar: lo que dio 
lugar para que una multitud de Canoas vinieffe á 
trahernos muchas frutas , y lo mas particular del 
Pais, como Cocos, Bananas, Ananas, Ramplimutas, 
Monas > y Pájaros muy curiofos. Alli vi, entre 
otras, Perdices de una belleza extraordinaria,y una 
efpecie de Papagayos pequeños , de una admirable 
gentileza.Tienen eftos,como losPapagayos buenos, 
la pluma entre verde , y roxa; pero añaden tres, ó 
quatro plumitas elevadas en la cabeza , cafi co
mo las de los Pabos Reales ; y no fon nnyores 
que un Tarín. Quando yo vi efta Tropa de Indios, 
que daban buelta , y rodeaban nueftro Navio , en 
troncos de arboles concabos, que les fervian de 
barcas; quando vi aquellos arboles extraordina- 
rioSíque bordeaban clRio de una orilla á otra;quan
do reronoci aquellas Islas , y Mares , cuyos nom
bres barbaros havia leído en la Vida de SanFran- 
cifco Xavier , empecé , y bien, á conocer , que me 
hallaba en otro Mundo : extendía mi vifta, y me

Bb 2. paf-
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paíTcaba con ella guftofament'e por todas pártés éft 
la extenfion immenía de eftas Regiones , qué 
los Milagros del Santo Apoftol 3 y mucho mas fus 
trabajos} y convcrfiones 3 han hecho tan famofas.

Paliamos con felicidad , y en bien poco tiem
po, los Eftrechos de y de Ban^a 3 que fon dos 
parages de los mas críticos de la Navegación de 
la China 3 y tocamos en la isla de Polaara , donde 
baviamos determinado tomar algún defeanfo. Ha
bitan efta Isla los Malais3 (a) Mahometanos de 
Religión 3 fujetos únicamente á un Capitán, ó Ge- 
fe , que ellos mifmos eligen , á modo de una pe
queña República ; fu color es negro , pero no tan
to como los habitadores de Gorca : van cali defnu- 
dos , fin mas vertido , que una lifta , ó vanda, que 
rodean por el cuerpo 3 de cien maneras diferentes, 
fiempre al dcfgayre , pero naturalmente 3 y con 
mucha gracia. Son las dichas vandas de lienzo pin
tado 3 ó de tafetán. Llevan todos á la cintura una 
efpecie de puñal, de que fe firven con deftrczá 
maravillofa en las ocafiones : fon de genio mar
cial 3 y defpues de tomado fu opio 3 que los em
briaga , fon temibles, como lo experimentaron 
bien los Francefcs en el levantamiento de Siam. 
Oi referir , que un Malais, haviendo recibido en 
el vientre un bote de lanza, y no pudiendo acer
carfe á fu enemigo , qué fe mantenia apartado to
do lo largo de la pica 3 á fuerza de brazos fe la 
entró toda entera en fu cuerpo , y de efta mane
ra mató al que le havia herido. El cafo efta bien 
fingido 3 fi no es verdadero.

Luc-
(a) Su princ pal País es, la g¡a:idc Peúinfula, que fe ve en los 

Mapas, emre la isla de Sumatra, y el Goifo de Siam.
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Luego que abordamos á Pal aura , el Gover-

nador de la Isla pidió al Capitán de nuedro Na
vio, que no permitidle á fu gente entrar tierra 
á dentro, por haver, fegun decia, un Pyrata, tres, 
ó quatro dias antes , faqueado con Vandera Trán
cela algunas Poblaciones ; y que era de temer, 
que los Isleños, viendo Vandera blanca , y tenién
dolos por ladrones , no fe echaífen efpada en 
mano fobre los que fe acercaífen á fus chozas. 
Que ello fueífe verdad , ó no, para no irritar el 
fentimiento , ó los zelos de los Barbaros, nos en
cerramos en poco terreno fobre la Rivera ,y puli
mos en tierra á los enfermos. Alli de toda la Isla 
nos traían todo genero de refrefeos, y el Gover- 
nador mifmo les ponía precio. No fe hacen aqui 
el ange , ó compras con dinero , ó plata , por. 
tener eíle metal por inútil a la vida , lino con 
hierro , con el qual hacen inftrumentos para la
brar fus tierras , edificar fus cafas , y armar fe para 
la Guerra ; no ñutiendo, con tal que tengan hierro, 
la falta de las demás cofas, que no produce fu 
Isla. Un Exercito entero de Indios venia cada dia 
a bordo de nueftro Navio , cada uno en fu Canoa, 
compuerta folamente de tres tablas, para abafte- 
cernos de víveres. Les ofrecimos al principio , en 
trueque , algunas curiofidades de Europa ; pero fe 
defdeñaronaun de mirarlas; les moftramos luego 
fombreros,zapatos, y xicaras, creyendo que les fe
ria de aliciente por fu mayor ufo ; pero fe echa
ron á reír , teniéndonos por unos pobres limpies, 
que pcnlabamos que ellos miraban como necesa
rias las cofas , que nofotros teníamos por tales. 
En fin , Jiavicndoffde ofrecido á uno monftrar
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la cabeza de un gran clavo 3 que fe havia que
brado , al inflante 3 y á porfía nos traxcron fus 
mercaderías 3 en precio del clavo.

Confíeífo , que durante mi manfion en 
efta Isla , muchas veces deícé tener don de 
Lenguas, para dar fiquiera á los pobres Muíais 
alguna tintura de nueftros Sagrados Myfterios. Si 
fe ha de juzgar por las buenas inclinaciones 3 que 
reconocimos en ellos , no coftana mucho trabajo 
fu converfion , porque fon manfos , tratables, bue
nos amigos, y de buena feé. No faben lo que es 
el hurtar : traté mas que nadie con ellos, durante 
nueftra eftancia en fu Isla , por haver ido á tier
ra con los enfermos , á petición de un Inglés , Al
férez , y primer Piloto del Navio , que citaba ma
lo del efeorbuto , y tenia en mi toda fu confianza. 
Tuvo el Govcrnador de la Isla la atención de hof- 
pedarnos en fu cafa; y no es fácil decir las fíef- 
tas , y cariños , que me hacían los niños de efta 
gente. Tres , ó quitro de ellos me rodeabm al
gunas veces , y me abrazaban , co no ft nos bruñé
ramos conocido muy de antemano , me traían re
galillos , y me guiaban donde quería ir. Nos dio 
el Governador á otro Padre , y á mi, el per.niífo 
de recorrer Codo el interior de la Isla , loque nos 
fue de mucho gufto , para averiguar fí fe encon
traban alli (imples , y plantas medicinales ,que no 
fueífen aun conocidas en Europa. El hermano del 
Govcrnador quifo fer nueftro Conductor. No es 
efta Isla mas que un conjunto de cinco , ó feis 
Montañas, con pocas llanuras. Los Cocotales efí
an por todas partes plantados, como lo fuelen 
eftar las Viñas en Europa. Las Poblaciones ion

co-
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como Quinterías , las cafas apartadas las unas de 
las otras. Al ver la Isla fin tugaras , y Villas , fe 
diría que cftáde/ierta; con todo eífo , es infinita la 
gente que contiene , y entre tanta multitud no fe 
ve muger , ni muchacha ; porque aqui , como en 
las otras partes de la Afia, eftán íiempre encer
radas en cafa.

Quedamos en Polaura el tiempo precifo , pa
ra que mejoraífen los enfermos, y en ocho días 
lograron todos efte beneficio. Nos pulimos á lá 
vela con viento favorable , y en poco tiempo nos 
hallamos en la altura de Paracel , aquel formida
ble peñafeo de más de cien leguas de largo, in
famado en todos tiempos por los naufragios que 
alli fe padecen; cae á lo largo de las Cofias de la 
Cochinchina. (sl) El Amphitrite, en fu primer via
ge á la China , efiuvo muy á pique de perderfe 
fobre efta roca , juzgando los Pilotos citar muy 
lexos de ella , quando ya befaban una parte,don
de n® havia mas de quatro,ó cinco brazas de agua. 
A vifta de tanto peligro , hicieron voto de for
mar en Sanciamuna efpecie deCapilla fobre el Se
pulcro de SanErancifco Xavier , íi los facabaDios 
con felicidad. Oyó el Señor fus ruegos , y como 
por milagro fe libraron del naufragio. No juzga
mos ápropofito acercarnos , teniéndonos en ladif- 
tancia de ochenta , ó cien leguas. Naufragar Po
bre eftos terribles peñafeos, y perecer fin reme
dio , es cafi una mifma cofa. Siete , u ocho Mari
neros Chriftianos , por uno de aquellos acafos mas 
fingulares, que fe pueden oír , han dado noticias

de
(a) hite Reynoaiene al Norte el Tong-I(ing , y ios Reynos de

C^mbcgit} y Sia¡n ai Poniente.
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de eftos pAriges. Havíéndofe abierto fu Navio; 
llegaron á nado á una de las Isletas , ó Rocas , que 
fobrefalen del agua 3 con el confuelo folamente de 
prolongar fus vidas por algunos dias, y tarde 3 ó 
temprano morir alli de hambre s pero Yeló la Pro
videncia fobre ellos 3 y no los abandonó en fu 
necefsidad extrema , porque venían las aves á 
vandadas á defeanfar fobre las rocas 3 y fe dexa- 
ban coger á la mano ; no les faltaba pefeado , fin 
mas trabajo 3 que el de baxar al pie del peñafco, 
donde havia fiempre abundancia de oftras 3 y 
cangrejos. La necefsidad fiempre ingeniofa 3 los 
havia enfeñado á hacerfe vertidos con las plumas 
de los pájaros, que les fervian de alimento: be
bían el agua del Cielo quando llovía, yendo á co
gerla en los huecos , y refquicioí de las peñas. 
Alli vivieron ocho años 3 y no bolvieron á üu.Ang^ 
tong , hafta eftos años últimos. Un Navio , que fe 
eftiello fobre el Paracel 3 les proveyó de madera 
para hacerfe una efpecie de Barco , ó Balza , de 
muchas tablas 3 unidas eftrechamente entre si , y 
con efta maquina fe arrojaron oífadamenteá todos 
los peligros del Mar. Quifo fu fortuna, que abor- 
daflen á la Isla grande de Hainan , (a) de donde 
aportaron aqui con felicidad.

Haviendo doblado el Paracél , imaginá
bamos eftár ya fuera de todo riefgo 3 fin rece
lar peligro en lo que faltaba del viage. Havia 
cinco mefes, que partimos de Francia : pilábamos 
cafi el continente de la China 3 hallándonos á dif- 
tancia de folas ciento y cinquenta leguas deDuang-

tong,
(a'dC..e azia el medio de la China , en henee de la parte Oc

cidental de la Provincia de Duang-tofí&*



de Id Cowpdñid de Jefus. 201
tong , que mirábamos como un paffeo: fe daba ca
da uno el parabién de tan feliz navegación. Vo
ceaban nueftros Pilotos, que jamas havia llegado 
Navio de Europa á la China en tan corto tiem
po ; pero entretanto que cada uno formaba cálcu
los del día precifo en que llegaríamos al Puerto, 
difponia Dios exercitar nueííra paciencia , por 
nías de quatro mefes , con borrafcas , y tempefta- 
des, de tal fuerte , que cien veces más nos coito 
entrar en la China, que navegar defdc Europa 
a fu altura.

Eftabamos atravefando el Golfo de la Co~ 
chinchilla, quando uno de aquellos terribles ura-. 
canes , que infeftan los Mares de la China, y del 
Japón , nos acometió furiofamente. Su primer 
eftrcna fue derribar nueftro maftil de Proa , luego 
el de Mefana , que cayendo con terrible cftruen- 
do al Mar , fe llevó conflgo á los Marineros , que 
eftaban encima. Sucedió cito por la mañana, quan
do cftaba yo recobrando con el fueño el defeanfo, 
que 110 havia tenido de noche , la qual pafsé ayu
dando á bien morir á nueftro primer Piloto Ingles. 
Defpcrtóme la violencia del vayben del Navio, 
acudí donde oiafonar gritos; pero que cfpeólaculo! 
Vi un formidable cftrago de maftiíes , y antenas, 
nadando fin orden, y rechazadas con ímpetu por 
las olas contra el flanco del Navio ; y , porque 
eftaban afidas todavía á las xarcias , eran ef- 
tas cortadas á hachazos : Marineros heridos, 
clamando por mifericordia, y que les echaflen 
algo con que poder defembarazarfe de los cor- 
dages , y velas , en que eftaban enredados; toda 
la delantera del Navio definida de fus ancoras, y

/. Ce aprcf-
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apreftos; pense , que fe havia roto la Proa 3 y qué 
el Navio iba al inflante á fondo. Pero no ; Taca
mos nueve , ó diez Marineros del Mar , medio 
muertos , y dos fe ahogaron. Cortamos, quanto 
antes pudimos, las amarras de los arboles troncha
dos, y todo nueftro cuidado lo pulimos en afianzar 
y aífegurar nueftro Arbol mayor , deftituido de 
fus mejores eftrivos, por la caída de los otros 
dos maftiles.

Entretanto que trabajaba en efta maniobra 
una parte del equipage , los Mifsioneros nos em
pleábamos en animar á todos aquellos, que el te
mor de una muerte , ya próxima , havia abatido, 
y confternado. Los oíamos de confefsion , implo
rábamos el focorro del Cielo , los exhortábamos 
á recibir de la mano de Dios la vida , ó la muerte, 
conformandofe con fu Divina voluntad. Parecía
me , que como fervia de Capellán al Navio, debía 
yo trabajar mas que los otros;corria por todas par
tes , predicando á los Marineros afanados en el 
trabajo , que de todo corazón hiciefTen Aélos de 
Contrición. Bailaba infinuarfelo, fupliendo la vifta 
del peligro por las exhortaciones mas patéticas. 
El viento ,que hafta aqui no havia foplado ,fino 
como por forpreífa , empezó con toda fuerza á 
hacernos guerra , y á bramar furiofamente en las 
pocas velas, que nos quedaban. El Arbol de la 
gran Gavia no pudo: refiftir mas á fu violencia, y 
tronchandofe por el medio , cayó fobre la vela 
mayor. Temíamos , que golpeando fuertemente 
fobre e lia , con los vaybenes del Navio, llegaífe á 
á hacerla pedazos. Los Marineros mas oífados 
fubicron á la Gavia á cortar las xarcias ,de que

efta-
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e/hba a fido , coftó la vida< á uno de ellos , fin 
lograr librar la vela mayor, que fue hecha peda 
zos , como también la de Artimón; (a) de mane
ra , que no nos quedó mas vela para govierno del 
Navio en la tempeftad , que unos girones , y hi
lachas , que colgaban de las Antenas , y daban 
tan efpantofos ehafquidos , que penfabamos que 
el Navio fe havia abierto por todas partes. El pe
ligro mayor fue , quando cayó el Arbol mayor, 
porque en fin llegó fu vez, y huviera llegado á 
otros ciento , íiendotan brava la tempeftad. Al re
dedor de el Arbol mayor hay quatro bombas, 
que baxan hafta el fondo del Navio. Quando cae 
efte Arbol fobre alguna de ellas , abre comun
mente por abaxo la Nave, y da tant^» paíTo al agua,
que no tiene remedio , ni Toldadura. Pero por 
nueftra fortuna,cayó como fi fe huviera dirigido fu 
caída con la mano. Un inftante defpues fe llevó el 
viento la Camara de los Pilotos, y á cada momen
to fuccdia nuevo defaftre.

Para apaciguar la colera del Cielo , y me
recer la protección de los Santos, en quienes ha- 
viamos puefto nueftra confianza, me dieron la co- 
mifsion de hacer promeflas en nombre de todo el 
equipage. La primera fe havia de cumplir en 
Duang-tong. Hizimos voto, de que llegando á efte 
Puerto con felicidad , fa diría en honra de San 
Francifco Xavier una Miífa votiva, á la qual co
mulgarían todos los que eftaban en el Navio. B1 
otro voto fe havia de cumplir en Francia , donde 
álabuelta fe obligaban á Colocar en una Capi
lla de María Santifsima un Quadro grande , que

Ce 2 re-
(a) Eáá entre el Arbol mayor , y la Popa.
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reprefentaífe nueftro Navio fin maftiles , étérní- 
zalle nueftro reconocimiento , y fupieííc la pof- 
teridad , á quienes haviamos tenido rccurío en 
peligros tan evidentes.

No fe invoca en vano á la Madre de Dios, 
ni al grande San Francifco Xavier , en Mares tan 
famofos por fus Milagros. No fe ha vifto Navio 
mas agitado , por cafi veinte y quatro horas que. 
duró la tempeftad. Cien veces montes de agua; 
quebrandoíe contra los flancos del Bagél 3 parecían 
deberlo hacer añicos. Cien veces penfamos fer fe- 
polcados en unas olas como Montañas , que el 
viento levantaba  ̂defeargaba fobre nueftros Puen
tes. En fin,fue un milagro , que dexandonos llevar; 
fegun las corrientes, y tempeftad nos arrojaban en 
un Mar , fembradode puntas de recas 3 no nos hu- 
vicramos eftrellado contra alguna de ellas. Lo de
bemos fin duda a la mifericordia del Señor , y á la 
poderofa intercefsion de María Santifsima , y del 
Apoftol de las Indias.

Vino en fin la calma , y íe pulieron otros 
maftiles 3 y velas de Gavia , que teníamos de re
tén. Era todo efto débil focorro , y compoficion: 
caminábamos no obftante , y aun caufamos miedo 
a un Navio Portugués , que por algún tiempo: nos 
figuió á lo lexos j fin atrever á eeercarfe , hafta 
que reconoció, que nonos hallábamos en citado 
de darlo caza. Defcubrimcs, en fin. ,1a Isla de 
Sanciam, ó Ssnchón, con mucha gana de tomar 
tierra* Los favores., que acabábamos de recibir 
de San Francifco Xavier, merecían que fueifemos 
en peregrinación al lugar de fu Sepulcro. No fe 
pudo por entonces, porque fiendo el viento favo-

ra-
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rttblc} éra precifo darfe priclfa para llegará Cani 
ron , antes que entraííe la mudanza de Mon¿ 
zona, (a)

Abanzámos hafta las Islas de losLadrones/bJ 
á la boca del Eftrecho de Macao, (c) Un viento fa-. 
vorablc , por quatro horas , nos bailaba para ga
nar el Puerto ; pero una calma inefperada nos de
tuvo 3 y quifo Dios hacer nuevas pruebas de nuef
tra paciencia. Al anochecer vimos grandes rafa- 
gas de luz deíplomarfe del Oriente 3 el Cielo en 
fuego 3 y las nubes encendidas , el golpeo de la 
marea muy irregular 3 y un viento difeontinuado, 
y á foplos interrumpidos , como á torbellinos; 
prefagios todos muy funeftosde un uracáncercano: 
La Chalupa havia ido á abocarfe con el Navio 
Portugués> y pedirles un Piloto 3 que conocicífe 
el Pais , y nos conduxeífe á algún Puerto, entre las 
Islas alli immediatas. Contentófe el Capitán Por-' 
tugues con refponder 3 que á fu arribo á Macao 
embiaria uno con Barcos de remolco 3 y con efto. 
fue á guarecerfe al abrigo de las Islas vecinas. Era 
nueftro Navio de dcmaíiado buque para poderle 
feguir. El partido, que fe torno, filé de tomar Puer-, 
to en Sanciam, cuyas Coilas conocían , y havian. 
en el viage precedente fondeado nueftros Pilo-J 
tos.

El dia íiguiente 3 pues 3 por la mañana, apá-i 
re-

(a) En ellos Piules corre etayrc por feis mefes del Elle al Omi
te , y onos léis mefes del Oucíle al Efic.

(bj tilas Islas ctlan en la entrada del Golfo de M¿cao, muy dis
tintas de aquellas llamadas Marianas , en honra de la Reyna do 
Efpañ i M ría Ana de Auílri-a. Algunos años hace , que fe dió al 
publicó la Hidoria de las islas Marianas.

(c) Ciudad de la China, perteneciente álosPt>nu£uefcs.-
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recíendo el Cíelo, y la Mar mas irritados,que haftá 
entonces, fe levantó ancora , y fe bolvió la Proa 
ázia Sanciam. Defcubriófe un poco el Cielo ; pero 
el ayre fe enfureció mas. Eran de ver las admira
bles elevaciones del Mar, de que habla elProphe- 
ta, porque de alli á poco llegó fu furor á lo fumo; 
pero nos faltaba la quietud de ánimo , neceffaria 
para contemplar las maravillas de un cfpe&aculo 
tan terrible; y ahora folamente trayendolo á la 
memoria , no podemos menos de alabar , y temer 
á fu Todopoderofo Autor.

Hacia el uracán un fracafo terrible en lo ex
terior , é interior de nueftro Navio > rompía nuef
tras velas , como fi fueran telas de araña : quebra- 
banfe nueftras débiles antenas ; y todos los mafti
les , compueftos de palos mal unidos , fe defmcm- 
braban , cayendo cada pedazo por fu lado; de 
fuerte, que apenas fe remediaba un mal, quan
do era menefter acudir á otro. Los que eftaban en 
la Chalupa , clamaban por mifericordia ; á cada 
caída de las olas , que tanto los elevaba , creían 
hallar fu fepultura; porque el Navio , que rápida
mente pallaba de la punta de la montaña de agua, 
árraftraba ázia abaxo á la Chalupa , precipitán
dola como un rayo , y haciéndola caer cafi fobre la 
Popa del Navio. Animábanlos defde la Galería los 
Oficiales, lo mejor que podían: con todo elfo rey- 
naba un trifte filencio en todos, y fus femblantes 
pálidos, y medrofos, eran un vivo retrato de fus 
conciencias. Ciertamente no hay cofa tan terri
ble , como fer forprehendido cerca de tierra de 
una tempeftad, en un Navio tan maltratado , y 
defcalabrado, como lo eftaba el nueftro. Pero lo

que



de ¡aCompañU de jefus. 207
qufc inás que todo nos confternó , fue , que ya 
cerca de Sanciam no veíamos donde poder abri
gamos del viento.

Tres Bahías hay al lado del Mediodía; las 
dos primeras fon demaíiadamente eftrechas , y 
poco feguras; á la entrada de la tercera,. veíamos 
como una barrera de olas , que fe quebraban con
tra los efcollos. Jamás fe huvieran atrevido los 
Pilotos á tentar fu entrada. El Señor de la Rigau-t 
diere , contra el parecer de todos, haciendo jui
cio , que ellas quebradas , y efpumofas olas, eran 
ocafíonadas de el precipitado refíuxo del Mar, hi
zo abanzar con valor por enmedio, y nos logró un 
abrigo, que inútilmente huvieramós bufeado en 
otra parte. Echamos allí ancora , conociendo 
que eí parage no nos libraba enteramente del pe
ligro. Aun fuimos por dos noches agitados , y 
mecidos con violencia, fin, hallar defeanfo , halla 
que un Piloto Chino de Sanciam nos hizo echar 
ancora a vifta del Sepulcro de San Francifco Xa
vier. A nueftro arribo faludamos al Santo con cin* 
co tiros de Artillería , y cantamos defpues el Te 
Deum 3 y las Letanías del Santo Apoílol. El Padre 
Fontaney , revellido de ceremonia , como Embia- 
do del Emperador, hizo al Santo e\Koteou > ello 
es , las genuflexiones , y proltemariones, que fe 
acoílumbran en la China , quando fe pretende 
honrar á alguno de un modo extraordinario. Lo 
pulo en exccucion en prefencia de muchos Chi
nos de Sanciam } que pafmados , y como fuera de 
si, fe aplaudían de tener en fu País eí Sepulcro 
de un hombre de tanta veneración entre los Eu
ropeos.

El
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El peligro de que acabábamos de falír; (por

que a juicio de nueftros Oficiales, el del dia en 
que perdimos todos nueftros Arboles , nada fue 
en comparación de efte: ) el peligro, buclvo á de
cir-, hizo rcfolvcr al Señor Regaudiere á no arrief- 
gar en Mar tan tempeftuofo el Navio , tan mal 
proveído de maftiles. Tuvo Confcjo, y en él fe rc- 
iblvió , que el Padre Fontaney iría por tierra á 
Cantón á pedir focorro á los Mandarines: que los 
Señores Directores del Comercio de la China le 
acompañarían > y que fin efperar el arribo de el 
Navio , fe trabajaría fin interrupción en arbolar 
de nuevo la Fragata , y prevenir fu carga para par
tir para Europa defde el mes de Enero. El Padre 
Fontaney , antes de partir, fue á decir Miífa á la 
Capilla, que un año hace levantaron nueftrosPa~ 
dres Portuguefes fobre el Sepulcro de San Fran- 
cifco Xavier, y fe embarcó defpues para Coang- 
hai, donde llegó el dia de San Lorenzo. Embió- 
nos defde efta Ciudad , diftante quatro , ó cinco 
leguas al Norte de la Isla de Sanciam , una Gale
ra de veinte y quatro remeros, para que en fu au- 
fencia fueíTcmos a nueftra voluntad al Sepulcro 
de el Apoftol de las Indias , para recoger al
guna partecita de aquel fuego Sagrado , que 
confunda al Apoftol. Por cafi tres (emanas, que 
nos eftuvimos en efte parage, diftante dos leguas 
del Sepulcro , Íbamos muchas veces á decir allí 
MiíTa , y tuvimos el confuelo de que todo el 
equipage, en diferentes vandas, fueífe a honrar al 
Santo, y comulgar en la Capilla , que los Padres 
Portuguefes han hecho conftruir ; es de bello af- 
pcílo, aunque de yeífo folamente i pero los Chi

nes
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nos han dado al yeíTo aquel bello barniz , cucar 
nado 3 y azul , que tanto hermosea , y hace brillar 
fus obras.

Por lo qué mira á la Isla de Sanciam, ni la 
hallamos tan poblada, ni tan bien cultivada , co
mo fe decía. Tuvimos todo el tiempo, que era 
menerter en caíi dos mefes , que corteábamos 
fus al rededores , para reconocerla bien por aden- 
tro , y por afuera. Tiene erta Isla como quince le
guas de circuito , y tres , ó quatro Poblaciones; 
los habitantes fon por la mayor parte Pefcadores; 
ál rededor de fus Pueblos fíembran , para fu fub- 
rtrtencia , algún poco de arroz , y todo lo demás 
fe reduce a la pefea. Siempre van de compañía á 
paífearfe, y de lexos fe tendrían fus Barcas por una 
pequeña Armada Naval. Pefde que nueftros Pa
dres Portuguefes edificaron la Capilla , han con
vertido algunos de los Isleños i fu ánimo es, ef- 
tableccr una Mifsion en la Ciudad de Coang-hai, 
diñante quatro , ó cinco leguas; y el Padre que 
allí refidieífe , hará excurfiones á Sanciam , y á las 
Islas vecinas. De erte modo efperan formar en 
breve una fervorofa Chniftiandad , y lograr , que 
el lugar fantificado con la muerte del Apoftol de 
las Indias , no fe vea en adelante profanado con 
el culto de los Ídolos.

Azia el fin del mes de Agorto avíftamos una 
mañana tres Galeras , adornadas de Vanderolas, 
Gallardetes, Eftandartes, Lanzas , Picas, Tri
dentes , y principalmente de grandes Linternas ; á 
el rededor de las quales fe leían en caracteres 
Chinos, los títulos de la Dignidad de Embiado de 
el Emperador. Enmedio de un numero grande de

Tom.I. ' Dd Ke-
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Remeros , y Soldados Chinos, havia una mufica; 
compuerta de un Tymbal de cobre , y de una Cor
neta , que fervian como de baxo , y de acompa
ñamiento á un Pifano , y á dos Flautas del País. 
Quien venia era el Padre Fontaney, con todo fu 
cortejo de Tagin ; efto es , de Embiado del Em
perador. Lo que mas confuelo nos dio fue , que 
nos traía nuevos maftiles , y vergas , que aunque 
de poca refiftencia, podían con todo eífo, entre
tanto que otros Arboles mejores fe previnieífen, 
hartar para andar las cinquenta leguas , que que
daban defde Sanciam á Cantón. Entretanto que 
fe colocaban , recibió el Padre Fontaney la Vilitá 
del Mandarín de Coang-hai, que fe executó con 
todas las ceremonias Chinas ; y nofotros nos fui
mos por la ultima vez á fatisfácer á nueftra devoi 
cion á el Sepulcro de San Francifco Xavier.

Levantamos ancora defde por la tarde , ef- 
coltandonos las tres Galeras del Tagin , mas por 
honra , que por necefsidad. Queria el Padre Fon
taney embiarlas á que nos efperaífen en la boca, ó 
entrada de el Rio de Cantón; pero no haviendo 
permitido las corrientes , el mal tiempo , y las 
tempeftades , que fe alexaífe ínas de una legua 
de Sanciam el Amphitrite en el efpacio de diez 
dias, fe determinó á fervirfe de las Galeras , para 
traníportar á los Mifsioneros á Cantón. Se conful- 
tó quien quedaría por Capellán en el Navio , y 
como yo era el Mifsionero , que menos necefsi- 
taba de defeanfo , y por otra parte eftaba en 
polfefsion de efte empleo defde nueftra partida 
de Europa, me lo continuó el Padre Fontaney, de- 
xandome á el Padre Contancin. Nos defpedimos
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de nuciros amados Compañeros, que fe embar
caron á bordo de las Galeras, y arribaron feliz
mente en tres días á Cantón. No haviendo aun 
llegado la eftacion de los vientos del Elle , efpe- 
rabamos, que pudieífe el Amphitrite , valiendofe 
de las mareas } arraftrarfe hafta Cantón, como lo 
havia hecho en el viage precedente ; pero no ef
taba entonces en tan mal eftado , como en la oca- 
íion prefente. Con todo eíTo , hicimos quanto de
pendía de el arte ,y de la maniobra ; muchas ve
ces á el dia nos hacíamos á la vela , tal vez aban- 
zabamos algo , muchas bolviamos atrás ; de tal 
fuerte , que en tres femanas navegamos folamente 
hafta Nicouko , á fíete, ü ocho leguas de San- 
ciain. Viendo el Capitán que fe atraífaba dcmi- 
ftado el viage, eferivió á Cantón para que nos 
falieífen al encuentro con una Barca China, en 
que pudieífe defeargar los prefentes para el Empe
rador , y los efeótos de los Señores de la Compa
ñía de la China. Difponiafe el Padre Fontaney á 
practicar lo que el Señor Rigaudlcre defeaba, 
quando nos fobrevino otra tercera tempeftad., mas 
terrible , que las dos precedentes 3 la qual, excep
tuando él naufragio, nos hizo caer , urna tras otra, 
en todas las defdichas , que en el Mar fe pueden 
padecer.

Empiezo , amado Padre mió, á canfarme en 
referir tempeftades; y íi efta de que voy á hablar, 
no tuviera algo de ftngular, la paftaria en filencio; 
pero qué fe ha de hacer ? No es efto Novela, 
en que es permitido diferenciar las aventuras, pa
ra dar gufto á el Le&or. Efcrivo las que plugo á 
Dios embiarnos ; y las refiero, porque sé , que

Dd i el
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el cariño de Vmd. quiere faber los menores ápi
ces de lo que nos ha fucedido en Mares tan dif
untos. Eftabamos , pues, como ya he dicho, fíete, 
u ocho leguas á el Efte de Sanciam, en frente de 
la Isla de Nicoulto, abanzando un poco cada dia 
contra viento, y marea, quando un uracán , 6 por 
mejor decir , uno de aquellos Tiphones de los Ma
res de la China , que fon un agregado de todos los 
vientos juntos, nos arrojó amas de quarenta leguas 
de allí..

Haviamos tenido algunos prefagios de efta 
tcmpeftad,y el Capitán havia querido entrar el 
Navio en un Puerto bailante comodo , que cfta 
al Norte de Nicoufa. Dos dias antes fe havia fon-: 
deado,yendo á enterrar á nueftro primer Piloto In
glés ; pero el Piloto Chino, baxo cuya conduófa 
eftaba entonces el Navio , fe pufo á burlarfe de 
nueftro temor, prometiéndonos para el dia fíguien- 
te un viento, que nos pondría en el Pucrtode M»- 
(jo, Es fuerza , que un Capitán fe fie de la expe
riencia de los Pilotos de la Cofia* La pretendida 
habilidad de efte, nos hizoeftarnos fobre nueftras 
ancoras; pero no tardó el arrepentimiento. Efta
bamos Mar adentro lo hadante, y como á las once 
de la noche fe levantó un Norte terrible, acompa
ñado de lluvia , que nos movió fobre nueftras an
coras , y nos apartó mas lexos de la. tierra. Salta
ron todos de. la cama , por necefsidad , porque llo
vía. dentro del Navio, como por fuera. Hafta ama
necer , ditpuíiraos lo neeeffario para bufear algún 
parage feguro ; pero por la mañana, eftando la 
Mar demasiadamente furiofa , no pudiendo le
vantar ancora ,cortamos eL cable, y la dexamos
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>111. Como el viento venia de > no p enfa
dos en bufcar efte Puerto , y tomamos el partido 
de bolvev á nueftro antiguo afilo ¿e Sanciam; pe
ro en el camino fe rompió nueftra vela mayor , ft- 
guió luego el trinquete , y la vela de mefana 
fe hizo pedazos poco defpues : puf mos otras á 
toda prieífa i pero los vientos de eftos Mares no 
fe parecen á los de allá. Jamás pudimos mantener 
una vela fiquiera , para conducir el Navio , y afsi 
nos dexamos ir al grado de los vientos , y de lá 
mifericordia del Señor.

Para mayor aumento de defdiclus , el Cielo 
fe pufo tan negro , y la lluvia fue tan efpefa , que 
no veíamos por donde Íbamos. Eftabamos como 
en una calle fin faíida , llevándonos el viento á la 
tierra, q.ue caft nos rodeaba3 íin poder tomar pre
caución para vernos- encallados. Hizo el Capí- 
tan, por acafo , poner una nueva vela grande , que 
nos íirvió mucho en efta perplexidad ¡ aviftamos la 
tierra á un qttarto de legua de diftancia , fembra- 
da de rocas efearpadas , contra las quales fe que
braba el Mar con tanto furor, que ya perdimos to
da cíperanza de librarnos , no pareciendonos pof- 
tible tomar otro rumbo. Cada uno fe dio por per-.- 
dido , fe difpufo para morir, y pedia mifericordia.' 
Oímos muchas confefsiones, y defpues de havernoá» 
encomendado á Dios, acudimos á todas parces,pa
ra preparar á los demás á una buena muerte. Ya 
íbamos a dar contra una roca horrible , que eftaba 
cu la punta de una Isla , llamada Ou-tcheou ; y á 
un tiro de fufl folamentc del Navio-, procuramos 
virar pira evitarla , tomando con la veía mayor el 
viento de en medio: y retardando efte movimiento»
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la Chalupa , j el Efquife , cortamos fus amarras, 
defpues de haver facado la gente ,que eftaba den
tro. Hizofe mas pedazos la vela mayor > pero tres, 
ó quatro avenidas de viento , que havia recibi
do , ‘hizo mudar de rumbo al Navio , y evita
mos la punta de Ou-tcbeou , y cayendo á íbtavcn- 
to de efta Isla , ya no teníamos que temerla i pe
ro quedaban otras infinitas. La tempeftad empe
zaba , y por falta de luz á mediodía , por la obf- 
curidad del tiempo, y la lluvia,echábamos á ca
da inflante la fonda , para conocer por la diminu
ción del fondo, ft nos acercábamos á las Islas, ó á 
algún banco de arena. Era nueftra única efperanza 
una ancora grueífa, que teníamos ánimo de echar, 
quando hallaffcmos folamente diez, ó doce brazas 
de agua ; pero en tales oca/iones , todas las 
ancoras imaginables dan poca , ó ninguna fegu- 
ridad. Luchábamos con un Mar furiofo , y unos 
vientos defenfrenados : ni fabiamos donde efta- 
bamos , ni adonde Íbamos. Unicamente conocía
mos , que eftabamos rodeados de peligros , y es
collos. Tratamos de recurrir con nuevo fervor al* 
que manda á los ayres , y á los vientos: y reftgna- 
dos , y conformes , con quanto fu jufticia qui/iefte 
difponer de nofotros, cfperabamos , que fe acor
daría de fus antiguas mifericordias.

Defpues del peligro de Ou-tcheou , havia yo 
hecho, en nombre , y áfolicitud de todo el equi- 
page , un voto á Santa Ana de Aurai : es efta una 
Ciudad pequeña de Bretaña, donde efta Santa es 
honrada íingularmcnte de los Navegantes , quan
do buclven de un viage largo. Ellos prometieron 
ir todos á pie, y hacer fus devociones en la la

mo-
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mofa Capilla de efla Santa , li bolvían á Francia. 
Efta efpecie de votos fe hace íiempre con lagrimas 
en los ojos , y con demonílraciones grandes de 
compunción en el corazón. No era neceífario ex
citar la devoción de los Marineros: eran los pri
meros en pedirnos, que rogaífemos por ellos. Los 
mas fervorofos me traían á fus Compañeros recien 
convertidos á confeífar: y algunos , que en ocho, 
ó diez años no havian recibido los Sacramentos, 
no fiendo Catholicos , fino por refpeto humano, 
fe convirtieron muy de veras , y defde entonces 
tienen una vida muy edificativa. Teníamos en nuef
tra compañia dos Mifsioneros de lasMifsionesEf- 
trangeras, llamados Baífet,y Befnard ; fe hallaban á 
bordo, quando nos forprehendió latempcílad cer
ca de Nicótico. Como ni ellos , ni el Padre Contan- 
cin , y yo haviamos de bolver á Francia , conveni
mos en hacer en particular un voto , en honra de 
nueftros Santos Angeles de Guarda. Eftabamos en 
vifperas de fu Fiefta , y no dudamos , que por fu 
intercefsion , y la de la Santa , á quien acudieron 
los Marineros, fiendo nueftros conduólores , nos 
libraríamos de tan imminente peligro.

Lo reliante del dia, y de la noche,fue hor
rible la guerra , y lucha entre el Mar , y los vien
tos. Azia media noche, no haviendo de fondo mas 
que doce brazas , fe echó la grueífa ancora , que 
nos quedaba. Es inexplicable la agitación en que 
eíluvo el Navio, femejante á la de un León , que 
fe esfuerza á defembarazarfe de fu cadena , y en 
fin logra el romperla. Rompiófe el cable á las cin
co de la mañana , y nos vimos , mas que nunca, 
abandonados á la Providencia, y metidos en nue

vos
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vos peligros. Confutamos , fi convendría más en-J 
trar Mar á dentro , con ricfgo de fer llevados por 
las corrientes á la Isla de Húnon 3 donde nueftros 
Mapas nos reprefentaban infinitos efcollos 5y ban
cos de arena ; ófi cortearíamos,para encallaren el 
primer parage, que nos pareciere favorable, á fin 
de falvar nueftras vidas,y parte de las mercaderías. 
Fueron todos de eftc ultimo parecer. Defcubri- 
mos tierra á la mañana,dcfde bailante lexos,y bol- 
vimos el rumbo ázia ella; pero para mejor elcoger 
el lugar donde haríamos naufragio, fe puficron to
das las velas , aun las de cftai, (a) para mejor go- 
vierno del Navio. Las mas fe rompieron , porque 
la tempeftad continuaba fin diminución,y fin darnos 
un inflante de defeanfo.

Aviftamos en fin tres tierras, Ja una era la 
China , y las otras dos Islas idefiertas, y efearpa- 
das. La dificultad era elegir donde encallar ; los 
que mas gana tenían de falvar fus vidas, defea- 
ban , que nos echaífemos fobre el continente de la 
China; pero no fe libertaba allí el Navio , que fin 
la menor duda fe huviera abierto contra las rocas, 
que veíamos como á media legua de la orilla. To
mó el Señor Rigaudicre otra refolucion mas pru
dente ; hizo poner el governalle azia la Isla mas 
abanzada en el Mar, con firme efperanza de ha
llar á fotavento de cfta Isla algún abrigo, y an- 
corage. Por providencia del Cielo, al mifmo tiem
po amaynó un poco el viento, y aprovechándonos 
de erta bonanza, con fola la cebadera, y el trin
quete , y vela de mefana , bogamos por en medio

del
(a) Velas triangulares , que le ponen lin palos en los citáis úel

Navio.
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JeJ canal, que fepara las dos Islas , la fonda cu 
mano para bufcar fondo , y Mar mas tranquilo á 
efpaldas de la Isla; alli echamos una ancora pe
queña , y el día íiguiente nos hicimos á la vela pa
ra tener mas agua ; porque echamos de ver , que 
en el re fluxo caíi tocaba el timón al fondo , á pe
ligro de romperfe con el golpeo.

Ignorábamos donde eftabamos , y nos faltaba 
Chalupa , y Efquife para embiarlos á tomar len
gua. Difparamos varias piezas de Artillería , para 
dar feñal á los Chinos de nueftro embarazo, y de 
la necefsidad de fu focorro. Nadie pareció en dos 
dias , no obftante que con nueftros anteojos de 
larga vifta eftuvicífemos mirando lo largo de la 
orilla bellos Puertos , Ciudades muradas, y Tem
plos de los Idolos. Por falta de Chalupa 3 y Ef
quife en que ir á tierra, hicimos con pedazos vie
jos de maftiles , y de remos quebrados, una efpe
cie de balza. No tardó mucho , ni coftó gran tra
bajo fu conftruccion. Al hacer la prueba , íi con 
efte agregado de tablas , era pofsible vencer los 
cfcollos , y los monftruos del Mar, aparecieron 
unos Barcos Chinos. Era el Mandarín de Guerra., 
que, haviendo oido nueftros cañonazos , venia á 
reconocer quienes eramos. Supimos de los Chi
nos , que eftabamos en la rada de Tien-Pai 3 y que 
la Isla fe llamaba Fan-factn , que quiere decir, 
Isla de los Pollos; porqué los Chinos, paitando cer
ca de ella en fus viages por Mar, fuelen dexar alli 
algunos Pollos, en honra de un Idolo, para que 
les conceda viento Favorable. Añadieron , que 
a una legua, tierra adentro, eftaba la Ciudad de 
Tien-Pat; que el Mandarín de Guerra fe llamaba

Tem. /. Be y-í
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LLtou-ffe } y que no havia mucho 3 que havia ve
nido de Macao.

Al oir el nombre de Li-tou-JJe 3 exclamamos 
bendiciendo á la Divina Providencia,por havernos 
en tantos trabajos confolado, con hacernos caer 
en manos del mejor amigo , que tenia la Nación 
Franccfa en la China. Siendo efte Señor Mandarín 
de Guerra en Macao , havia dado mil pruebas de 
amiftad, y benevolencia, y hecho á los Francefes 
todos los buenos oficios que havia podido : de 
manera , que los Señores de la Compañia de la 
China , informados de fus favores, havian entre
gado al Señor Rigaudiere un bello fable , para 
que fe le regalaífe. Los Señores BaíTct, y Bernard, 
verfados en la Lengua China, le fueron Diputados 
para pedirle un buen Piloto de la Cofta, Barcas, 
que firvielTen en lugar de la Chalupa , provifiones 
de boca para nueftra proviíion,por haverfe echado 
á perder nueftro vizcocho con el agua del Mar: cal 
para componer nueftro horno , derribado con los. 
grandes vaybenes ,y agitación del Navio; y en fin, 
Menfageros, que llevaífen a los. Diredores del Co
mercio , y al Padre Fontaney , noticia de nofotros,, 
pues no podía menos de eftár efte con mucho cui
dado, no haviendonos hallado en Nicouko, ni ea 
Sancian.

Fue imponderable la adividad del Manda
rín Li-tou-ffe } para fatisfacer á nueftras; súplicas, y 
para fervir a nueftra Nación:, embió tres Galeras; 
á faludarnos, y ofrecernos fu cafa , fi queriamos 
ir. á tierra; pero fe avivó mucho mas fu cuidado, 
luego que fupo, que havia a bordo del Navio 
prefentes magníficos para el Emperador. Le iba
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la vida , ó á lo menos la fortuna , en que no fc 
pérdieflen en todo el diftrito de fu jurifdíccion, 
porque en la China , mas que en otro Pais algu
no , por el fucefío fe juzga de la buena conduéla, 
y hacen á los Mandarines refponfables de los con
tratiempos que fuceden , aunque fea fin culpa fu- 
ya. Defpachó al punto Expreífos á los Mandarines 
fus Superiores, al Virrey de Cantón, al Tfong tou, 
que es Governador de dos Provincias , para reci
bir fus ordenes , y para defeargar fobre ellos par
te del cuidado , y de la inquietud que le caufaba 
nueftra fituacion. Entretanto que tomaba con ellos 
medidas concernientes á nofotros , fucedió en la 
rada mifma deTien-Pai una defgracia , que á él, 
y á nofotros llenó de fufto , y de confternacion.

Como nos havia férvido de abrigo la Isla de 
Fan-ki-chan, contra parte de la ultima tempef
tad , hicimos juicio de poder invernar alli. Nos 
haviamos aferrado con las tres malas ancoras, que 
nos quedaban , haviendo defguarnecido el Navio 
de fus apreftos , como fi eftuvicramos en Puerto 
feguro. Ya haviamos hecho ánimo de conftruir en 
la Isla un Hofpital para los enfermos, qu indo facó 
Dios de losthcforos de fu enojo uno de aquellos 
uracanes furiofos, con que mas de una vez nos ha
via caftigado. Si fe ha de,decir todo , efte golpe 
nos abatió ,y nos humilló baxo la mano Todopo- 
derofa del Señor. Yo hafta efte lance havia mi
rado con bañante tranquilidad todas las tempefta- 
des : el buen efeóto, que producían en el equipa- 
ge , deípertando en él los fentimientos de vida 
eterna, que procurábamos excitar en cada uno, 
nos recompenfaba, y confolaba en nueftras fati-

Ee 2. gasí
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gas; pero al ver que repetían una fobre otra , fin 
permitirnos ocho días de defeanfo -.folamente me 
atrevía á exhortarlos á la refignacion en la Divi
na voluntad. Batidos de efta nueva tempeftad,pen
dían nueftras vidas , por decirlo afsi, de unos dé
biles cables,queá cada inftante fe rompían,y á 
cada inedia hora necefsítaban de nuevos reparos, 
y refuerzos. Si, como en la ultima tempeftad, fe 
huvieran quebrado , no sé donde huvieramos en
callado , porque foplando el viento con efpantofo 
furor de la Isla de Fan-bi-cban , nos eftaba cerra
da toda eftá Cofta. Huvieramos fin remedio pere
cido en la mifma rada de Tien-Pai, llena de banx 
eos , á mas de legua y media de la orilla , fin que 
nadie , fegun toda apariencia , huviera podido 
ganar tierra. Duró efta inquietud mas de veinte y 
quátro horas. Nunca me pareció dia alguno tan 
largo. No me aífuftaba mi peligro particular; 
porque, gracias al Señor , los riefgos, y pruebas 
paliadas , me havian preparado á todo, y de bue
na gana huviera yo convenido en naufragar , ft 
(como otra Joñas ) huviera podido falvar á los de
más. Mi fentimiento > y temor era por la vida de 
tantos pobres, que con mucha fee , á lo que po
díamos juzgar, havian invocado el nombre del 
Señor; y porque no percciefte en el Puerto un 
Navio cargado de todos los medios, y fondos 
neceífarios para el eftablecimiento de nueftra Mif- 
fion : me conformaba ,.no obftantc , con la difpo- 
fieion de la Providencia, que en tantos, riefgos no 
nos havia abandonado.

Quando luchábamos del modo dicho con el 
Mar, y los vientos, el afligido Mandarín Li-tou-Jfe>

efta-
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fc/hba én to rivera, mas muerto que vivo 3 te
miendo á cada inflante, que nos fepultaíTen las 
olas con los regalos para el Emperador. Luego 
que aclaró un poco el tiempo , fubió á las alturas 
de Tien-Pai, con anteojos de larga vifta, para re
conocernos , y haviendonos vifto, defpachó uná 
Barca con un Mandarín fubalterno , para obligara 
nos á venir al Puerto mifmo de Tien-Pat , y poner-i 
nos alli en feguridad. Al mifmo tiempo fe havia 
embiado el Siang-kong , ó Letrado Catequifta del 
Padre Fontaney, á Tien-Pai, para que el Mandarín 
nos embiaífe Barcas, por haver determinado el 
Confejo de los Oficiales poner en la Isla de Fan-¡ 
fy-eban,y aun tranfportar a Tien-Pai, quanto fe pu-i 
dic/Te de la carga del Navio. Juntó á efte efe&o 
Li-tou-jffe quantos Efquifes, Galeras, Barcas de. 
carga, y dé Peleadores havia en el Puerto, y nos
las embió. No nos admiramos poco, que con tan-H 
ta promptitud vinieífe á nueftro focorro efta pe-i 
quena Armada Naval. Preguntamos defde luegq 
á los Pilotos Chinos , fi el Amphitrite, que hacia 
diez y flete pies de agua , podría entrar en el 
Puerto; y reípondicron, que no podía, fino fc¡ 
eneraba la Luna nueva, ó fu plenitud , en que 
las mareas fon mas altas, por haver en la boca del 
Puerto una Barra , á quien cubrían por lo regulas 
quince pies de agua; pero que én los plenilunios 
¡legaban á veinte. Para mayor defgracia nueftra, 
no correfpondia la marea alta hafta diez dias; y} 
en cinco , á mas tardar , eftabamos amenazados 
de otra tempeftad, femejante- á la últimamente re* 
fer ida. Refolvimos , pues , no perder un inflante 
de tiempo, para poner las mercaderías en tier-a
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rá , y fervírnos de los Barcos del Mandarín 17-
tQU-ffe.

Quando fe Tacaban los fardos del almahacen 
del Navio , fe alborotó el equipage , y nos hizo 
Vilipenderlo todo. Afluftados los Marineros en la 
ultima tempeftad por fu propria vida , llevaban 
muy mal, que antes procuraífen poner en falvo 
la carga del Navio , que fus perfonas : recelando, 
que luego que fe dcfcargaífe el Navio, fin dificul
tad los entrarían en alta Mar: de aqui refolvian, 
no permitir que fe defcargaife. Nos defcontentó 
algo efta fedicion , que á no haverla apaciguado 
el Señor Rigaudiere con fu prudencia, y autoridad, 
huviera podido tener muy malas confequencias. 
Entretanto eftaban los fardos fobre las puentes, 
para fer defcargados en los Barcos Chinos , que 
rodeaban el Navio. Apenas calmó el equipage, 
quando cayó una fuerte lluvia , que nos obligó á 
baxar otra vez los fardos , porque fe huvieran 
echado á perder , fi fe huvieran llevado á tierra, 
mayormente no haviendo almahacenes preveni
dos , por no haver hayido tiempo.

Parecía, que quería Dios probar nueftra pa
ciencia-, fruftrando ,uno tras otro, todós nueftros 
defignios. Fueron algunos á regiftrar los Barcos 
mayores de los Chinos , a vqr fi fe podían tranf- 
portar algunas cargas á Tien-Pú. Hallabanfe los 
camarotes demafiádamente eftrechos para fardos 
de Europa , y por inútiles fe defpidíeron. Queda- 
monos con las Barcas pequeñas de los Pefcadores, 
que podían llevar, uno á uno , algunos fardos á 
fan-fachan , á donde aquella mifml noche fe em- 
bió gente i levantar una choza , para que cftuvief*
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{en á cubierto. Por la noche , los Peleadores 3 i 
quienes haviamos proveído de víveres con abun
dancia 3 acordándole que fus pobres familias cu
yo único fuftento era la pefea , podían motir de 
hambre por fu aufencia , fe bolvicron á fus cafas 
fin decir palabra , y no bolvieron á parecer mas* 
De efte modo quedó toda la carga en el Navio, 
a pefar nueftro , y nos vimos en la precifton de 
prevenirnos en efte eftado para la quinta tempef
tad , de que eftabamos amenazados. Empezó , ca 
efe&o, con la mifma violencia que las otras ¡ pero, 
gracias al Señor, duró poco, y aqui dieron fia 
todos, nueftros males*

Todo nueftro cuidado fe reduxo defde enton
ces á tener noticias del Padre Fontaney: le ha* 
víamos embíaao muchos expreíTos á Cantón , y á 
Coang- bai: los Señores BaíTet, y Bernard , con el 
Capitán fegundo el Señor Oury, fueron también a. 
informarle de nueftros contratiempos , y necefsi-v 
dades. El Padre por fu parte, en todo efte in
tervalo , recorría las Islas con grandes peligros , c 
inquietudes, no hallando lo que bufeaba, ni fiquic* 
ra un tablón , ó feñal de la. Chalupa , que havia* 
mos abandonado cerca de Sancian,. Entretanto el 
H'/tipou , ó Mandarín de las Aduanas , que havia 
ido defde Cantón á Tien-Pai por fus. intereífes,nos 
dixo , qué el Padre Peliííbn , Superior de nueftra 
Cafa de Cantón , fe havia embarcado al mifmo 
tiempo que él, para venir á facar los. regalos del 
Emperador,;.'y que. mientras llegaba:, fe le em- 
biaífe alguno con quien tratar de los derechos de 
hs mercaderías. Nós causó.- alguna ¿Arañera ver, 
que fueífen mas diligentes los que venían á in-
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quietarnos , que los que con tanto cuidado no$ 
bufeaban para hacernos bien.

En fin un Domingo antes de anochecer 
vimos dos Galeras , que nos parecía trahian fu 
rumbo ázia Titn-Pai : un inftante defpues percibid 
mos, que venían áziá nofotros. Miramos con los 
anteojos de larga vifta,y nos pareció blanca fu 
Vandera •, y luego la creimos amarilla. En fin¿ 
diftinguimos grandes charadércs Chinos , y era el 
Tagin. Una Barca embiada á tomar lengua, nos dio 
voces , diciendo , que eran los Dircótores de Can
tón , con los Padres Fontaney , y Peliífon. Al 
punto fe puferon los Soldados fobre las Armas , y 
previnieron una defearga de la Artillería. Fue 
grande nueftra alegría, y nos abrazamos con el 
mayor gozo. Nos traían arboles, y refrefeos. Los 
Chinos pidieron , qué no fe difparaífe la Artille
ría, hafta que fe huvieíTen retirado lexos del Na« 
vio. Renovamos , fin perder tiempo , los maftiles; 
pava entrar quanto antes en lAen-P<ú. Su Puerto 
es grande , y efpaciofo , mas no fe ven fino bancos 
de arena , que en las altas mareas fe cubren de 
agua , y en las baxas quedan en fcco : apenas hu
yo fondo fuficicnte para las Galeras Chinas. Es el 
Puerto como una vacia; pero tan eftrecho, que no, 
hay mas de feis, ó fíete brazas de agua ; y como 
ya he dicho , para llegar a él, es precifo paffar 
fobre una barra, que no tiene mas de tres. Nos 
arrimamos no obftante en el novilunio, con áni
mo de paliarla en la marea alta $ pero el viento fue 
contrario.

Vinieron los Mandarines de Tien-Pai á vifitar 
¡al ¡Padre Fontaney ; los recibimos con mucha

hon-
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honra ? y corte fania, gaftando mucha pólvora. 
Ellos , fentidos de que no pudíeíTemos entrar en 

j& jpweno , nos dieron noticia de otro, como 
veinte y cinco leguas mas abaxo. Haviendonos 
informado de los Pilotos Chinos, nos dixcron ma* 
ravillas de el, y los embiarnos con uno de nueftros 
Pilotos á fondearlo. Entretanto fuimos otra vez á 
•echar ancora á Fan^ki-cbAn , donde el Padre Fon- 
raney hizo cargar los regalos para el Emperador, 
y traníportarlos á Tien-Pai ,a bordo de una Gale
ra , que á efte fin havia hecho venir de Cantor^ 
•haviendo antes concertado con los Mandarines, 
<jue fe llevarían por tierra. El Tfong-tou havia pe
dido efta gracia , ofrccicndofc á hacer todos los 
gaftos. Dio orden de que fe compuficíTen los ca
minos , y que fe previnieften los Cong-bocn , que 
fon las caías en que los Mandarines fe hofpcdan 
en fus viages.El Hi?«/7o«,fabicndo que eftaba el Pan 
dre Fontaney en Tien-Pai, partió, quanto antes pü-; 
do , de alli , y embió fus gentes á bordo del Aim 
phitríte á vifitarle ; pero no quiíimos fiquicra dar
les oidos, porque fiados en los prefentes del Em
perador , que havia traído el Navio , no dudába
mos , que en reconocimiento feriamos eximidos 
de pagar los derechos de la Aduana , y de las vc- 
xaciones del codiciofo Houpou.

Mientras que los Mandarines hacían cubrir en 
Tien-Pai, con fogas de paja , los fardos que eran 
para el Emperador , y los difponian para que 
los Mozos de cordel pudieífen llevar fobre unas 
cañas largas , vino á bordo el Padre Fontaney 
á defpcdirfe , y declaró al Padre Contancin por 
Capellán del Navio. Difputamos alguiji ticmpo,qaal

Tornad Ff de
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de los dos fe quedaría; pero como el Padre á nin
guno cede en mortificación , y en valcrfe de las 
ocafiones de padecer ; el Padre Fontaney decidió 
la diferencia en fu favor. El dia 12,. de Noviem
bre de 1701. pisé por la primera vez la tierra de 
la China, defpues de una navegación tal, como 
la tengo referida. Dexo, amado Padre mió , i la 
confideracion de Vmd. el imaginar el gozo excef- 
íivo, con que tomé podéis ion de una tierra , por 
la qual fufpiraba mas de ocho años havia. No me 
daba pena el haver padecido tanto en el viage , y 
pedia al Señor , que profiguicífe tratándome , co
mo en todos los Siglos ha tratado á fus Aporto- 
Ies, y á los Predicadores de fu Evangelio , que 
en ninguna parte han plantado con tanta firmeza 
el Eftandarte de fu Cruz , como adonde han en-, 
contrado contradiciones , y tormentos.

Defde el dia mifmo que llegué á Tien-Pai, 
fué precifo hacerme Chino en toda forma, toman
do trage , y apellido del Pais ; porque no pueden 
los Chinos pronunciar íiquiera los nombres de 
Europa. Nos vemos todos los Miísioncros , y Co
merciantes , precifados, á nueftra llegada, a adop
tar el nombre de alguna Familia del Pais : el urdo 
es Tan-chan-bien. Por lo que mira a las modales, 
y ertilos de efte Imperio , un Europeo necefsita 
bolver á fundirle de pies á cabeza , para fer un 
Chino cabal. Los Mandarines de '//<?/.•• P i , nos re
cibieron en el Cong fyen , y nos regalaron deíde 
la primera noche , á fu manera , con una confuíion 
de platos, y guifados , que , dando de valde que 
fean excelentes , dudo mucho que fean del pala
dar de nueftros Francefes. Havia con que fatif-
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facer á los que no hulean lino la abundancia , y 
diferencia de manjares, porque lin duda alguna 
nos fu-vieron mas de quarenta platos 3 y guifos di
ferentes. El Señor Rigaudiere , que nos havia 
acompañado halla alli, tenia gana de combidar a 
los Mandarines á un banquete Europeo ; pero co
mo eftaban de partida los fardos , y difpueílos los 
Portadores , y Soldados de la Efcolta, no quiíic- 
ron perder tiempo , ni detcnerfc.

Vinieron el dia íiguiente dos Mandarines del 
Tfong-tou , á ordenar la marcha, y preíídir la con
ducción de los regalos del Emperador. Llevaba 
cada fardo un pequeño Eílandartc amarillo , con 
una infcripcion China 3 que avifaba al Pueblo, 
que eíluvieífe con refpeto á fu patío. Los porta
dores tenían que dar fus nombres por eferito , ys 
quien ios ñafié : un Soldado marchaba íiemprc al 
lado 3 y el Capitán era fu Garante. Demás de 
ello 3 los Mandarines con los de fu mando , for
maban un pequeño Eíquadron volante , y cuidaban» 
de que no fe lalieífe de los Caminos Reales. Nadá 
hay tan Sagrado para los Chinos , como lo que 
pertenece al Emperador. La mayor friolera fe mi-i 
ra con re/peto } y fe conferva con cuidado. Admi
ré el orden 3 que reynaba en nueftra marcha,’ 
íiendo mas de quatrocientos en numero , íi fe cuem 
ta el acompañamiento ordinario del Tagin. Efta 
comitiva fe compone de Tymbaleros, Trompete
ros 3 Flauteros , Pregoneros, Portadores de quita
Soles 3 y Eftandartes , Lacayos de á pie, y también 
Minifti-os. de Jufticia , deftinados á caftigar los de
linquientes , &c. llevaban al Tagin en un Palanfyn3 
o Silla d$ manos.: nofotros marchábamos delante,

Ffz " ~ fn<
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firviendolc de T aoyes , ó Letrados d'c primera claf- 
ft. En efta orden falimos de Tien-Tai , y hicimos' 
ti; viage de Cantón.

Haviendo llegado á Tan-ebutn-ytn, Ciudad 
pequeña, y muy hermofa , creimos , que todos 
fus habitadores havian falido á recibirnos. Tal 
fue la multitud' de gente que eftaba apoda
da en únó , y otro lado del camino. Nos comían 
con los ojos, por el gufto, fi no me engaño > que 
tenían de ver , la primera vez de fu- vida , á¿ 
lin Tagin Europeo , con barbas- mas largas, que 
las de fus Compatriotas de la mifma- claífe. Lo 
que mas novedad me hacia, era ver , que fin el 
menor tumulto , rcynaba un profundo filencio ca 
todo efte infinito Pueblo , fin que parecicftc un 
folo Miniftro Civil para contenerlos en fu deber.
A tal extremo llega lamodeftia, y quietud de la 
educación de los Chinos, y fir refpeto , como lle
vo infinuado , por todo lo que toca al Emperador. 
El Mandarín feYan- cbuin-yen}<yuc nos havia embia- 
do- la tarde antes,a mas de feis leguas de diftanciay 
una cena yá compuefta , nos cargó de reverencias,
y prefentes en nueftra llegada. Fuimos hofpeda
des en un magnifico Cong-boen. Havia que paíTar 
tres patios antes de llegar al quarto del Tagin , y 
de los Laoyes : fiempre eftán-eftas cafas edificadas 
cafi al Mediodía. Digo cafi , porque fegun las Le* 
yes del Imperio , deben '-declinar algo de él, y 
folo el Palacio Imperial puede eftár del todobueb 
to al Mediodía.

Defde Yan-cbuin-yen , fuimos á Ho-ftbtou'■> en* 
él camino reparamos una cofa baftante particular, 
y fue ,una$ rocas extraordinariamente altas ,co-i

ino
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nx) una gnnde torre quadrada 3 pueftá en medio 
de una llanura immenfa. No fe labe quien las pu
fo : quizá fueron en los tiempos antiguos monta
ñas , que las aguas defearnaron de la tierra que 
hs rodeaba. Lo qué da alguna verifimilítud á la 
conjetura es , que algunas de ellas , ázia el pie, 
tenían pegada , y unida la tierra bada cierta altu
ra. Hay en dicha Provincia muy hermofo marmol, 
que firve para fabricar Puentes, y llenar los laicos, 
y quiebras cíe los caminos , que caufan las lluvias. 
A un Bonzo, falto de medios para paliar la vida, 
el quat tuvo el penfami-cato , algún tiempo 
hace , de reparar uno de los caminos , en que un 
Riachuelo formaba una mala laguna, el zelo que 
mofiró-en efto para el bien publico , le grangeó 
tantas limofnas , que ahora fe halla con caudal 
para condruir una hermofa Puente , y cerca de 
ella una cafa de-Bonzos. Luego que vi de lexos los 
grandes marmoles que havia juntado , hice jui
cio , coníiderando la cantidad grande que havia,
que intentaba edificar un Palacio entero. Es el 
marmol de buena calidad , como fe conoce en va
rios parages del camino, en que las huellas de 
Jos caminantes lo , han en alguna manera, bru
ñido.

Llegando á Ho-tcbeou , fe mudó en Armada 
Kavál nueftro Exercito de tierra. Cargaronfe to
dos los fardos en nueve Barcos , dieronnos otros 
quatro para nofotros : en el uno citaban las pro- 
Vifiones , y la cocina : en el otro iban tos Muficos:. 
cbterccro llevaba laEfcolta de Soldados ;y en el 
quarto íbamos nofotros. De legua á legua , orilla 
¿el Rio j havia un Cuerpo de Guardia, y los Sol-

da-i
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dados , al aviftarnos , fe ponían en fda ,y al paíTar 
por ellos , haciendo la feñal nueftras Flautas , nos 
Taludaban con una defearga de fu Mofqueteria. 
Su modo de difparar en tales ocafiones, fe dife
rencia del nueftro. En lugar de tomar el Mofque- 
tc en mano , y de tirar al ayre, ó enfrente de si, 
lo ponen baxo del brazo, la culata delante , y lx 
defearga fe hace como que tiran á algo , que eftx 
á fus eípaldas. Quando el viage es por agua en 
Barcos, faltan á tierra , y hacen rancho fin diferen
cia, donde los coge la nociré : los Soldados fe re
parten en quadrillas: tienen toda la noche hogue
ras encendidas , y hacen fin ceftar un ruido , que 
efpanta á los Ladrones ; pero que molefta mucho 
á los que el íufto , ó apreheníion de Ladrones , no 
quita la gana de dormir.

A veinte de Noviembre llegamos á Chao-kin, 
Ciudad grande , donde re'ide elTfong-tou, muy. 
amigo del Padre Fontaney. Su Puerto es muy ef- 
paciofo , en la junta de tres Ríos , ó Canales gran
des , de los quales el uno va á Ho-tcbeou, el otro 
azia Cbanfi, y el tercero, á una legua de Chao-fyn, 
v'jl á Cantón. Efte tercer Canal fe eftrecha tanto 
entre las Montañas , que , quando llueve mucho, 
no dexa de haver inundación en Cbao-fyn. En efte 
ultimo mes de Marzo , creció el Rio hafta la al
tura de quarenta pies i de fuerte , que á lo largo 
del Dique, y de la Ribera, vimos algunas cafas, 
cuyos techos fe liaviao llevado las aguas. Como 
el Tlong-tou hacia el gafto de nueftro viage, to
dos fus Mandarines fubalternos fcñalaron fu zelo 
en fu aufencia, y conforme a las ordenes, que les 
havia embiado defde Cantón de recibir, y cortejar-,

nos
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nos bien. Nos cfperaba el mifmo en efta Ciudad 
con impaciencia. Nos hicieron embarcar á bordo 
de un gran Barco , deftinado para Mandarines: fon 
eftos Barcos muy comodos para viajar, y los ca
minantes fe hallan por lo común mejor alojados 
en ellos, que en fus cafas.

Defde Cbao-fyn á Cantón , ambas orillas eftán 
llenas de grandes Poblaciones, y tan cerca l is unas 
délas otras , que parecen un folo Pueblo. Aquí 
es donde fe empieza á formar alguna idea de la 
hermofura de la China. Dexamos á la mano iz
quierda á Kian-men , Lugar celebrado por lo lar
go que es , pues tiene de largo mas de cinco le
guas , con cafi dofcientas torres quadradas, guar
necidas de Soldados en tiempo de Guerra , para 
de'fenfa de los habitantes. Paífamos orilla del Pue
blo de Fo-cban, que no es tan grande , aunque fu 
compuefto es de un millón de almas : en fu Rio 
folamente fe cuentan mas de cinco mil Barcos, que 
igualan en lo largo á nueftros grandes Navios : ca
da uno de ellos hofpcda una familia entera , con 
fus hijos,y nietos. No entro en efta cuenta una 
infinidad de Barcas de Pefcadores, y Canoas , que 
/irven para paífar la gente del uno al otro lado 
del Rio-, por no haver Puentes fobre los Ríos 
grandes. Se regiftran en las Campiñas , y fobre 
las colinas, un numero íin fin de Sepulcros, cer
ca de los Pueblos, y fon como mojones de tier
ra , que rematan en punta , con una urna grande. 
No puedo creer,que los mas fe hagan enterrar 
de efta manera, porque en breve feria menefter 
tanto terreno para alojar á los muertos , como pa
ta hofpedar á los vivos.



2 j 1 Cartds de las Mifuwes
Pero, finalmente, llegamos el 15. de ÑovíenW

bre á Cantón. No puede llamarfe Ciudad , fino ürt 
Mundo , donde fe ve de todas Naciones. Su fi* 
tuacion es admirable : bañala un gran Rio a que 
por varios brazos va á parar á diverfas Provin
cias. Ticnefcpor mayor que París: fus cafas nada 
tienen de magnificencia exterior: el mayor edifi
cio , que en ella h^y, es la Iglcfia que levantó* el 
Padre Turcotti, Jefuita,dos, ó tres años ha. Que- 
xaronfe los Infieles al Virrey de ello, como de 
un infulto , que un Eftrangero hacia á fus Cafas, 
fus Templos , y fus Pagodes i pero efte Magif^ 
trado , el mas fabio Miniftro de la China , les 
refpondió: ,, Cómo queréis que yo mande der- 

libar en Cantón una Igleíia , dedicada al Dios
,, del Cielo , quando veo , qué el Emperador 
,, hace conftruir en Pekín un Templo mas mag- 
3, nifico , en fu proprio Palacio ? En efedo 
hemos fabido aqui , que efte gran Principe fa
vorece mas , y mas cada día á la Religión. An-: 
tes que huvieífe embiado á Francia al Padre: 
Eontaney , havia dado á los Jcfuitas Franccfcs 
un terreno cfpaciofo en el recinto mifmo de 
fu Palacio , para dedicar un Templo al Dios 
verdadero ; y les ha fubminiftrado dinero , y 
marmol para fu fabrica. Que confuelo no fue
ra , íi el Principe mifmo viniera á el , para re
conocer á fu Dios , y adorarle con nofotros ? 
El edificio efta á la moda de Europa : y el 
Hermano Bclleville , muy hábil Archite&o, há 
fido el Maeftro de toda la obra. Tendremos 
<?n breve muchas otras Iglefias en las Provin-, 
^ias, fundadas por nueftro gran Monarcha , quien
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dio al Padre Fontaney en fu ultimo viage á Fran
cia lo baftante para edificar quátro , y palabra 
de darle con qué elevar otras nuevas , luego 
que fe acaben eftas : pluguiera á Dios, que los 
demás Principes de Europa, imitando fu exem- 
plo , tomaften á punto de honra , y de Reli
gión , confagrar Templos á Jefu-Chrifto en los 
Paifes de los Infieles!

Por lo que mira á nofotros , aplicaremos 
nueftras vidas , y nueftros fudores , á que fe 
vean muy en breve eftos Templos llenos de 
fervorofos Chriftianos. No sé donde he de te
ner mi Mifsion. Partirémos dentro de tres dias 
con el Padre Fontaney } quien nos colocará en 
diverfos parages : unos fe quedarán en las Ciuda
des , que eftán en el camino , donde tenémos yá 
refidcncias : otros irán á Nan-fyng , fegunda Ciu
dad de la China , para eftablecer alli un Semi
nario. Alli irán defde luego los Mifsioneros, 
que vienen de Europa , para que aprendan la 
Lengua , y fe habiliten para la inteligencia de 
los Libros Chinos. Hemos llegado aqui nueve 
Mifsioneros con el Padre Fontaney. Se aumentó 
nueftra Tropa , con la llegada de los Padres Her- 
vicu , Noelas , Melón , y Chomél , que llega
ron por la via de Indias. Havia el Padre Fon- 
taine de fer el quinto de eftos , y le havia yo 
avifado que vinieífe á Cantón ; pero encontran
do en Madure (a^ una Mifsion , en la qual fe lo
gra la dicha de verter la fangre por Chrlfto, 
prefirió efta á la de la China , donde goza la 
Religión de tanta tranquilidad , que no ofrece

Tm.Z. . Gg por
(a) V. P. Juan Briio,
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por ahora efperanza de martyrio. Mejor inftrui- 
do del Mapa del País , daré á Vmd. mas noticias: 
harto he hecho en dar ahora cuenta de mi via
ge. Efcrivo efta por la via de Inglaterra, por
que el Amphitrite tardará un ano en partir de 
aqui } y por el eferiviré amplamente á Vmd. en 
cuyas Oraciones me encomiendo mucho. Y que
do con todo el reconocimiento , y debido reí-, 
peto,

Amado Padre mío,

Su muy rendido, y obediente Hijo,, 
y Servidor,

De Tartre,
Mifsionero de la Compañia de Jefus.

CARTA
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CARTA

DE EL P. DE CHAVAÑAG,
DE LA COMPAÑIA DE JESUS,

AL PADRE LE GOBIEN,
de la mifma Compañia.

Cbotcbeou , 30. de Diciembre de 1701.

PAX CHRISTI.
Reverendo Padre mío.

YA fabrá V. R. por las Cartas del Padre Tar
tre , y demás Padres , los peligros de que 

Dios 3 por fu mifericordia, ha querido librar á fus 
conocidos. Con la mayor felicidad llegamos en 
quatro mefes y medio á ponernos dos jornadas 
de Macao : Un Viernes, 19. de Julio , y , por 
Viernes, confagrado en nueftro Navio á la honra 
de San Francifco Xavier , una tempeftad horrible 
fe llevó todos nueftros maftiles , á pefar de los 
esfuerzos de nueftro Capitán el .Señor Rigaudie
re , quien difputó uno por uno cada palo , contra 
el furor del viento, y del Mar. Hizo en efte lan
ce , como también el equipage , maravillas de va
lor ; pero fe hallaba el Amphitrite reo de no ha- 
ver cumplido el voto, que el viage antecedente

Gg 2. ha-
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havia hécho en aquel mifmo lugar, y dé no En 
vér moftrado agradecimiento á S.Francifco Xavier, 
fu Libertador. El primer penfamiento que ocur-» 
rió á los Oficiales , y Marineros , viendofe en el 
mifmo parage á dos dedos del naufragio, fue, que 
los quería Dios caftigar por la poca fidelidad, qué 
havian tenido los mas en cumplir fu primera pro- 
mcíTa hecha en honra del Santo: y afsi convinie
ron, en que antes de hacer otro voto , fe obligaf- 
fen todos á poner por obra el que tan mal havian 
guardado. No referiré á V. R. por menor , lo que 
pafsó en las veinte y quatro horas , que eftuvo el 
Navio abandonado á la merced de los vientos,y 
del Mar : bailará que V. R. dé muchas gracias á 
Dios, porque nos ha confervado.

Defpues de efta primera tempeftad , dirigi
rnos el rumbo ázia Sancha , que aviftamos de le
xos , el'día c’nco de Agofto, y fuimos aechar an
cora á ocho leguas de Macao , con efperanza dé 
entrar el día íiguiente , ó pocos defpues, en el 
Rio de Cantón ; pero quifo el Señor , que el Am- 
phitrite , que dos veces havia debido fu conferva- 
cion á San Francifco Xavier, fuerte á fu Sepulcro 
á darle fatisfaccion honrofa de fu primera infide
lidad , y cumplidle efte fegundo voto. En efec
to , aquel mifmo dia , y el figuiente , fe pufo el 
viento contrario , y nonos dexó doblar la punta 
de Mae¿o. El dia hete, una fegunda tempeftad nos 
obligó , á pefar nueftro, á bufear donde refugiar
nos. 5Andan era el único parage que conocíamos: 
retiramonos allá s pero por medio de tantos efco
llos , y rocas , que convinieron todos los Marine
ros , que aquel dia haviamos citado en mayor

pe-
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jpelígro 3é naufragar, que el dia én qué perdfc 
mos nueftros maftiles. Por la noche fe enfureció 
tanto la tempeftad , que aunque eftabamos al abri
go de los vientos, y de las olas , detrás de la 
punta de la Isla de Sancian: eftuva nueftro cable 
apique de romperfe , y las ondas fueron tan rc-< 
eias , y grandes , que á cada buelco del Navio,,1 
la batería mas alta tocaba en el Mar. PaíTa- 
mos el dia nueve á la otra parte , entre la Isla,! 
y la Tierra-Firme, y echamos ancora á la vifta 
del Sepulcro de San Francifco Xavier. Al punto; 
fe dio una defearga de nueftra Artillería , y cnto-i 
namos folemnemente las Letanías de efte gran 
Santo. Profeguímos los quince dias , que alli eftu** 
vimos> honrando de diftintos modos al Apoftol 
de las Indias. Caft todos los dias íbamos á decir 
Miífa fobre fu Sepulcro,y todo el equipage hizo 
alli fus devociones , con una piedad > que nos dio 
-mucha alegría , y confuelo.

Defde Sancian venimos á Cantón en unas. Gá- 
leras de la China. El Padre Tartre y y el Padrq 
Contancin, que fe havian quedado en el Navio, 
padecieron otros dos macanos : el uno les forprc^ 
hendió á vifta de Macao, y los echó cien leguas de 
allí, á efoaldas de una mala Isleta, donde lea 
fue precifo echar ancora , y con una fola paífa- 
ron laquarta tempeftad, mas terrible que las pre
cedentes. La Canoa, la Chal upa, quatro ancoras, 
fus velas, antenas , trinquete , todo lo perdieron 
con la fuerza de los vientos.

Nofotros llegamos á Cantón el dia nueve de 
Septiembre ,y Tupimos el mifmo dia , que los Pa
dres Hcrvieu , y Noelas havian arribado á la bo-j

COI
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dél Río de lá mifma Ciudad, á bordó de un

Navio Inglés. Algunos dias defpues vinieron de 
Suratc en un Navio Francés los Padres Chomél, y 
Melón : con eíTo nueftra Recluta fubia á trece 
‘Jefuitas , arribados á Cantón enTnénos de ocho 
dias. Efperabamos también al Padre Fontaine: 
mas efte fe havia quedado en las Indias , dedican- 
dofe á la fanta , y penofa Mifsion de Maduré, Nos 
ha fido muy fenfible fu falta ; pero confiamos en 
Dios , que efta ferá reemplazada por muchos 
otros } que vendrán á ayudarrios» Nadie pierda 
ánimo por las tempeftades , porque fabe Dios fa- 
car de los mayores peligros , á los que protege , íi 
fian en fu mifericordia.Cafi nunca fe fíente tan sóli
do , y fenfible confuelo , tomo «quando . deftitui*- 
dos de todo focorro humano, nosperfuadimos de 
veras , que eftamos del todo en-las manos de fu 
Providencia. Debemos efte teftimonio á la bondad 
Divina , authorizado con muchas experiencias pro- 
prias. "■ ‘

Antes de mi partida , me havia V. R. dado á 
entender , que recibiría gufto de fer informado, 
fobre qual debria fer el cara&er de un Mifsiones 
ro á propofito para efta Mifsion : algún dia efpc- 
ro dar en efte aífuntomi parecer ,con mas exac
titud , que ahora: No obftante y en los tres, me
fes que eftoy en la China , y por las converfa- 
ciones qué he tenido con Mifsioneros de diver- 
fos Ordenes, pienfo haver aprendido lo bailan
te , para decir en efta materia lo que hay de mas 
importante. En primer lugar, deben fer hombres 
refueltos á mortificarfe en un todo , no folamen- 
tc en la mudanza de clima, veftido, y alimen

tos,
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tos, fino mucho mas, en las modales opueftas en
teramente á nueftras coftumbres , y genio de nuef
tra Nación. Quien no tuviere efta prenda , ni ga
na de trabajar en adquirirla , no pienfe en. venir 
á la China. Hombres que fe dexan arraftrar de fu 
inclinación, y de un genio vivo con algún exceí- 
fo , harían aqui grandifsimo daño , y perjuicio» 
El genio de efte País , pide que uno fea dueño 
de fus pafsiones ; y fobre todo , de cierta vivaci
dad inquieta, que lo emprende todo , y todo lo 
quiere ganar por aífalto. Los Chinos no fon capa
ces de efcuchar en un mes , lo que puede un 
Francés decirles en una hora. Aqui es precifo 
fufrir con paciencia , y fin alterarfe , fu flema , y. 
natural lentitud : tratar de Religiónfin defáni- 
niarfe , con una Nación , que folo teme al Empe
rador , y ama precifamente el dinero ; y por con- 
figuiente mira con frialdad , é indiferencia excef- 
fiva, todo lo que fe le dice de la eternidad. Quien 
no tuviefle dulzura , moderación , y longanimidad 
muy probada, fe verá aqui en una continua aflic-r 
cion.

La dificultad de la Lengua , y de los carac
teres , pide un fingular gufto en el eftudio , fin buf
car en él otro agrado , ni aliciente s que fu utili-> 
dad, para fervir algún dia ala gloria de Dios con 
fruto. Siempre Hay que aprender en efta materia, 
y afsi fiempre hay que eftudiar, habituandofe á 
pafiar fin defeanfo de la acción al eftudio , y del 
eftudio á los minifterioa de afuera. Sahida esrque> 
los Chinos íe tienen por los. hombres mas cultos, 
y coítefanos. del Mundo i perárnofé íabe lo que á 
otros cuefta hacerfe cultos, y atentos á fu modo*
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Para un Francés, no puede haver cofa tan enfa- 
dofa , y cmbarazofa, como el Ceremonial de efte¡ 
País : es mucho negocio al aprenderlo , y no me-, 
ñor el obfervarlo. Las ciencias de Europa, á pro-* 
porción , que uno fe habilita en ellas, difponcn, 
principalmente á los Grandes, á olvidar el fumo 
dcfprccio que hacen , de todo lo que viene de los 
Eftrangcros. Yá percibe V. R. quan neceíTaria es 
en efta Nación , mas que en otra , la mortifica
ción total del genio. No hablo de las virtudes 
Chriftianas 3 y Religiofas , fin las quales, ni aqui, 
ni en otra parte , fe prefervaráuno á si mifmo, ni 
hará fruto grande en la convcrfion de los otros. 
Aconfejaria á qualquiera, que fe conocicftc lla
mado á la China , que leyefíe una , y otra vez la 
vida del Padre Ricci, eferita por el Padre Orlcans, 
y meditarte defpacio el caraóter de efte hombre 
grande , quien , con razón , es refpetado como 
eUiindador de efta Mifsion florida. En fu perfo-, 
ríanle veráuri agregado de las buenas calidades, 
que conftituyen á un Mifsionero apto, para pro
ducir un fruto sólido ; y puede cada uno hacer 
juicio } qué quanto mas fe pareciere á efte mode
lo , ó quanto mas refuelto le hallare á retratarle 
en si mifmo¿coala graciaide Dios^tanto mas apro- 
pofito ferá para trabajar en eftá Mifsion. A efte 
gran Jefuita nos proponemos particularmente por 
exemplar, y tenemos el confuelo de ver, que 
derrama el Señor fus bendiciones con mayor abun- 
d3ncia fobre .el zeloy.fudores de aquellos, qué 
con mas perfección le iiriitan. Aunque no fe ha-i 
ccn aqui aquellos milagros éftupendos, que en 
los primeros Siglos fueron ¡luftrcs pruebas de la>

yer-i
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verdad de el Chriftianifmo , no de xa Dios de 
ayudar a la flaqueza de los Idolatras , y Ncophi- 
tos , con íuceffos , que tienen algo de predi* 
giofos.

El Padre Baborier cuenta muchos en fus Car* 
tas, que fin duda vera V. R. en París. Vilo de 
ellos es, haveríc coíuervado folo la caía de un 
¡Chriftiano en un incendio . que coníumió quaren- 
ta a}, rededor de ella. Otro , el de un Idola
tra , 9 quien las Oraciones de' un fervorofo Cliril- 
tkno libraron de la persecución ¿el Demonio. El 
tercero, el de un niño, que una manoinvinblc tuvo» 
fuípenfo, y facó de un pozo, en que hav>a caído- 
El Padre Fouquet en fu nueva Miísion tiene las 
mas bellas efperanzM del Mundo : avifa 3 que ca
da día le van a burear muchos Idolatras : unos 
agitados, y llevados por ios remordimientos de 
fus conciencias : oífos por terribles fueños, de 
que fe íirve Dios pava que picnfcn en 1- Eterni
dad. En un dia baud¿ó treinta y cinco de dios, y 
anualmente fe emplea en inítiuir otros treinta.

He fabido por dos Francefes, que vienen de 
Pffag , que eftá acabada la Iglcíia de nueftros 
Padres Francefes: es de los mas hermofos edifi
cios , que fe ven en efla gran Ciudad. Los Ccnlo
res del Imperio ,( afsi los llamo , porque fe em
pleo es cali clmifmo, que el de ios Centón.-.; de 
la arngua Roma) viéndolo tan elevado , y 
niñeo , reprefentaron , que era conrraric a ia .t-ry. 
Tú tengo la de ello : ( refpondió el Hmpe?a¿or> 
por orden mía h ban beebo ¿fii loj Pad/.f., midien
do ellos . que fe ¿ebria dar Cor::ra-Orden ...
.dando ; que fe rcbaxaífc : £¿u- queréis

/. Hh 4*0
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( replicó el Emperador ) Me hacen eftos Eftrangeros 
muchos férvidos conftderahles : no se cómo recompen- 
/arlos : no quieren cargos , ni empleos: no admiten 
dinero', en fola fu Religión ponen todo fu interes ; y 
en favorecerla únicamente , puedo darles gufto. No fe 
me hable mas en efta materia.

El Iluftrifsimo Obifpo de Pefyng ha dado el 
Sacramento de la Confirmación á mas de doce mil 
Chriftianos. El Padre Buvet fe emplea defde la 
mañana hafta la noóhe en inftruir los que vienen 
á abrazar nueftra Santa Religión. Entre otros hay 
un Bonzo } cuya converfion tiene algo de particu
lar : era muy devoto de fu faifa Religión } y fe 
hallaba ocupado en edificar un Pagode} ó Tem
plo de Idolos en el Camino Real, quando palian
do dos Chriftianos por alli, le dixeron : que muy 
mal rato fe daba por una faifa Divinidad , y que 
mas lc valdría ir á. Pefang , y eftár con los Euro
peos , que tiene el Emperador en fu Palacio , y 
que ellos le explicarían la Ley del gran. Dios del 
Cielo , y Señor Soberano de todas las. cofas. EV 
Bonzo , que jamás havia oido hablar de la Reli
gión Chriftiana . les creyó , vino á Pefyng 3 fe con
virtió ,y fe bolvió á concluir fu obra , que confa- 
gró á Jefu-Chrifto, y es ahora uno de los mas 
íervorofos Predicadores de la verdadera Reli
gión.

Se trabaja aóhialmente en la converfion de 
un Oficial Tai taro 3 á quien un acafo , que dá mu
cha honra al Chriftianifmo ha movido á hacerfe 
inftruir en la Ley de Chrifto. Entraba efte á cava- 
lio en Peking , y fe le cayó cafualmente el bolfillo: 
lo vio caer un pobre Artífice Chriftiano,.lo tomó/y

cor-
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corrió tras él, para bolverfelo. El Oficial , miran
do con dcfprccio al pobre , y no fabiendo lo que 
le quería, picó á fu cavallo : no le perdió de vifta 
el Chriftiano, y le figuió hafta fu cafa. Aqui en- 
■colorizado el Tártaro , al inflante le trató mal de 
palabra , y le preguntó , qué era lo que quería? 
Bolvsms (rcfpondió el Chriftiano) vueftro bol filio, 
que baveis dexado caer. Atónito el Oficial, y mu
dando de lenguage, quifo que le dixefte , por que 
contra la coftumbre del Reyno , que permite 
guardar lo que fe halla , le bolvia fu dinero ? 
Porque fioy Cbrifiiano , ( rcfpondió el Artífice ) y mi 
Religión me obliga d reftituirlo. Picó efta rcfpuefta 
la curiofidad del Oficial : quifo faber, qué Reli
gión era efta : vino á vér á los Padres , los oyó, 
y moftró mucha eftimacion de lo que le dixeron
fobre los Myfterios , y máximas de la Ley Chrif- 
tiana; y debémos efperar , que la gracia acabará 
de perfeccionar en él, lo que tan felizmente ha 
comenzado.

El Padre Ciftner, Jefuitá Bavaro , me hi he
cho el favor de llevarme configo á fu Mifsion, 
diftante cinco leguas de Cantón, á un Pueblo lla
mado Fochan , mayor que París, porque fe com
puta fu Población en novecientas- mil almas. Soy 
teftigo de vifta de fu magnitud , y del numero de 
fus habitantes: hablo fobre el teftimonio de to
dos los Mifsioneros de Cantjn. He vifto en Fochan 
una hermofa Iglefia, de la hechura , y capacidad 
de la de nueftro Noviciado de París. Vi en ella 
un gran numero de fervorofos Chriftianos : y al
gunos dias defpues de mi partida , havia el Padre 
de bautizar trefeientos Catecúmenos de los Lu-

’ Hh i ga-
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gares del contorno , pertenecientes á fu Felfa
gresia.

Pudiera informar á V. R. de muchas cofas de 
Jas otras Mifsiones; pero me he impuefto por Ley, 
no referir íino lo que he vifto, ó leído por mi mif
mo en las Cartas. Quizá tendré yo también algún 
dia la fortuna de participar á V. R. los fuceíTos 
felices , que la miíericordia infinita de Dios quer
rá dar á mis débiles trabajos ,y álas Oraciones de 
mis Amigos. Me encomiendo muy de veras Cillas 
4c V. R. y quedo con mucho refpeto,

Reverendo Padre mío,
muy humilde,y obediente Servidor¿

Df Chtvvídgi 
Mifsionero de la Compañía de Jefuj.

CARTA



CARTA
DE EL PADRE TACHARD, 

SUPERIOR GENERAL 
DE LOS MISSIONEROS FRANCESES 

DE LA COMPAÑIA DE JESUS*
EN LAS INDIAS ORIENTALES,

AL REVERENDO PADRE. DE LA CHAIZ^ 
de la mifma Compañía > Confcífó<

del Rey.

fwdicber/ , 16. di Febrero de xyoié 

PAX CHR1STt

Muy Reverendo Padre*

TUVE la honra de eferivir á V.R. defde Cibo¡R 
Verde , lo que havia acontecido defde mi 

partida de Puerto-Luís, (a) Profigo , conforme á 
mi palabra, en dar á V. R. por menor una Relación 
de mi viage. Defde Cabo-Verde nada hafucedi- 
do, que de contar fea , hafta la Isla de Anjoutn, 
que efta al Norte de la grande Isla de Mtdagaf- 
ear. Los habitantes de Axjouan , que han venido 
de Arabia , llaman á fu Isla con el nombre de

Zoa-
(i) tita Cana íc perdió , no fe ¿be a «juica la contw> <1

Padre,
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¿tani: y los Europeos, añadiendo la filaba An, qué 
es un Articulo de la Lengua de cftos Isleños 3 han 
formado el/iombre Anjouan. Como en las Cortas 
del Induftan (a) fe dexan fentir los uracancs, 
por lo común , en los me fes de Agofto, y Sep
tiembre , es peligrofo arribar á Indias antes del 
diez de Oótubre : y afsi, haviendo hecho una na
vegación mas corta de lo que fe podía efperar, 
nos hallamos precifados á detenernos mucho tiem- 
£>o-en Anjouan , y mas aún en la alturá de veinte 
y uno , y veinte y dos grados de latitud Septen
trional , donde eftuvimos cruzando un mes , efpe- 
rando la citación propria para anclar en la Rada 
sde Surate.

La maníion, que hicimos en Anjouan, nos 
dio lugar para hacer repetidas obfervacicnes/b- 
bre fu ^verdadera latitud. La parte mas Sep
tentrional de la Isla , donde citábamos á la orilla 
del Mar , efta á once grados , y cinquenta minu
tos : y afsi el medio de la Isla cita á doce gra
dos de latitud McridioitaL Efta obfervacion , que 
hice con un quarto de circulo de un pie de femi- 
diametró, es tanto mas ncceífaria , quanto no ha 
mucho , que un Navio Ingles, por ignorar la lati
tud de Anjouan , dio al través, en Mayóte , que es 
una Isla ázia el Sud , diftante mas de catorce , ó 
quincedeguas de Anjouan. Siete’ años ha , que la 
(nifma defgracia huviera fucedido á un.Navio del 
Rey,de fefenta Cañones, fila buena maniobra del 
Capitán no lo huviera libertado : el peligro fue 
extremo, y fe veian yá las rocas baxo del Navio,

que
i (a.) el nombre de la valta extenfion de País, que hay entre 

el Rio Indo, y el Ganges.
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que infaliblemente lo huvieran abiertoporque 
Jas corrientes lo llevaban ázia tierra. Efte error 
provino } de que los Pilotos, por fus malos Mapas, 
havian tomado á Mayóte por Maali , eftando efta 
mas Septentrional treinta minutos, ó diez leguas 
Marinas , que la otra.

El dia 4. de Agofto huvo un Eclipfe cafi to
tal de Sol, ázia las once del dia. No embio á V.R. 
el Typo del Eclipfe , por eftár todos mis Papeles 
todavía en Manapar ázia el Cabo de Coworin j pe
ro efpero lo embiaré el año que viene. Efte 
Typo es Ungular , por haver feguido un methodo, 
de que no sé que alguno fe haya férvido hafta 
ahora , que mueftra la magnitud , y la duración 
del Eclipfe Solar , y todos los parages del Mundo, 
donde ha (ido vifto.

El ayre faludable de la Isla de Anjouan , y los 
refrefeos abundantes , que alli fe hallan , bolvie
ron la falud á los enfermos, del Navio , luego que 
los echamos á tierra : mas un gran numero de los 
fanos cayó malo : los unos , por haver bebido con 
exceífolas bebidas fuertes del País : otros al con
trario, por haver comido demafiada fruta para re- 
frefearfe , y bebido fin difcrecion del agua , que 
mana de una peña. Eran las calenturas malignas,, 
acompañadas de una grande difenteria , y raptos 
á la cabeza: tales principios de enfermedades, 
cuyas confequencia's temíamos , porque podían 
hacerfe contagiofas , nos precifaron á falír de efta 
Isla agradable, y fértil, mas prefto que lo huvie- 
ramos hecho. Levamos ancora á 14. de Agofto 
con viento favorable , pero no duradero : pues 
apenas haviamos andado fiete , ü ocho leguas,

quan-
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quando nos fobrevino calma. Las corrientes not 
llevaron áziá la Isla de Maali , y nos obligaron & 
paflar al Poniente de Comora , üde Angajia, la ma-» 
yorlsla de efte pequeño Archipiélago.

Bien les valió efta providencia eípecial de Dio! 
a dos pobres Inglefcs , que havian cumplido dos 
años en efta, faltos de todo , entregados á los in- 
faltos } y crueldad de un Pueblo Bárbaro. Havia
mos embiado nueftra Chalupa á tierra , á bufear 
algunas cofas 3 que nos faltaban , y nos puñmos í 
la capa, efperandolos por dos, ó tres horas : á fu 
buelta nos admiramos mucho de ver dos hombres 
defnudos, hechos unos efqueletos,y moribundos; 
ti uno tenia como treinta años ; y el otro no re«^ 
prefentaba mas de veinte. Siendo examinados, nos 
dixeron , que havian naufragado en la Isla de 
Mayóte , de que yá fe ha hablado. El primero* 
eftando á bordo de un Navio grande de la Compaq 
ñiá de Inglaterra , que fe havia perdido como tres 
años antes; y el otro venia de Bafion, (a) donde, 
havia tomado partido con unos Py ratas Ingle fes. 
Perecieron eftos dos Navios , por haver confundi
do fus Pilotos la Isla de Mayóte , con la de Maali, 
Los PaíTageros , y Marineros, que fe pudieron 1h 
brar, fueron tratados con atención pordos Isleños, 
codo el tiempo que fu numero los hizo temibles; 
|»ero varias enfermedades, que les fobrevinieron^ 
s .unos por fu intemperancia , á otros por la trifter 
ta, y pefadumbre , que les caufaba fu fituacion, 
haviendolos reducido á quince , ó diez y feis. Los 
Barbaros, que yá no los temían ,bufcaron muy

en
li ||--- ’ — -----------------------------------------------------------------------

(a) Capiul de la nueva Inglaterra eu la America ScptCA- 
Clienal»



¿c la CeMpdni¿ Je Jefa. 149 
en breve los medios de quitarles los bienes, y la 
vida.

Havia entre eftos infelices fíete Francefcs , y 
fres Alemanes : los demás eran Inglefcs, y Holán- 
defes. Difminuyendofe cada dia fu numero, y 
.viendofe morir de miferia , uno tras otro , toma
ron la refolucion , á qualquier precio que fueíTc, 
de falir de la Isla , de donde no podían efperar, 
que algún Navio de Europa vinicfte jamás á fa-\ 
carlos , por eftár fu Puerto inaccefsiblc aun á Na-\ 
vios de mediano buque. Con efte ánimo hicie-i 
ron de los deftrozos de fus Navios una Chalupa*' 
capáz de llevarlos con una cantidad confidcrablc 
de dinero, que les quedaba. La vifpera del día* 
en que fe havian de hacer á la vela , el Rey del 
País, que llegó á foípechar lo que paíTaba , les 
tmbió á pedir fu Chalupa, que era , decía , muy¡ 
de fu gufto. Saltaba á los ojos, que efte era un 
mero pretexto para detenerlos , y hacerfc ducño( 
de fu dinero. Los Europeos, que eftaban entona 
ces juntos en una Choza , orilla del Mar , tuvieron 
confejo entre si, y todos de una voz fueron de 
parecer, que fe ncgalTe al Rey de Mayóte, con la 
mayor cortefania pofsible , la Chalupa que les pe-» 
dia :yque , como echaban de ver, que dado efte 
paíTo , fe pondría todo en obra para perderlos; 
eftuvieften todos mas alerta que nunca en fu 
propria’defenfa ; pero los Barbaros , conociendo 
que fe les havia acabado la pólvora , porque yá 
no iban a caza , los rodearon de tropel, y los ata
caron con Furor en fu Cabaña , donde fe dcfcn-5 
dieron mucho tiempo. Como fu pobre Choza no 
tenia mas empalizada , que unas efteras tofeas, n|

Tomj, J i ma$
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mas techo , que paja, y cortezas de arboles , fin 
¿incubad la pegaron fuego, y quemaron la ma
yor parte de los infelices. Los que efeaparon me
dio aífados , no tuvieron mejor fortuna , porque 
brutalmente fueron muertos. De efte modo que
daron folos tres Inglefes, que fe havian efeondido 
durante el combate , y matanza de fus Compañe
ros. Tuvieron los Barbaros laftima de los tres, y. 
en una pequeña Canoa , con quatro hombres, los 
aviaron á Angajia,

Fueron eftos pobres infelices bien recibidos 
de el Rey de la parte Occidental de la Isla, don
de dcfembarcaron. Los mantuvo al principio áfus 
expenfas; pero haviendofe canfado prefto de efta 
hofpitalidad , los dexó bufear fu vida como pu- 
dielfen. Año y medio fe alimentaron de cocos , y 
de la leche que ordeñaban de las Bacas , quando 
las hallaban folas. En fin ,• uno de los tres , no pu- 
diendo fufrir mas tiempo tan grande miferia , ca
yó malo, y murió; ¿Pufieronfe fus dos Compañeros 
á darle fepultura ; pero como fi la tierra huviera 
de quedar profanada con el cadáver de un Euro
peo , los habitantes de Angafia no lo quifieron per
mitir , y los obligaron á echarlo al Mar. Todo lo 
dicho fupimos de boca de los dos Inglefes , que 
contaron fus defgracias á los Oficiales de nueftvQ 
Navio. Eftaban los dos en la Ribera de. la Isla,' 
quando arribó á ella nueftra Chalupa : callaron, 
hafta que la vieron partir , y entonces fe echaron 
a nado, y hicieron tanto esfuerzo , fiempre dan
do gritos, que los efperó , y los recibió a fu bor
do. Traxeronlos al Navió , donde compadecidos 
4e lo que havia# fufrido,y del eftado laftimofo

en
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£n que aun fe hallaban , fe miró cada uno como 
obligado á focorrerlos , y darles víveres,y verti
dos. Luego que llegamos á Surate, el de mas edad 
fe retiró a los lngleles : el otro , havíendo decla
rado , que fu Padre era Holandés, aunque cftable- 
cido en Paflón , fue i hofpedarfc entre los Ho-
Jandefes.

Defdc Angafia hafta Surate tuvimos muchos 
enfermos. El Padre Petit , mi Compañero , no fe 
feparó de fu cabezera, para infpirarlcs los fenti- 
mientós proprios de el eftado en que cada uno fe 
hallaba; pero no tardó mucho en fer él mifmo 
acometido de una calentura muy maligna. Su re-, 
íignacion , y fu paciencia en la enfermedad , me 
edificó tanto, como fu zelo, y caridad para con 

Jos enfermos. No contando eftas ultimas enferme
dades, de que murieron Cíete, ü ocho perfonas, hi
cimos la navegación mas feliz , y mas pacifica de 
todos modos , que jamás he oido referir. Ni tu
vimos tempeftades, ni calmas enfadofas : la unión* 
y buena inteligencia , fue fiempre tan grande en
tre los Oficiales., y Paífageros , que no fe fepara-
ron los unos de los otros, fin verdadero dolor-, y 

. fentimiento. Lo$ primeros que fe retiraron, fue
ron dos Padres mozos Capuchinos , que en todo 
elviage havian merecido nueftro cariño , por fu 
.manfcdiupbrc /bondad , y.?clof, Japibien.teniamos 
.á dos Padres Carmelitas Dcfcalzos de Flandes, ppr 
los quales fe havia empeñado el'Señor Nuncio: 
bien lo merecían, porque no. fe pueden ver dos 
Religiofos, ni más, prudentes, ni más recogidos 
nofotros en particular, nos dieron mueftras muy 
y ivas de fu confianza-, y de fu amiftad.

lia, . La$
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Las turbaciones de Surate no nos dcxároÜ 

hacer alli larga manfion. Los Pyratas Inglefes,quc 
defde algunos años perturban eftos Mares con fus 
continuas Pyraterias , acababan de aprefar dos 
Navios ricamente cargados. Los Comerciantes 
Mahometanos , á quienes pertenecían. , irritados 
de tantas pérdidas , pretendían hacer refponía- 
bles las Naciones de Europa , eftablecidas en Su+ 
rate ; efto es , á los Francefes , Inglefes , y Holán* 
'defes. Los infultos que les hacían, nos obligaron 
á partir de alli quanto antes. Embarcamonos el 
dia xo.de O&ubre de 1701. para ir á Gale cus. Paf- 
famos por Goa , donde tuvimos el confuelo de 
hacer nueftras devociones en el Altar donde efti 
el Cuerpo del Apoftol de las Indias San Francifca 
Xavier. Su Vrna eftá ricamente adornada. 3 y 
¿os años há 3 que el Serenifsimo Gran Duque de 
iTofcana > Principe tan Sabio , y tan eftimado en 
Europa 3 embió á fu Sepulcro un magnifico Pedef* 
tal de marmol jafpcadb , adornado de Medallones 
de bronce , en que eftán gravadas las principales 
acciones del Santo > con hermofura , y delicadeza 
.maravillóte*

Defpues efe algunos ¿Tas de navegación , ar-* 
libamos aTermepatán , Pueblo corto fobre un Ría* 
ehuelo , donde echamos ancora, y encontramos ti Navio de la Compañía Real, ]lamadoPontcbar+ 
traln>, que venia dé la Isla de Mafsarin , (a) y ha* 
vía viftben el Cabo de Coworin un Pyrata Inglés^ 
de quarenta Cañones. Efte Navio , que tenia un 
numerofo equipage , y toda fu Artillería monta-t

da,
(a) Efta al Orícncc de l.i Isla grande de Madagafcat, y peitcns- 

fe á la lñancia, qtac la Jlan» ijla de Boibaifc

xo.de
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, hávía dado un fuerte fuño al Señor Bofe, Ca

pitán del Ponchartrain , acercándole á efte como 
medio tiro de Cañón ; pero viendo todo el equi- 
page fobre los Puentes , y refuelto á defenderle 
bien , fe retiró el Pyrata , y fue á echar ancora 
una legua de alli.

Aquí nos fue forzofo dexar el Navio la Priri- 
cefa , que nos havia traído de Francia : no lo hici
mos fin fentimiento, por tener todavía que doblar 
el Cabo de Comorin , y no fer tan fácil hacerlo en 
una Barca, que va íiemprc corteando , y cerca de 
la Ribera. Nos embarcamos en Terwcpatan para 
Calecut, diftantc diez leguas de dicho Puerto. Fue 
Calecut en otro tiempo Ciudad celebre , y Capi
tal de un Reyno , al qual daba fu nombre ; pero 
ahora es un Pueblo mal edificado , y de corto ve
cindario» El Mar, que de un Siglo a erta parte ha 
defmoronado mucha parte de la Corta , ha fumer- 
gido un pedazo de la antigua Ciudad, con una 
bella Fortaleza de piedra labrada, que la defendía. 
Los Barcos echan oy dia ancora fobre fus rubias, 
y el Puerto fe ha llenado de muchos efcollos , que 
fe ven en las mareas baxas, y en ellos naufragan 
con frequ encía los Navios»

Empezó en las Indias el dominio de ios Por- 
tuguefes , por la toma de Calecut, que conferva- 
xon, harta que los Naires, que fon ra nobleza del 
país, y fus mejores Soldados, viendo que los Ho- 
íandefes en todas partes hacían guerra a losPortiH 
guefes , y les quitaban fus mejores Plazas , va lien- 
dofe de la ocarton, fe pulieron en armas , y fe 
apoderaron de Calecut: alli hallaron mas de cien 
piezas de Canon de bronce: arrojaron parte en un
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Lago vecino , y fe llevaron treinta, ó quarenta 
Cánones medía legua , tierra á dentro, donde to
davía fe ven , para ponerlos en feguridad.

En efte País, llamado Malleamifc hallan Cai
tas , (a) como en las demás partes de Indias: tie
nen caíi las mifmas coftumbres, y mas que todo, 
fe parecen en el grande dcfprccio de la Religión, 
y de los eftilos de los Europeos. Pero lo Angu
lar que hay , y que apenas íc puede creer, y de 
que no havrá exemplar en otras partes, es, que 
entre eftos Barbaros , á lo menos en las Caftas no
bles , puede una muger tener legítimamente mu
chos maridos; y fe han vífto algunas, que han teni
do hafta diez juntos, á quienes ellas miraban como 
otros tantos efclavos en las priftones de fu her- 
mofura, y donayre. Eftedeforden monftruofo,con 
otros varios , no conocidos de fus vecinos, y que 
dominan en eftos Pueblos, fe fundan en fu Reli
gión ; porque pretenden, como los antiguos Paga
nos , autorizarlos con el exemplo de losDiofes, 
que adoran en el Malleami,

Tenían los Jefuitas una bella Iglefta en Cale- 
cut , que el Principe del País hizo , dias ha , der
ribar , en odio de los Portuguefes > pero el Iluftre 
Conde de Villaverde, Virrey entonces de Indias, 
le obligó á reedificarla: no fe havia aun acabado 
quando paliamos por alli. En efta Ciudad empe
zó el Padre Petit los primeros enfayos de la vida 
auftera,que ha de tener en el Madure , durmien
do en el fuelo fobre uní eftera, fin mas comida, 
ni bebida , que arroz , y agua. Por afpera que hu-

vicf-
fa) Las Callas en las Indias, ion como las Tribus enere los 

Indios.
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vicífe íido efta prueba , quien no citaba aun bien 
convalecido de la grande enfermedad , que ha
via tenido en el Navio j no le causo incomodidad, 
dándole Dios vigor, y fuerzas,

Defpues de tres dias de defeanfo entCalecut, 
nos embarcamos á bordo de un pcqueiioMítffl&o#*, 
ó efpecie de Faluca, que nos llevó a Tañar , qua
tro leguas diftante. Es un Pueblo cali todo de 
Chriftianos , baxo déla dirección del Padre Mi
randa, Jefuita , quien también cuidado losde Cd- 
lecut. Fue para mi de mucho confuelo hallar alli 
al Santo Mifsionero , á quien havia conocido en 
Pondicheryjx donde,por orden de fusSupcriorcs,ha
via ido á curarfe de una moleña enfermedad, con
traída en la trabajofa Mifsion de Madure, Como 
las Coilas de Malabar, Travancor, y Pefqucria,. 
fon cali todas Chriílianas, y baxo la conducta de 
los Jefuitas: tuvimos el confuelo de vifitar de paíTo 
la mayor parte de las Igleíias de aquellos parages. 
Es imponderable la honra,y amiftad, que nos 
moft varón los Mifsioneros , y Chriftianos. Vea 
¡V, R, aqui, como fuimos recibidos en Periapatdm*. 
lo mifmo cafi ha íido en otras partes. A una corta 
media legua de la Iglefia , hallamos á los niños, 
que venían á recibirnos con Tambores , y Trom
petas , trayendo Vanderolas en forma de Vande- 
ras , con campanillas en la mano. Luego que nos 
áviftaron , dieron grandes gritos de alegría , cor
riendo aprieífa á echarfe á nueftros pies, para reci
bir nueftra bendición: defpues bolvieron á poner- 
fe en marchacantando á dos coros la Doctrina 
Chriftiana. La Cruz , y losEftandartes iban delan
te , en forma deProcefsion. Ala entrada delLu-
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gar , los hombres , y las mugeres, divididos en dós 
trozos,nos dieron mil nuevas demonftraciones de la 
alegría , que les caufaba nueftra llegada. Daban á 
Dios gracias de que huvieíTe embiado á fu País 
nuevos Misioneros , que acabaífen de inftruir} y 
alumbrar á fus Payfanos,todavía Idolatras. Rcfona- 
ba en variedad de voces el ayre , con los nombres 
de Jesvs, de María , y de San Francifco Xavier, 
llamándonos fus Succeífores. El Padre , que cuida 
de efta Mifsion, nos eftaba cfperando á la puerta 
de la Igleíia , nos dio Agua bendita , y nos llevó 
folcmnemente hafta el Altar, donde hicimos ora
ción , entretanto que los Chriftianos cantaban el 
Plalmo : Laúdate Dominum omnes gentes *

No hay Mifsionero en efta Cofta, que no ten
ga á fu cuidado tres , ó quatro mil Chriftianos , y 
algunos tienen diez , ó doce mil, por tener cada 
Jcfuita que afsiftir á tres, ó quatro Iglefias dife
rentes i de fuerte , que les es precifo eftár cafi 
fiempre en Campana, ó pava inftruir , y conver-; 
tir a los Infieles , ó para vifitar , y confolar á los 
Fieles enfermos, y adminiftrarles los Sacramentos» 
Hay una loable emulación entre los Chriftianos 
de ¿¡verías Iglefias, fobre quien fervirá mejor á 
Jefu-Chrifto, y dará mas honra á la verdadera 
Religión en una tierra tan infeftada de la Here- 
gia , como del Paganifmo , é infidelidad. Pero fe 
debe confeílár , que los Paravas 3 que fon los Chrif
tianos de la Cofta de la Pefqueria , á quienes San 
Francifco Xavier llamaba fus amados hijos , mere
cen entre todos el primer lugar, por fu zelo, y 
amor á la Religión Catholica. No faben lo que es 
^ifsimuiar en efta materia, y hacen profefsion
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publica de ella , ya fea quandp fe hallan éntre los 
Idolatras , ó ya entre los Holandefcs, de quienes 
fon cali todos Vaífallos. Lo atribuimos én parte a 
fu buen natural, íirviendofe de ¿4 la gracia para 
fixarlos en el bien , y en particular , á la protec
ción c 'pecial del grande Apodol de las Indias,quien 
fiempre miró ella Mifsion con mas fingular ca^
Tino,

Partimos fe Temor el día 27. de Noviembre 
con un ayrecillo de Nord-Ouedc , codeando, fin 
alegarnos mas de medio quarto de legua de tierra,1 
y tal vez mucho menos, porque eneda Coda Oc
cidental , defde el mes de Octubre hada el de Ma-» 
yo , edá el Mlr tan en bonanza , como lo puede 
edár un Rio y fe puede faltar á -tierra tan facil-¿ 
mente como en el Sena,ó el Lovré.No es afsi en la’ 
Coda de Coromandél, que cdá en frente : defde 
el Cabo de Gomorin hada Bengala, no fe puede, 
tomar tierra -, fin grandifsimo trabajo, y peligro^ 
por las olas del Mar , qué vienen fin ceífar á rom-i 
perfe contra la playa , con un ruido, y furor cf-í 
pantofo.

La tranquilidad del Mar penque entonces na¿ 
Vegabamos, no quitó que padecieífemos mucha 
en el víage. Tenia nuedro Barco veinte remeros^ 
pero no trabajaban como diez de Europa : ni te-i 
niamos toldo , ni cubierto con que guarecernos 
contra el excefsivo calor del día , y la mucha hu-í 
medad de la noche , qué neceífariamente paíTaba-< 
fnos con grande incomodidad, echados entre los 
bancos , en que fe fentaban los remeros. El Padre 
Pctit , y el Hermano Moricét , paitaron eda fatiga 
cafi fin fcntivla; pero yo, defdé la primera noche;

. A 4 ~ Kk
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fuimoleftado de un rhcumatifmo tan agudo 3 que 
me era impofsible tomar el menor defeanfo.

Como las mas de las Poblaciones defde Ta- 
ñor hafta Coulan 3 fon en todo , b en parte , de la 
dependencia de los Holandefes , en ninguna pane 
podíamos defembarcar 3 y aun nos era forzofo ef
perar la noche para paflar la Barra de Cvcbin 3 pa
ra no fer defeubiertos : paíTado efte peligro 3 cor
rimos otro mayor3 haviendo eftado apique de fer 
aprefados el dia ftguiente , por un Bote , ó gruefía 
Chalupa de un Pyrata Inglés de quarenta 3 ó cirn 
quenta Cañones : infaliblemente huvieramos ftdo 
prefos , ft nueftros remeros no huvieran dado 
pruebas de lo que podían , quando les urgía la 
necefsidad. El miedo de caer en poder de los 
Pyratas 3 les dio brazos 3 y velas : volábamos ft>- 
bre el Mar > pero por otra parte era correr á nuef* 
tra pérdida 3 porque huyendo de la Chalupa 3 íba
mos á dar con el Navio, que vimos anclado á dos 
leguas de Cal i coulan. A vifta de efte peligro 3 fe 
aílúftaron los Marineros, yá rendidos del trabajo, 
y dudóles del partido,que debiian tomar. El vien
to contrario 3 y fu falta de fuerzas ,no los dexa- 
ba bolver atrás; y ft paliaban á la vifti del Ccrfa- 
rio 3 fe perdían ftn remedio: fe refolvieron , pues, 
á hacer alto , y llegando la noche 3 aplicarfe de 
nuevo al remo : echaron ancora , corno que que
dan faltar á tierra ; y luego que empezó la no
che , fe bolvieron al remo con tanto brío toda 
¿quelta noche 3 y el dia ftguiente , que arribamos 
a Coulan <el dia 3 o. de Noviembre á las fíete de la 
mañana. Llegó la Chalupa al pie de nueftra Igle-

> donde tuvimos el confuelo el Padre Petit, y.
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yo, de decir Milla , durante la qual la Mufíca del 
Ilulrifsimo Obilpo cantó diverfos tonos de de
voción.

Efte Prelado , que es Religiofo de la 0rden 
de Santo Domingo , le declara publicamente por 
Padre , y Protector de los Jcfuitas, en cuya Cafa 
vive con mucha honra de los Padres. Defpues de 
haver dado gracias , fuimos á fu Quarto á hacerle 
nuciros refpetos , conduciéndonos el Padre Acof- 
ta , Superior de la Cafa. Además de las mueftras 
de benevolencia, y clima, que nücftra Sotana 
debió á fu Ilulrifsima : nucirá Patria, y el nombre 
del gran Principe , de quien tenemos la honra de 
fer Valíalos , nos ganaron otras muy fíngulares. 
Tiene tan alta veneración á la perfona lagra- 
da del Rey, y elá tan enamorado de fus virtiN 
des , y principalmente de fu zelo en defender, y 
extender en todas partes la Religión Catholica* 
que no podía hablar de otra cofa. Al oirle ha-i 
blar, qualquiera conocerá, que es buen Theolo-í 
go, y muy bien puelo en la Hiloria Oniverfal^ 
Sagrada , y Profana : Mas en la de ios Reyes de, 
Francia , y la de Luis el Grande , he vilo pocos 
que hablen tan dogamente, y que hayan hecho de 
ella eludió mas exaóto. Todas las demoliciones 
del Ilulrifsimo Prelado , ni las inlancias del Pn 
dre Acola, no fueron balantes para que nos de- 
tuvieífemos lo reíante del dia en Coul.in. Nos em«* 
barcamos á las quatro de la tarde , con la clperan-í 
za de llegar el dia fíguiente á Mampuli, á cinco, ó 
feis leguas de allí, y de decir Miífa en la Igleíia de 
nuelros Padres Portuguefes ; pero el Mar fe hallo 
tan hinchado , y íe quebraban las olas con tanto
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ímpetu contra la Cofia , que nos vimos Forzados'
£ continuar nueftro rumbo , fin arribar al Puerto-

Durante efte viage , lo largo de las Coilas 
'de Malabar , y Travancor y vimos dcfpacio la ver
dadera fituacion de las tierras 3 y de las Pobla
ciones 3 que desfiguran eftrañamente nueftros Ma
pas de Geographia , y Marina. Luego que clHer- 
manoMoricet, á quien dexé en Manapar 3 llegué 
aqui 3 tendré la honra de embiar á V - R. v.n Ma
pa exaélo de todo efte País, el qual efta fuma- 
mente poblado , y apenas fe andan dos leguas;, 
corteando , fin vér Lugares , y Puebles grandes- 
Señalan nueftras Cartas muchas Islas fobre la 
porta de Travancor : en vano las bufeamos, por
que no las hay. Defde Calecut hafta el Cabo de: 
Comorin, hay una fola Isla , á dos leguas de Calo 
cut , y efta no efta. puerta en los Mapas > quizá 
por muy cercana á la tierra. Defpues de quince 
leguas de navegación defde Tremepatan , arriba-, 
mos en fin á Periepatan , donde nos hicieron el 
recibimiento , que ya tengo contado. La fiefta de 
San Andrés, en cuya honra efta dedicada la Igle- 
fia de aquel Pueblo , atraxo allí algunos Mifsio
neros y un gran numero de Chriftianos de 
los Lugares vecinos , para participar de los San
tos Myfterios. El confuclo de verlos , nos hizo 
diferir el viage. Defde Periepatam ¿\Tcpo , hay 
una pequeña legua. Es efte ultimo como el Colé-, 
jgio de la Provincia de Malabar , y donde el Pro
vincial hace fu ordinaria refidcncia. Los Padres 
nos recibieron contal caridad, y cariño , que nos 
hacia olvidar las fatigas de nueftro viage , y fe 
empeñatoa pai;a que fucífcmos coa ellos^ Cotat6t

, ~ .......... " i
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a celebrar la Fiefta de San Francifco Xavier. Es 
celebre en toda la India la Iglefia dedicada al 
Santo en efte Pueblo, por los continuos mila
gros que alli fe hacen , con el aceyte que arde 
•pelante de la Imagen del Santo Apoftol. El con- 
Curfo de gentes es tan grande, que de fefenta, y 
•aun de ochenta leguas, van á viíitarla. Tuvimos el 
confuelo de ver alli un numero muy extraordi
nario de Chriftianos; pero prefto fe aguó nuef
tro gozo , con la prohibición , que intimó el Go
bernador, de celebrar la Ficha del Santo. Lftá 
prohibición inefperada nos foiprehendió , y llenó 
.de trifteza á todos. Su motivo fue el fguicntc.

Una Viuda de diftincion de la Ciudad ef
taba , tres mefes havia , para hacer un facrifício al 
Demonio , ó por ínteres , ó por fuperfticion , y 
quizá por ambos motivos juntos. La gana que te
nia de inquietar, y dar que fentir a los Chriftia
nos , á quienes, aborrecía de muerte , hizo que 
de propohto eligiefic el día de la Fiefta del San
to ; para juntar mas gente en fu cafa á tan dia
bólica. ceremonia , poique en efta ocaftcn nunca 
falta un gran concurfo de forafteros en C otate. En 
una grande fala de fu cafa , no lexos de la Iglefia, 
fe veian ya tres colunas de tierra , de tres, ó qua
tro pies de alto, en forma de triangulo , y apar
tadas la una de la otra como una tóela. Havia mu* 
cho tiempo., que engordaba con mucho cuidado 
un cerdo , que havia de fervir de vióiima , al 
qual ella mifma debía degollar en el recinto dq 
las colunas. Los principales de la Ciudad , y los 
mas ricos de los alrededores , que eran de lu 
^ajla , debian acudir al tiempo que feñalaífe. Fal- 

- ~
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taba folamente una orden del Governador , Córt 
permifsion de hacer en tal dia el facrificio 3 y con 
prohibición a los Chriftianos de celebrar el mif
mo dia fu fiefta. La Viuda alcanzó fu petición, y 
todo quedó muy fecreto hafta principios de Di-, 
ciembre , que fue avifado de todo el Mifsionero, 
á cuyo cargo eftá efta famofa Iglefia. No perdió 
un inflante de tiempo , y en lugar de acudir al 
Governador de la Ciudad , quien havia dado la 
orden , fue en derechura al Governador de la 
Provincia , á quien reprefentó el fentimiento de 
tanta gente, que havia venido de lexos á celebrar
la Fiefta de San Francifco Xavier, y el agravio que 
fe haría á la memoria del Apoftol de las Indias, 
fi en lugar de celebrar fu Fiefta , fe ofrecía al De
monio uno de aquellos facrificios abominables, a 
los quales el Apoftol , obrador de maravillas , ha- 
yia iiempre tenido tanto horror. Efta reprefenta- 
cion del Padre , tuvo el efeóto que fe defeaba. 
Mandó el Governador de la Provincia , que fe ce-*. 
lebrafte,como era coftumbre,la Fiefta, y que fe difU 
rieífe el facrificio á otro día. De efte modo firvia 
el contratiempo para hacer mas folemne, y de-: 
vota nueftra Fiefta, por la vióloria que acababí 
de ganar la Religión verdadera contra la Idola-» 
tria. Con efta ocaíion , me informé del modo con 
que las Sacerdotifas Idolatras hacen en eftatier-i 
ra fus facrificios, y pude averiguar lo figuiente.

juntos ya todos en la Sala, de que hemos; 
hablado, fe pone la Sacerdotifa enmedio de las 
tres colunas, y empieza á invocar al Demonio, 
pronunciando ciertas palabras myfteriofas , coa 
grandes alharidos, y agitacipn efpantofa de todo
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el cuerpo , y varios Inftrumentos Múñeos , que la 
acompañan , variando fus tocatas , fegun la di fe- 
rienda de los efpiritus 3 que uno tras otro pare- 
re que la poífecn. En fin 3 hay una cierta Area 
Sagrada , que apenas fe empieza á tocar , quan
do fe levanta la Megera , ó furia : toma en mano 
el cuchillo , degüella el cerdo , y arrojándole fo
bre la herida , bebe fu fangre, humeando toda
vía : entonces da gritos 3 profetiza , amenaza al 
Pueblo, y á la Provincia, con los mas terribles 
caftigos de parte del Demonio , que en realidad, 
ó en folo apariencia, la infpira , íi no fe refuelven 
los afsiftentes á darla todo lo que pide ; oro, pla
ta , joyas, arroz , telas , todo lo halla bueno : y 
eftas furias imprimen por lo común tanto fufto, y 
temor , que Tacan algunas veces de los afsiftentes 
hafta el valor de dofcicntos , ó trefeientos pe- 
fos.

La Ciudad de Cotate es grande , y muy po
blada ; bien que fin Foífos , ni Murallas , como las 
mas Ciudades de Indias. Efta tierra adentro , á 
quatro leguas del Cabo de Comorin , al pie de las 
.Montañas,que hacen tanfamofo efte Cabo , por 
las maravillas que de ellas fe cuentan. Porque af- 
feguran muchos, que en efta lengua de tierra, 
que tiene folas tres leguas de ancho , fe hallan 
en un mifino tiempo unidas las dos Litaciones mas 
©puchas del año , que fon el Invierno , y el Vera
no ; y que alguna vez en un mifmo Huerto, de 
¡quinientos palios en quadro , fe logra el gufto de 
yerlas unidas , eftando los arboles por un lado 
^argados de flores , y frutas , y por el otro def- 
BUdos aun de fus hojas. No he tenido lugar de ir

1°
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yo mifmo á juzgar de la verdad , ü de la faífcdad 
del hecho ; pero es cierto 3 que de los dos lados 
del Cabo, los vientos fon íiempre opueftos , y 
foplan como haciendofe guerra í de fuerte , que 
quando en la parte Occidental del Cabo los vien
tos foplan del Poniente 3 en la parte Oriental bie-i 
nen del Efte : nofotros mifmos lo hemos experi-, 
mentado en efte viage. Defde Calecut hafta el Ca.-. 
bo de Qomorin , haviendo íiempre tenido el vien¿ 
to al Sud-Efte , ó al Sud-Ouefte , luego que paífa-» 
mos efte Cabo , lo hallamos al Nord-Efte : y co
mo la diveríidad de vientos 3 quando es durable/ 
contribuye mucho á la diveríidad de las eftacio- 
nes 3 no es increíble 3 que ázia la punti del Cabo 
pueda haver 3 en un corto efpacio de terreno 3 pa-í 
rages de tal manera expueftos á uno de los vi-en-' 
tos 3 y tan al abrigo del otro 3 que el frío 3 ó el 
calor 3 y las impresiones que de ellos vienen 3 fe 
hagan fentir á un mifmo tiempo á poca diftancia; 
del mifmo modo que parages mucho mis aparta
dos. Pero dexo á los Sabios bufear la razón phy- 
fica de efta contrariedad de vientos, que no fe 
ye en otra parte : fiendo afsi, que concurren lo$j 
tnifmos principios para producirla.

Aqui debiera embiar á V- R. una defcripciori 
cxa&a de todo el País , que eftá entre Cotate 3 y 
Pondicbery .3 por havcrlo andado en efte viage» 
pero pide efto mas tiempo del que ahora tengo:; 
me dan priefta ¿i que acabe efta Carta ,y dexo pa-í 
raotra ocaíion las curiofidades, que no pueden ir, 
ahora.

Diré folamente dos palabras de una cruél per-, 
íecucion, que fe c?:citó poco l)á -contra los Cbrifs
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tianos en Tanjaor , de la qual lin duda eferi viran al
gunos Misioneros á Europa mas por extenfo. Nos 
aífeguranx que^mas de doce mil Chriftianos han 
felizmente confeífado á Jefu-Chrifto, á pefar de 
los Ty ranos, que nada han perdonado para vencer 
fu coligancia , y forzarlos á bolver á las fuperfti- 
ciones del País. Muchos han perdido fus hacien
das , fe han dexado defterrar de fus Patrias , con 
fus familias enteras , ó han vifto arrancar de entre 
fus brazos a fus mugeres , é hijos , para fer profti- 
tuidos de un.modo infame. Otros, encerrados en 
calabozos hediondos , y obfeuros , han padecido 
mucho tiempo una hambre } y una fed crueliísima. 
Muchos} defpues de haver íido defpedazados con 
azotes j han íido atormentados con hierros hechos 
afcua, con que en diverfas partes de fus cuerpos 
éftampaban la imagen de los Idolos , que no que
rían adorar. Prendieron en efta ocafion á dos de 
nueftros Padres, de los quales el uno tuvo la dicha 
de morir con los grillos en los pies, del mal trato 
que havia recibido en fu priíion. Fue puerto en li
bertad fu Compañero , defpues de haver fido mu
chos días cruelmente atormentado. Los Mifsione- 
ros, que no fueron prefos , no tuvieron menos qué 
padecer: pues además de el dolor grande de ver 
traftornados fus trabajos de muchos años , y la 
tierna compafsion, que les caufaba el bárbaro fu- 
plicio de tantos pobres inocentes , les fue precifo 
cfcon'dcrfe en los Bofques } para obedecer á fus
Superiores, que les havian prohibido el dexarfe 
ver por ningún cafo > y para animar de cerca , y 
de lexos con exortaciones, y cartas vivas, y efica
ces á fu querido Rebaño 3 en quien parecía haver 

Tom.J L1 he-
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hecho mella la perfecucion. Efperamos , qué láS 
perfonas zelofas , y caritativas , fe compadecerán 
de efta afligida Chriftiandad : ahora, mas que nun
ca , nos fon neceífarios los focorros , para facar á 
nueftros Neopbitos de la extrema pobreza , á que 
los ha reducido fu conftancia en praáicár el 
Evangelio , que les hemos anunciado. Juzgue 
V.R. quanta ferá nueftra aflicción , al ver á eftos 
verdaderos confeíTorcs de Jefu-Chrifto venir á. 
nueftros pies á pedirnos algún alivio , y que nuef. 
tra pobreza nos priva de los medios de afsiftir-. 
los. No haremos efcrupulo de vender, y empeñar 
todos los Vafos Sagrados, quando no huviere otro 
remedio. Pero prefto fe verá el fin de ellos, y los 
muebles mas preciofos alcanzan ápoco, como fabe 
V.R. Una necefsidad tan urgente,habla por simif- 
ma al corazón de todos aquellos , que feinteref-. 
fan algo en la falvacion de las Almas , y la honra 
debida á los Altares. Soy con profundo refpeto.

Reverendo Padre mío,

Su muy rendido , y obediente 
Servidor,

Tachará,
fdjfsionero dé la Compañia de Jefus#

CARTA
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CARTA
DE EL PADRE PETIT,

MISSIONERODE LA COMPAÑIA DE JESUS,
AL PADRE TREVOU,

DE LA MISMA COMPAÑIA,
CONFESSOR DE SU ALTEZA REAL 

el Duque de Orleans.

Pendicbcry , 12. de Febrero de 1702.'

PAX CHRISTI.

Reverendo Padre mío.

NADIE puede fer mas fenfíblc, qué yo , á 
los favores con que V. R. me honró al tiemr 

po de mi partida de Francia para efta Mifsion. Con- 
fervaré toda mi vida un perfeóto reconocimiento 
de ellos. Reciba V. R. íi es férvido , las primeras 
mueftras de ello en efta Carta , que me atrevo á 
efcrivirle. Cinco femanas havrá , poco mas, ó 
menos , que llegué á Pondichery, en compañía 
del Padre Tachard. Por la Relación que embia efte

Ll> Pa-
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Padre á Francia , verá V. R. quan feliz ha fido 
nueftro viage , y el nimbo que feguimos.

Para venir á Pondichery defde donde defem- 
barcamos, nos fue precifo atravefar el pequeño 
Rcyno de Mar avas. Muchas veces ha oído V.R.ha
blar de efta Mifsion,como de una de las mas fantas, 
y mas gloricfasá Jefu-Chrifto , que tenemos en las 
Indias. Nada fe ha exagerado: y puedo aífegurar a 
V.R. por lo que he vifto al pallo, por varios lu
gares , que la idea ,que de ella ha concebido, es 
inferior , y no fuperior á la verdad. Los Opera
rios , que bufean trabajos, y Cruces , aqui fe 
pueden faciar plenamente , y el fruto correfponde 
abundantemente á los fudores, y penalidades. Ca
da dia crece el numero délas convcrfiones. El 
Padre Martin ha bautizado en fu diftrito, en menos 
de cinco mefes , cerca de mil, y cíen perfonas j y 
el Padre Lainez , en menos de veinte y dos mefes, 
en Mar avas , cerca de diez mil. Qué bien pagados 
que eftán los trabajos del viage ,y qué ánimos nó 
infunde , para aprender prefto las Lenguas, el ver 
campo tan vafto , y concebir efperanzas de hacc^ 
algo femejante, con la gracia del Señor!

Tampoco nos faltan aqui efperanzas del mar-? 
tyrio, que es la Corona del Apoflolado. Dos de 
nueftros Padres acaban de tener la dicha de con- 
feffar á Jefu-Chrifto en las prifiones; el uno, que 
fue el Padre Jofcph Carvalho, murió en la Cárcel 
el dia 14. de Noviembre , confundido de miferia, 
y debilidad: Su Compañero en las cadenas ha fido 
el Padre Bertholdo. Fueron arreftados en la fan- 
gi ierra perfecucion , que fe excitó , poco ha, con
tra los Chriftianos en el Reyno de Tanjaor,. vecino
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a pondichery. No fe puede creer 3 Padre mió,quan
to valor, y fuerza da , para fufrir con alegría los 
trabajos, é incomodidades anexas al empleo, lá 
reflexión, y penfamiento de Jo mucho que ha-< 
vrémos menefter la afsiftencia de Dios, en prue
bas mucho mas arduas , á que cada dia podemos 
eftár expueftos; pero qué confuelo no es también, 
que no nos abandonara la Omnipotente gracia del 
Señor, y que quizá eftainos deftinados á verter, 
nueftra fangne por la caufa de ]efu-Chrifto ? Suplid 
co á V. R. que pida á Dios me haga digno de tan
to favor, y que atienda mas á los méritos de tan
tos Santos Rcligiofos, cuyos Hermanos fomos, que 
á lo qué merecen nueftras tibiezas, miferias , y 
mala correfpondencia á fus infpiraciones.

Me aplico todo entero á aprender la Lengua 
de Malabar, para entrar quanto antes en la Mif- 
fíon de Carnate , fundada por nueftros Padres Mif- 
fioneros Francefes , fobre el modelo, de la Mifsioni 
de los ] efuitas Portuguefes. Confío mucho princi
palmente en los principios , en el focorro, y ayu-i 
da de los Catequiftas , pues faben la Lengua , y 
ufos del País ; pero no tenemos el numero dq 
ellos , que quifíc ramos, porque no pueden vacar 
á fus minifterios , fin dexar fu trabajo, y ofíciosí 
y por tanto , tenemos que alimentarlos , y mante
nerlos : para tenerlos en fufícientc numero , fuera 
menefter, que las limofnas. de Europa fueran mas 
copiofas, fín comparación , de lo que fon. Dicen 
aqui nueftros Padres., que baftan veinte pefos pa
ra mantener un Catequifta. Con que fi V. R. pu
diera por si, ó por fus Amigos , ponernos en efta-t 
do de mantener muchos , pudiera eftár feguro^

que
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que muchos Infieles debrian á V. R. y a fus Ami
gos , fu converfion. No diré mas , convencido de 
que el zclo de V. R. por la gloria de Dios, y pro
gresos de fu Religión , nos procurará quantas li- 
mofnas pueda , y que hará valer la caufa de los 
pobres Infieles , que es todo el valor de la Sangre 
de Jefu-Chrifto, quien no creyó hacer demafiado, 
derramándola toda por fu refeate. Mé encomien
do mucho en los Santos Sacrificios de V. R. y foy 
jeon mucho refpeto,

Reverendo Padre mió,

Su muy humilde a y muy obediente 
Servidor,

'Petit,
Mifsionero de la Compañía de Jefus*

VIAGE



DE ETHIOPIA.
CARTA PRELIMINAR.

LA Relación de Ethiopia, que voy á comuni-* 
car á Vs. Rs. les parecerá, á lo que pienfo^ 

muy curiofa. El Señor Carlos Jacobo Poncét, Me-, 
dico Francés , que hizo el viage á aquel Imperio^ 
con un Mifsionero de nueftra Compañía 3 ha que-; 
rido participármela : y me lifongéo 3 que fe alc-i 
grarán Vs.Rs. de faber 3 con qué ocafion cmpren-i 
dieron el uno 3 y el otro viage tan largo * y 
tan penofo. Eftando indiípuefto el Emperador de 
Ethiopia de una enfermedad 3 cuyas confequen- 
cias temía; y no hallando en fus Dominios Medi-i 
eos bailante hábiles para Tañarle, creyó deber lla-ñ 
marlos de fuera de fus Eftados. Con efte intento* 
haviendo fabido 3 que padecía del mifmo mal uno> 
de fus Oficiales , le embió al Gran Cayro 3 Capi
tal de Egypto , para que reftableciendo fu falud 
con los remedios 3 que en efta grande Ciudad le 
dieífen, le traxeífe el Medico , que le huvieffe 
curado. El Oficial 3 que fe llamaba Hagi-jli 3 y 
que mas de una vez havia hecho efte viage, def* 
cubrió á un Armenio, Amigo Tuyo 3 el motivo de 
fu buelta al Cayro. Inftruido el Armenio, por fu 
propria experiencia* de la habilidad del Señor

Pon-?
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Poncct, qufc en otro tiempo le havia curado de 
una enfermedad muy fuerte , y muy peligrofa , le 
dio á conocer á fu Amigo.

Hagi-Ali, fobre la palabra de fu Amigo , fe 
pufo en manos de el Señor Poncct, tomó fus re
medios, guardó el regimen de vida , que le pref- 
crivió, y en poco tiempo fe halló perfe&amentc 
fano. Con efto folo pensó en empeñar al Medir 
co Francés á que hicieífe el víage de Ethiopia, 
para que el Emperador fu Amo lograííe el mif- 
mo beneficio. Convino en ello el Señor Poncct, y 
íe difpufo á feguir al Oficial.

Nueftros Mifsioneros, que muchas veces ha- 
vian tentado la entrada en efte vafto Imperio , fin 
haverlo podido lograr, creyeron , que no debían 
perder una circunftancia taH favorable, para exe- 
cutar el proyecto que tenían formado. Comunica
ron fu penfamiento con el Señor Poncct, y con el 
Señor Maillet, Conful de Francia en el Cayro. 
Convinieron en que acompañaffe uno de nueftros 
Mifsioneros al Señor Poncct, y en que tomaría el 
Trage , y titulo de domeftíco fuyo , para no.cau-* 
far zelos, ni fofpechas á una Nación , cuyo tempe
ramento , e inclinación ázia los Europeos , fe ig
noraba. Era negocio de importancia , y pedia un 
hombre de mucha habilidad , y zelo , porque en 
el Rcyno mifmo fe havia de inftruir del eftado del 
jChriftianifmo , y ver que medidas fe podían to-, 
mar para reftablcccr la Religión Catholica en un 
País , donde en otro tiempo havia hecho grandes 
progreífos, baxo los Patriarcas juanNuñez Barre-4 
to, Andrés de Oviedo , Apolinar de Almeida, y 
ptros muchos Mifsioneros de la Compañía.

’ El
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El Padre Brevedént, de una Familia diftín-

guida de la Ciudad de Rúan , fue en quien fe 
pulieron los ojos. Tenia todas las prendas necef- 
farias para una empreíTa tan difícil 3 y tan impor- 
tante : un valor á prueba de los mayores peli
gros : un defeo inmcnfo de trabajar en la conver- 
íion de las Almas, y de fufrir mucho por la Glo
ria de Jefu-Chrifto : un ingenio penetrante, y cul
tivado con el eftudio de la Thcologia , y Mathe- 
maticas. El proyéóto de una nueva maquina para 
el movimiento continuo , que propufo en el año 
1685. y que fe halla impreífo en los Diarios de 
aquel tiempo , le dio mucha fama entre los Sabios, 
y moftró hafta donde fe eftendia la penetración 
de fu entendimiento. Pidió á fus Superiores, algu
nos años defpucs , licencia para dedicarle á las 
Mifsiones i y lo fuplicó con tantas inftancias , que 
no creyeron deber oponerfe á vocación tan fanta. 
Trabajó mas de diez años en el Archipiélago , y 
en la Syria , y dio tan alta idea de fu virtud , y 
hizo conversones tan admirables, que fu memo
ria ferá en aquellos Paifes en bendición por mu
chos años. Su fuavidad , y buenas modales , lle
nas de devoción , y efpiritu , obligaban á los mas 
endurecidos á dexar fus defordenes : y á los He- 
reges mas obftinados á abjurar fus errores. Era ef- 
timado como un verdadero Apoftol : tan peni
tente, que en fus correrías Apoftolicas vivía, por. 
lo común, de un poco de harina mojada en agua, 
con algunas yerbas, ó raíces : dormía fobre el du
ro fuelo : pallaba cada noche dos , ó tres horas en 
Oración : y caftigaba des veces al dia fu cuerpo, 
tan fía laftima, que informados fus Superiores de,

XWí, ívín> <lue
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que no podría mucho tiempo vivir con uri g$néró 
de vida tan auftéra, fe vieron obligados á mode
rar fu penitencia, por no perder un Sugeto tan 
útil á la Mifsion. Afsi fe difponia el Padre para 
las gracias extraordinarias, con que Dios frequen- 
temente le iluftraba. Pudiera referir muchas', y 
dár por teftigos á perfonas de coníideracion, y 
muy dignas de feé ; pero no es efte el lugar de 
contarlas. Puedo aflegurar de efte Santo Mifsio
nero , á quien traté muy en particular, que fu 
unión con Dios era caíi continua : que no hablaba 
hi¡0 de fu bondad , y mifcricordia ; y que lo ha
cia de un moJ? tan vivo > y fervorofo , que no fe 
le podía oir fin entT^derfe en los mifmos afec-j 
tos.

Ningún cafo hacia de fu > quando fe ín- 
tereftaba la falvacion del próximo. ¿5 el tiempo 
que vivió en el Cayro ,y que la pefte aiL’gi^ el 
Egypto , fe dedicó al férvido de los apeftad65; 
con tal zelo , y valor , que edificó igualmente a 
los Chriftianos , y á los Infieles. En fin , uno de 
fus ardientes defeos fue , dar fu fangre por Jefu- 
Chrifto ; y efte ardor le hizo emprender el via
ge de Ethiopia , con una alegría , que no fe puede 
explicar. En otro tiempo havia fido efta Mifsion 
fecunda en Martyres : tenia delante de los ojos á 
los Padres Oviedo , Almeida , Cárdenas , Paez , y 
muchos otros Jefuitas , que havian tenido la for
tuna de morir por la defenfa de la Fe. Efpcraba, 
que algún dia le tocaría la mifma dichofa fuerte: 
y para que no fe le efeapaífe la ocafion, tuvo 
fervor, antes de falir del Cayro , para hacer un 
voto, con raro exemplo de virtud , de prefentar-
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fe toda ocaíion al martyrio. Pero Dios, que Je 
havia infpira do tan generofos penfamientos, fe 
contentó con fu buena voluntad, confumando fu
facrificio antes de llegar al termino dé fu viage, 
del modo que lo cuenta el Señor Poncét (en cu
yos brazos efpiró) en la Relación , que ofrezco á 
Vs.Rs.

Es efta muy curíofa, porqué fin contar el que 
nos da á conocer los Reyes de Dongola , de Sen- 
náry la Meca , nos enfeña muchas cofas particu
lares de la Ethiopia , Imperio famofo , yá fe mire 
por la vafta extenfion de fus Eftados , ó por el nu
mero de fus Pueblos , ó por la profefsion de la 
Religión Chriftiana , que defde los primeros Si
glos abrazaron los Abyíinos. Pero íi tuvieron ef
tos la dicha de fer alumbrados tan temprano de 
las luces del Evangelio, han tenido también la 
defgracia de perder un dóntanpreciofo , íiguien- 
do los errores de los Captos , y de los Eutychia- 
nos , y feparandofe de la Igleíia por el Cifma.

Que mies tan abundante no cogerían en tan 
dilatado Campo unos Mifsioneros hábiles ,y zclo- 
fos,que qui/ieran dedicarfe á fu cultivo ? Y más 
que nunca en la prefente coyuntura, que jamás 
ha/ido tan favorable.

El mayor impedimento, y opofeion , que 
huvo en otro tiempo para la converíion de los 
Abyíinos , fue la obilinación de los Patriarcas Cif- 
maticos de Alexandria, íiempre declarados contra 
el eftablecimiento de la Religión Catholica en 
aquel País. El que ahora ocupa la Silla Patriar- 
chal , haviendofe hecho Catholico, no tiene me
nos defeo, que. nofotros, de ver , que toda la

‘ fehio-5
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Ethiopia abralos ojos > abrace la verdad 3 y figl é¡ 
exemplo que la acaba de dár^

El Emperador de los Abyfinos, fabidor de los 
prodigios del Reynado de Luis el Grande , que lle
vó la fama en fus alas baila las extremidades de 
Africa, y de Afía ,y lleno dé eílimacion defuAu-: 
guíla perfona , defea con anfias trabar amiftad con 
tan gran Principe, y ha dado ya algunos paffos 
conducentes para lograrla.

El Rey por fu parte , ocupado como efta éri 
rechazar los esfuerzos de la Europa cafi toda , li«¿ 
gada contra fu Mageftad , y fu Augufto Nieto, eftá 
con ánimo de mantener, y apoyar con fu autori
dad , y liberalidad á aquellos, que puedan fer em
pleados en reunir á la Iglefia á un Principe , y un 
Imperio tan próximo ya á entrar en el Reyno de 
Dios.

En fin , nueftro Santo Padre el Papa , viva
mente dolorido de la pérdida de tantas Almas , y 
fiempre atento , y cuidadofo de bolver las ovejas 
defearriadas al Rebaño de Jefu-Chrifto , intenta 
embiar Mifsioneros á efte dilatado Imperio; pero 
como el buen fuceífo de tan importante obra , de
pende de la bondad , y mifericordia del Señor, de
bemos multiplicar nueftras Oraciones para pedirle, 
que derrame fus bendiciones fobre los trabajos de

los Operarios Evangélicos, que fu providen
cia deftina á tan gloriofa

emprefla.

&)(«(
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BREVE RELACION

DE EL VIAGE , QUE HIZO 
a Ethiopia el Señor Carlos Jacobo Pon- 

cét, Medico Francés, en los años
1700.

PArt'i del Cayro , Capital de Egypto, á 19. de 
Junio del año de 1698. en compañia de; 

Hagi-Ali , Oficial del Emperador de Ethiopia , y 
del Padre Carlos Francifco Xavier de Brevedeut, 
Mifsionero de la Compañia de Jesvs. Nos embar-» 
camos en Boulak , fobre el Nilo , difiante media 
legua de efta Ciudad. Cómo las aguas iban 
baxas , y los Pilotos eran ignorantes , gaftamoá 
quince dias en llegar á Manfclou , íiendo un via^ 
ge de cinco dias , quando las aguas van altas,1 
y el viento es favorable. Es efta Ciudad del alta 
Egypto famofa por el Comercio de fus licn-i 
zos. Mantiene en ella él Gran Señor quinientos 
Genizaros , y dofcientos Spahis dé Guarnición,’ 
para impedir las cxcurfiones de los Arabes 3 quq 
Taquean todo el Pais.

Es el lugar de Refcña de las Caravanas de
Sennar : y de Ethiopia lo es íbnali , que efta me
dia legua mas arriba. Campamos alli hafta que fe, 
juntó toda la Caravana , viviendo debaxo de 
Tiendas mas de tres mefes , teniendo mucho que 
fuñir de los calores pxcefsivos^ infoportables pa«a
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ra los Europeos no acoftumbrados á ellos. El Sol 
'abrafa tanto, que defde las diez de la mañana 
hafta el anochecer , apenas podíamos refpirar. 
Comprados los Camellos, y hechas las proviíio- 
nes neceíTanas para paíTar los Deíiertos de la 
Lybía, falimos de efte defagradable lugar a las 
tres de la tarde el dia 14. de Septiembre , y fui
mos á dormir á legua y media de alli 3 á un Pueblo 
llamado Cantara , donde nos fue precifo campar 
algunos dias , para efperar los Traficantes de G/r- 
g? Syout 3 que aun no havian llegado.

Me combidó un Pariente del Rey de Sennar 
á que paífaffe á Syout , y me embió un Cavallo 
Arabe. Atravesé el Nilo fobre un Puente muy 
ancho, y de bella piedra labrada: juzgo que es 
él único que hay fobre efte Rio ; y llegué alia en 
quatro horas de tiempo. Vi las ruinas de un mag
nifico Amphitheatro , y algunos Maufoleos de los 
antiguos Romanos. La Ciudad efta rodeada de jar
dines deliciofos , y de hermofas Palmas , que lle
van los mejores dátiles de todo el Egypto. A mi 
buelta de Syout, hallé á todos los Compañeros jun
tos , y partimos muy de mañana de alli el dia 
dos de Oólubre, y en el mifmo dia entramos en 
Un horrorofo Defíerto. En eftos hay gran peligro, 
porque las arenas movedizas fe levantan con el 
menor ayre , obfcurccen el Cielo , y bolviendo á 
caer á manera de lluvia, fepultan muchas veces á 
Jos Palíageros, ó los hacen perder el camino , que 
gavian de feguir.

Se guarda mucha difcipliná en la marcha de 
las Caravanas. Además del Gefe , que juzga todas 
Jas difputas ¿ y querellas que fobreyienen: hay

Con-
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ConHuSorés , que marchan fiempre á h Frente de 
todos , y hacen la feñal para partir , ó hacer alto,’ 
tocando un pequeño Tymbál. Se empieza á ca
minar tres, ó quatro horas antes del dia, y para 
entonces han de eftár los Camellos , y demás bef- 
tias de carga aparejadas, y no fe puede perder 
de vifta la Caravana, ni alexarfe de ella s fin cor
rer riefgo evidente de perecer. Los Conductores 
fon tan dieílros , que fin haver huella alguna , ni 
pifadas en la arena s jamás tendrán que dar el me«í 
ñor rodeo. A medio dia fe hace alto por media hoi 
ra3 fin defcargar los Camellos , para defcanfar 
un poco ; y luego fe buelve á caminar hafta dos, ó 
tres horas defpues de anochecido. Como fe guarí 
da en todos los Acampamentos el mifmo pueftojl 
que fe tuvo el dia de la partida, jamás hay entre; 
los Viageros diíputa fobre el lugar de cada
uno.

Llegamos el dia feis de OCtubre á Helaoue^
Población bailante grande } y la ultima que depen-í 
de del Gran Señor} quien mantiene allí una Guarn 
nicion de quinientos Genizaros, y trefeientos Spaj 
bis 3 á las ordenes de un Oficial, que llaman en el 
País Kachif-Helaoué : es muy agradable , y correfi 
ponde perfectamente á fu nombre , que fignificá 
País de dulzura. Tiene muchos Jardines , regados 
con arroyos 3 y grande numero de Falmas fíem- 
pre verdes. Alli fe halla la Coloquinta} y todq 
el campo efta lleno de sen} que crece como arboi 
lito 3 cafi á tres pies de altura. Ella droga , fin la 
qual pienfan en Europa , que no pueden pailar, no 
tiene aqui ufo alguno. Los habitantes de Helaouí 
no fe firven en íus enfermedades fino de la raíz
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ele la Ezula , que echan por la noche On ínfuíioS 
¡en un poco de leche , y toman la mañana figuientc, 
defpues de haverla paífado por un tamiz. Es muy 
violento elle remedio, pero conforme áfu paladar, 
y lo alaban mucho. La£z«/¿ es un árbol grueíío, 
cuya flor es azul, de la qual fe forma una efpecie 
de pelotón oval, lleno de algodón, de que fabril 
can muy finas telas los del País.

Nos detuvimos quatro dias en Helaoue , para 
hacer aguada, y tomar víveres, porque haviamos 
de paífar por un Defierto, donde no fe hallan , ni 
Fuentes, ni Arroyos , por fer el calor tan intenfo, 
y los arenales tan ardientes, que no fe puede an
dar por ellos con los pies defcalzos , fin que á 
breve rato fe hinchen extraordinariamente. Con 
todo eífo , las noches fon bailante frefeas , lo que 
ócafiona á los caminantes nioleftas enfermedades, 
íi no fe guardan, y toman las debidas precauciones. 
Defpues de dos dias de marcha, llegamos á Chab- 
be, (a) País muy abundante de alumbre ; y tres dias 
defpucsá5Wyw¿, donde tomamos agua por cinco 
dias en una excelente Fuente, que fe halla enme
dio del Defierto. Eftas immenfas foledades , en 
las quales, ni fe ven paxaros , ni animales fylvef- 
tres , ni aun mofquitos , y donde fe encuentran 
montes de arena ,y cadáveres, y hueífos de Ca
mellos , imprimen en el alma no sé qué horror, 
que hace el camino enfadofo , y defagradable. 
No fuera factible atravefTar eftos terribles Defier- 
tos , fino con Camellos j porque eftos paífan feis, 
y aun fíete,dias fin comer , ni beber: lo que no

(a) Cbabbe , íigninca en Arabe Alumbre. Aqm tonueuZA el 
£Uyno de Gtadvla, que depende del de
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fiuvie# creído, fi no lo huviera obfervado con min 
cho cuidado. Lo que es mas de admirar, es , lo 
que me afleguró un Venerable Anciano , hermano 
del Patriarca de Ethiopia , que fe hallaba en nuef-, 
tra Caravana, que haviendo dos veces hecho ei
.viage de Sclyma á Sudan , en el País de los Né«i 
gros , y gaftado cada vez quarenta dias en paflar, 
los Defiertos , que hay en el camino, los Camellos 
de fu Caravana , ni comieron , ni bebieron en to-« 
do efte tiempo : (a) tres , ó quátro horas de def- 
canfo cada noche , fuplen la falta de alimento:} 
efte no fe les debe dar, hafta defpues de haverlos 
dado de beber,porque de otra manera rebentarianj

El Reyno de Sudan eftá al Occidente del de 
Sennar: los Traficantes del alto Egypto van allá 
por oro , y Efclavos. Eftán fus dos Reyes cafi fiem
pre en guerra. En quanto á los mulos, y burros, 
que firven para paflar los Defiertos , fe les da una. 
vez al dia , no mas , una medida pequeña de, 
agua.

El dia tó. de Oótubre llegamos á Machott} 
Población numerofa fobre la Ribera Oriental del 
Nilo. Forma efte Rio en efte parage dos grandes 
Islas i llenas de Palmas , de Sen , y de la planta

Tom. T. Nn lía
la) Lo que los Sacerdotes de las Mifsiones Ertrang- ras ritieren

enlu ultima Relación , no es tnenos eftraño* Hablando de al
gunos ChritU anos de la Cochinchina » que muiicron en dtfcnla 
de la Fe, cuentan : Que de los otra quátro que quedaron en la Cár
cel , tret de elfos combatieren bafta la muerte centra ¡a han bre ¡p 
Ja fed, y per mat tiempo de lo que fe cretrd en buropa : porque dudo, 
que fe puedan perfuaiir , que hayan vivido tanto tiempo fn con.tr , ni 
beber. Él primero fue el Señor Lorenzo , quien no murió bufa cum
plida quarenta diat de C arcel. Le figuib tret dias defputt el SanH Kte
jo Antonio , y ALadama Inci arrafiro fui tlebilti fucizat baf a el dia 
^Udiragefmofexto , en que murió con tranquilidqd.
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llamada Coloquintida. Machaou } qUe cs c] único 
Pueblo , que íc encuentra defde Hclaoue, efta en 
la Provincia de Fungí , y pertenece al RCy ¿c 5cn- 
par , y en él empieza el País de losBarauras 3 que 
nofotros llamamos Barbarinos. El Erbab , óGover- 
nador de efta Provincia , haviendo fabido , qUC 
el Emperador de Ethiopia nos llamaba á fu Cor
te , nos pidió que fueffemos á verle á fu habitación 
de Argos. Efta efte Pueblo enfrente de Machou, en 
la otra orilla del Nilo 3 el qual atraveífamos en una 
Barca. Nos recibió con mucho agaífajo 3 y nos re
galó por dos dias; lo que nos vino muy á cuento, 
defpues de las grandes fatigas que padecimos. El 
Aduanero mayor , que es hijo del Rey de Dongola* 
vive también en Argos : nunca fale en publico 
fino á cavallo , del qual penden dofcicntas campa
nillas de bronce 3 que hacen un ruido terrible; y 
acompañado de veinte Mofqueteros 3 y dofcicntos 
Soldados armados de lanzas , y fables. Vino a 
nueftras Tiendas á vifttarnos : fe le prefentó Cafe, 
y fe le pagaron los Derechos , que confiften en ja
bón , y telas. Nos hizo la honra de combidarnos 
para el dia f guíente á comer , y fuimos allá á la 
hora feñalada. Su Palacio es grande , y hecho de 
adoves : fus Muros muy altos, y flanqueados de 
trecho en trecho con grueífos Torreones quadra- 
dos 3 f n abrazaderas 3 porque ignoran el ufo de 
la Artillería, y fe firven precifamcnte de Mof- 
quetes,

Defpues de ocho dias de defeanfo en Macho#* 
partimos de allí el dia quatro de Noviembre , y 
llegamos á trece del milmo á Dongola. Todo el 
País, que anduvimos hafta efta Ciudad , y aun haf

ta
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¡a Sdiáát*, es muy ameno „ y agradable } yero fe 
enriende en la anchura de una legua, porque mas 
¿lia no hay mas que Deferios , que horrorizan. 
PaíTa el Nilo por medio de efta deliciofa llanura: 
fus Riveras fon altas ; y afsi la inundación del Rio, 
que produce la fertilidad del Egypto , no fertili
za cite País: toda fe debe á la induftria , y traba
jo de fus moradores. Como la lluvia es aqui muy 
rara , facan del Rio , por medio de ciertas ruedas, 
á quedan bueltas unos bueyes,una prodigiofa can
tidad de agua, que dirigen por enmedio de las 
tierras á unos grandes Eftanqucs , hechos para 
guardarla : de áqui la facan , fegun la necefsidad, 
para regar fus tierras, que fin efte focorro que* 
darían eftériles, é incultas.

En eñe País no fe íírven de monedas en él 
comercio : todo fe hace por trueque , y cambio, 
como en los primeros Siglos. Con pimienta , anís, 
hinojo , clavo , churga , ó lana teñida de azul, efi- 
piga-navdo de Francia , Mahaleb de Egypto , y 
cofas feme jantes , compran los caminantes los ví
veres, que han menefter. El único pan que comen, 
es el que llaman Dora , que es un pequeño grano 
redondo , del qual ufan para hacer una efpecie de 
cerveza efpcfa , y muy infipida: como no fe puede 
confervar algún tiempo , á cada infiante la hacen 
por preciíion. Un hombre , que tiene pan de Do
ra , y una calabaza llena de efte licor tan desagra
dable , del qual beben hafia cmborracharfe , fe 
tiene por feliz, y en efiado de hacer un banquete. 
Con un alimento tan ligero , fon fimos , y mas ro- 
buftos, y fuertes , que los Europeos. Sus calas fon 
de tierra, baxas,y cubiertas de cañas de Dora*.

Nn x fus
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íiis cavallos fon muy hermofos, y fon muy habí-} 
les en manejarlos , y adieftrarlos: fus filias tienen 
unos efpaldarcs muy altos , y los fatigan mucho. 
Las perfonas de diftincion andan con la cabeza 
defeubierta , y los cabellos trenzados con mucho 
afséo. Todo fu veftido fe reduce á una efpecie de 
£hupa mal hecha, y fin mangas > y fu calzado pre- 
tifamente á una fuela , que fe atan con correas a, 
los pies. L1 Pueblo fe embuelve en una pieza de 
tela , y la rodean por el cuerpo de cien maneras 
diferentes. Los niños van cafi defnudos. Los hom
bres , á qualquiera parte donde van , llevan en la 
mano una lanza , cuyo hierro es corvo: algunas 
de ellas fon muy hermofas: los que tienen elpa- 
das , las llevan colgando del brazo izquierdo. Los 
juramentos, y blasfemias eftán muy en ufo entre ef- 
¡tosPucblos grofferos;y fon demás de efto,tan dados 
a vicios , que ni tienen pudor, recato, ni Religión; 
íiguen ahora el Mahometifmo, fin faber mas de 
jello , que fu profefsion de feé , que repiten a ca-, 
da inflante. Lo que mas laftima caufa, y hacia 
yerter muchas lagrimas á mi amado Compañero 
.¡el Padre Brevedent, es, que no ha mucho , que 
efte País fue £hriftiano , y que perdió la Fé , por 
no haver algún Operario zelofo , que fe dedicaf- 
fe á inftruir efta defamparada Nación. Hallamos 
cu el camino muchas Hermitas, é Iglefias medio 
caídas.

Hicimos , á pequeñas jornadas , el camino 
defde Machou á Congola , para repararnos algún 
tanto de las grandes , que haviamos hecho , atra- 
vefando los Dcfiertos. Dos años antes havia aflo
jado la peñe todo efte País. Fue tanta la mortan-
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en el Cayro 3 donde me hallaba el ano de 16 96;

y me facriíiqué á la afsiftencia de los apeftados, 
que me afteguraron, que cada dia morían diez 
mil perfonas. Efta terrible plaga llenó de muertos 
todo el alto Egypto , y el País de Barbarina ; de 
modo 3 que encontrábamos muchas Ciudades , y 
Lugares íin vecinos 3 y cfpaciofas Campiñas 3 antes 
muy fértiles 3 abandonadas 3 y fin cultivo.

Al aviftar á Dovgcla 3 tomó la delantera el 
Condudor de la Caravana 3 para pedir al Rey la 
licencia de entrar con fu gente 3 lo que con gufto 
le fue concedido. Haviamonos quedado en una Al
dea 3 que firve como de Arrabal á la Ciudad: pal
iamos el Rio en una Barca grande 3 que coftea el 
Principe para la conveniencia publica : las merca- 
derias pagan derechos pero los paífageios nada. 
La Ciudad de Dongola efta íituaaa en la Rivera 
Oriental del Nilo , fobre el declive de una Coli
na feca, y arenofa : fus cafas mal fabricadas: fus 
calles delpobladas, y llenas de montones de are
na , que las avenidas grandes déla Montaña llevan 
coníigo. El Caftillo efta en el centro de la Ciudad: 
es grande 3 y efpaciofo 3 pero fus Fortificaciones 
fon poca cofa: ftrvc para contener á los Arabes, 
que libremente 3 mediante un ligero tributo al 
7vle^ , (a) ó Rey de Dongola 3 apacientan fus gana
dos en los campos. Tuvimos la honra de comer 
muchas veces con efte Principe 3 pero en mo
fa á parte de la fuya. En la primera Audiencia 
que nos dio 3 eftaba veftido de terciopelo verde, 
que le arraftraba. Su Guardia es numeróla. Los 
que mas fe acercaná fu perfona , llevan delante

Afcfc, ó Afo/rk ¿2 , fe íuuiu
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de si una larga cfpada cmbaynada. Sus Guardias 
exteriores eftan armados de medias picas. El Prin
cipe nos vino á ver á nueftra Tienda: y como me 
ha vían falido bien algunas curas , nos cotnbidó á 
quedarnos en fu Corte ; pero luego que le reprc- 
f cutamos , que nos aviamos obligado a ir al Empe
rador de Ethiopia , no nos hizo mas inftancias. Su 
Rcyno es hereditario ; pero paga tributo al Rey 
de Senvar.

Partimos de Dengola el dia feis de Enero de 
1699. y quatro dias defpucs entramos en elReyno 
deSennar. EÁ ErbAb-tbrabim , hermano del primer 
Miniftro > nos recibió con honra en la Frontera, 
y nos hizo el gafto hafta Korty , Población grande 
íóbre el Ni lo, adonde nos acompañó , y llegamos 
á trece de Enero. Como los Pueblos , íübiendo ef 
Nilo defde Korty , fe han rebelado contra el Rey 
dcSennar , y roban las Caravanas quando paífan 
por fus tierras, es forzofo alexarfe del Rio , y to
mar fu camino entre el Poniente, y Mediodía, en
trando en el Defierto grande de Bibouda , que no 
fe puede atraveflar , por mas diligencia que fe ha
ga , en menos de cinco dias. No es efte tan terri
ble, como el de la Lybia , donde no fe ve fino are
na : de quando en quando en el de que hablamos, 
le ven yervas , y arboles. Dcfpues de havcrlo 
pafiado , nos acercamos otra vez al Nilo en Der
retí, Lugar grande > adonde defcanfamos dos dias. 
Es efte diftrito muy abundante en víveres , y pai
tos : que es ia razón , porque los habitantes lo 
han dado el nombre de Beladalla 5 que quiere de
cir: Tierra de Dios, Partimos ele aquí el dialó. 
caminando ázia Poniente. No fe encuentra Lugar

al-
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alguno én efte camino ; pero varios Pueblos que 
viven debaxo de Tiendas , llevan víveres á los 
paftageros.

Defpues de algunos días de marcha3 febucl- 
vé á hallar al Nilo , y fe va á Guerry. Aqui un 
Governador, cuyo principal empleo es averiguar 
fi en las Caravanas de Egypto hay alguno con 
viruelas 3 porque efta enfermedad no es menos 
peligrofa 3 ni caufa aqui menos mortandad , que 
la pefte en Europa , tuvo con nofotros efpecialcs 
atenciones , en obfequio delThrono de Ethiopia, 
( afsi nombran aqui al Emperador) y nos eximid 
de la quarentena 3 que fe acoftumbra tener en efte 
lugar 3 donde paliamos el Nilo,

El modo con que fe paífa efte Rio 3 es Ungu
lar. Entran los hombres 3 y mercaderías *en un 
Barco; pero á las beftias las atan por la cabeza 3 y 
baxo del vientre 3 con unas cuerdas , que fe tiran, 
y fe afloxan á medida , que el Barco fe adelanta 
en el Rio. Nadan eftas ,y padecen mucho en el 
paífo, y tal vez mueren: porque aunque no es an
cho , en efte parage , es rápido, y profundo. Sali
mos de Giierry el dia primero de Febrero , y llega
mos á dormir á Alfaa , Población grande , cuyos 
edificios fon de piedras de íilleria , y fus veci
nos grandes, y bien hechos.

Defpues de haver caminado al Nord-Efte 
para evitar los grandes recodos que hace el Nilo, 
paífado por los Lugares de Al fon , Cotran , y Ca- 

,y atraveífado una grande Isla, que no efta 
fe fia Jada en nueftros Mapas , llegamos á la Ciu
dad de Harbagy, donde los vi veres eftán en gran
de abundancia , y donde tomamos un poco de def-

can-
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canfo. Paliamos los días íiguicntes por unosBof* 
ques de acacias > arboles altos , y efpinofos, 
cargados de flores amarillas , y azules , que 
exhalaban un olor muy agradable. Eftán los 
Bofques poblados de pequeños Papagayos verdes, 
de una eípecic de Fayfancs , y de otros muchos 
Paxaros , no conocidos en Europa. Salimos de un 
íitio de tanto embelefo , para entrar en unas gran
des llanuras, muy fértiles 3 y bien cultivadas : y 
andadas algunas leguas , descubrimos la Ciudad 
dzScnnar , cuya fttuac ion nos encantó.

Tiene como legua , y media de circuito : es 
de mucho vecindario; pero de poca limpieza/y po
licía. Es un Pueblo > poco mas , ó menos, de cien 
mil almas: eftá fltuado al Poniente del Nilo, fobre 
una colina : y fegun la obfcrvacíon que hizo el Pa
dre Brevedent, el Medio dia del veinte y uno de 
Marzo de 1699. efta á trece grados , yquatro mi
nutos de latitud Septentrional. Las calas fon de un 
alto no más ,y de mala fabrica; pero los terrados, 
que las firven de techos , fon de mucha convenien
cia. Sus Arrabales fe componen de unas malas ca
bañas , hechas de cañas* El Palacio Real cftá ro
deado de altas Murallas de adoves > y no tiene re
gularidad i no ftendo mas que un numero confufo 
de cafas, fn hermofura alguna. Los muebles de 
fus quartos fon ricos; fobre todo en grandes tapi
ces , ¿i la moda de Levante.

El dia (iguicnte á nueftra llegada 3 nos pre* 
fentaron al Rey. El preludio del Ceremonial, fue 
hacernos quitar nueftros zapatos. Los Eftrange
ro s fon precilados á efto; pero los Vaftallos del 
Rey no deben parecer en fu prefencia , ftno con
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los p¡es defe alzos : entramos en un gran patio, cu
yo fuclo era de azulejos de diferentes colores:: 
Jos Guardias, armados de Lanzas, lo cerraban todo: 
haviendolo cafi atraveíTado , nos detuvieron cer
ca de una piedra , que cfta cerca de un Salón 
abierto , donde acoftumbra fu Mageftad dar Au
diencia á los Embaxadorcs. Le faludamos al efti- 
lo del Pais, hincando en tierra las rodillas , y be
fándola tres veces. Es de color negro, de edad 
de diez y nueve años, bien hecho, y de un talle 
Inageftuofo: no tiene los labios grueftbs , ni la na
riz roma , como fus Vaííallos. Eftaba fentado 
fobre un trono muy aífeado , en forma de Canope, 
con las piernas cruzadas, al ufo del Oriente , y 
Rodeado de veinte Ancianos , fentados también^
pero un poco mas abaxo. Su vellido era una lar-, 
ga chupa de íeda bordada de oro , y fu cernidor* 
una efpecie de vanda hecha de una cotonía muy 
delicada. Cubría fu cabeza un turbante blanco., 
Los Ancianos eftaban vellidos cafi de la mifina 
manera. El primer Miniftro en pie ,y en la entra
da del Salón , habló al Rey , y nos refpondio en 
fu nombre. Saludamos fegunda vez á fu Mageftad* 
con las mifmas ceremonias que antes , y le pro
fanamos algunos criftales , y curiofidadcs dq 
Europa , que recibió con agrado. Nos hizo mu
chas preguntas , que indican, que es un Principe 
curiofo,y entendido. Nos habló del aíTunto de 
nueftro viage , y moftró mucha amiftad , y refpcto 
por el Emperador de Ethiopia. Defpues de una 
hora de Audiencia , nos retiramos , haciendo tres 
profundas reverencias. Mandó , que fus Guardias 
nos acompañaífeil hafia nueftro alojamiento ; y

A, Oo nos
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nos embió unas grandes vafijas de manteca 3 miel, 
y otros refrefeos , con dos bueyes , y dos car
neros.

Va efte Principé dos veces en la Semana a 
comer á una de fus Cafas de Campat , diftante 
una legua de la Ciudad. El orden , que fe guarda 
en fu marcha, es el íiguiente: Trefcientos, ó 
quctrocientos Soldados de á cavallo , muy bien 
montados, abren la marcha. El Rey los ligue , ro- 
dcado de un gran numero de Criados de á pie , y 
de Soldados armados, que cantan en alta voz fus 
alabanzas , al son de un panelero , que no dexa 
de hacer una agradable harmonía. Setecientas, á 
ochocientas Mugeres jovenes , marchan , íin guar
dar orden , con los Soldados , llevando fobre fus 
cabezas grandes ceftones redondos de paja, de di
verfos colores, y bien trabajados. Eftas ceftas, que 
reprefentan todo genero de flores , y que tienen 
la tapa pyramidal, contienen fuentes de cobre ef- 
tañadas , llenas de frutas , y otros manjares ya 
compueftos. Ponenfe al Rey eftos platos , y luego 
fe diftribuyen entre la Comitiva. Cierran la Mar
cha dofcicntos, ó trcfcicntos á cavallo, con lamif- 
ma orden que los primeros.

El Rey , que nunca fale en publico íin cu- 
brirfe la cara con una galfa de muchos colores , fe 
pone á la rnefa luego que llega. Su diverlion 
mes coman es, proponer premios á los Señores de 
la Coi te, y tirar al blanco con ellos con un fuíil, 
en cuyo manejo no fon muy dieftros. Haviendo 
patu do la mayor parte del dia en efte exercicio, 
buclve á la tai de a la Ciudad con el mifmo orden, 
con que Calió por la mañana. Dá efte pafseo re-

gu-
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guarniente los Miércoles, y Sábados de cach fe- 
mana: los otros dias tiene Confejo mañana , y tar
de , y fe aplica á hacer jufticia á fus Vaífallos , íin 
dexar íin caftigo delito alguno. No fe dilatan aquí, 
ni fe alargan los pleytos. Luego que fe prende á 
un reo, fe le prefenta al Juez, quien le hace el 
Interrogatorio; y íi le halla culpado , le condena. 
Al punto fe executa la fentencia : echan en tierra 
al reo , y con un garrote le dan fuertes golpes en 
el pecho , hafta matarle. Afsi ajufticiaron , durante 
mi maníion un Ethiope llamado Jo
feph, que havia apoftatado mifcrablemcntc de la 
Religión Chriftiana , no mucho antes, para abra
zar el Mahometifmo.

Defpues de efta terrible execucion , me tra
jeron una niña Mahometana , de edad de cinco, 
ó feis mefes, para que la curaífe : como eftaba ya 
íin efperanzas de vida, la bautizó el Padre Breve- 
dent, valiendofe del pretexto de darla una medi
cina , y por dicha fuya murió poco defpues del 
Bautifmo. Parece que Dios, por fu maravillofa 
providencia, havia querido reparar la pérdida del 
defdichado Ethiope. El Padre Brevedent eftaba 
tan lleno de gozo, por haver abierto la puerta 
del Cielo á efta alma, que me dixo con un cxceifo 
de alegría, que no puedo explicar , que aunque 
no huviera hecho mas en toda fu vida , fe daría 
por muy fatisfecho , y premiado por los trabajos, 
y fatigas del viage.

Todo fe compra barato en Sennar : un came
llo cucfta ftete , u ocho libras, ó pefetas : un buey 
cinquenta quartos : un carnero quince ; y una ga
llina un quarto : afsi también á proporción de las

Oo 2 de-
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demás cofas. El pan de trigo no es dclpaladár de 
eftas gentes : lo hacen precifamente para los Ef
trangcros : el de fu gufto es de Dora 3 granillo pe
queño , de queyá he hablado. Quando tierno, es 
buen pan; pero paíTado un dia , es tan infipido, 
que no fe puede comer: es una efpecie de torta 
muy ancha , y del grueífo de un real de á ocho.' 
Los géneros cíe efte País fon dientes de Elephante, 
tamarindos, ó dátiles aliados, algalia, tabaco, pol
vos de oro , &c. Todos los diás hay Mercado en 
la Plaza Mayor, que eftá enmedio de la Ciudad, 
y alli fe venden todos los géneros , y mercaderías. 
Otro Mercado fe tiene en la Plazuela del Palacio^ 
y aqui fe venden los Efclavos. A eftos los ponen 
lentados en el fuelo , las piernas cruzadas una fo
bre otra : los hombres, y muchachos á un lado¿ 
y las mugeres , y niñas á otro. Un EfcJavo de los 
mas fuertes, y robuftos , fe vende en diez pefos; 
por efto vienen todos los años los Egypeios á lle- 
yarfe muchifsimos.

La moneda mas báxá de efte País vale un 
maravedí de Francia, y es un pedacito de hierro 
en figura de Cruz deSan Antonio. El Fadda viene 
de 7 urquia , y es moneda muy delgada de plata, y 
menor que una blanca : vale un quarto. A excep
ción de eftas dos monedas , corren folamente los 
reales , y pefos fuertes de Efpaña , y deben íer 
redondos, porque los de cabo de barra no paf- 
fan en el Comercio : en efte Reyno valen quátro 
francos.

Los calores de Sennar (a) fon tan intolerables, 
que apenas le puede refpirar entre dia: empiezan

en
(a) Sennar en Arabe >Ggnifica veneno, y fuigo»
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gu el més de Enero,y acaban con Abril: Ton fcgui-; 
dos de lluvias abundantes por efpacio de tres me-; 
fes, que inficionan el ayre 3 y caufan mucha mor
tandad en los hombres , y beftias. Los habitan
tes tienen en efto alguna culpa,, por fu poco afséo; 
y mucho defeuido en no dar corriente á las aguas; 
que fe eftancan ; y corrompiendofe defpues , ex-i 
halan perniciofos vapores.

Son eftos Pueblos naturalmente cmbufteros¿ 
y engañadores 3 y por otra parte muy fuperfticion 
ios, y adidos al Mahometifmo. Quando por la$ 
calles fe encuentran con un Chriftiano , no dexan 
de pronunciar fu confefsion de Fé, que coníifte, 
en eftas palabras : No hay mas que un Dios , y 
boma es fu Propheta, Les eftán prohibidos el aguar-; 
diente, el vino, y aun el aguamiel i y fi lo bebentes 
fiempre en fecreto. Su bebida ordinaria es una cf
pecie de cerveza , femejante á la de Dongola , y la 
llaman Bcufa : es muy efpefa, y de muy mal fabor, 
y la hacen de efta manera : Tueftan al fuego el 
grano del Dora, le echan defpucs en agua fría , y 
paífadas veinte y quatro horas Je beben. Toman 
también con gufto el Café i pero en Ethiopia no 
Jo gaftan.

Las Señoras de calidad andan vellidas dé uná 
chupa de feda } u de cotonía muy fina, con mangas 
muy anchas,que cuelgan hafta el fuelo. Sus cabellos 
eftán trenzados , y adornados de anillos de plata; 
de cobre, de latón, de marfil ,u de vidrios de di-, 
ferentes colores. Prenden eftos anillos á los ca
bellos , en forma de corona : fus brazos , piernas, 
orejas , y narices eftán también cargadas de ani
llos. En los dedos llevan muchas fortijas, pero

las
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las piedras no fon finas. Todo fu calzado fe reduce 
á unas fuclas , que con cordones fe atan a los pies. 
Las mugeres , y mozas , entre la gente ordina
ria 3 fe cubren folamente defde la cintura á la ro
dilla.

Los genéros,qué fe llevan al Reyno de Sennar* 
fon efpecierias, papel, latón, hierro, alumbre, ver- 
mellón fublime , rejalgar blanco , y amarillo, cu
chillas , tixeras , navajas, &c. efpigas aromáticas 
de Francia : el Mahaleb de Egypto , que es una fe- 
milla de olor muy fuerte ; unas efpecies de Rofa- 
rios, que hacen en Venecia, de vidrios de todos 
colores ; y en fin , lo que tiñe de negro , y lla
man Kool, que fe aprecia mucho en efte País, pa
ra teñir de negro los ojos , y parpados. Todas ef
tas mercaderías fe defpachan también en Ethiop/a, 
coa cfU dlferiencia ,que en Sennar los granos mas 
grueífos de vidrio fon mas eftimados, y en Ethio-, 
pia los mas pequeños.

Los Comerciantes de Sennar trafican mucho 
én el Oriente. En el tiempo de la monzon fe em
barcan en Suaquen , en el Mar Roxo. La pe fea de 
perlas , que fe hace en aquel parage, y la Ciudad 
mifma de Suaquen3 pertenecen al Gran Señor. Paf- 
fan de allí á Mofa 3 Ciudad de la Arabia feliz, per
teneciente al Rey de Temen , y defpues á Sur ate* 
adonde llevan oro, algalia, y marfil; y en trueque 
buelven con efpecierias , y otros géneros de In
dias. Gaftan por lo común dos años en efte 
.viage.

Quando muere el Rey de Sennar, fe junta el 
Gran Confejo : y por una coftumbre tan barbara 
como deteftable, hace degollar á todos los her

ma-
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núaos del Principé , que ha de fubir al Throuo. 
£J Principe Gorecb s que fe mantuvo incógnito haf
ta la muerte de fu hermano , tuvo la fortuna de 
fer librado , por fu Ama de leche , de la crueldad 
de efte terrible Confejo. También pudo efea- 
par uno de los hermanos del Principe Rcynante; 
y oy día fe halla en la Corté de Ethiopia, con 
mucha diftincion, por fu mérito, y nacimiento.

Defpues de tres melcs de eftancia en la Cor
te del Rey de Sennar , quien nos colmó de hono
res, nos dcfpedimos de fu Mageftad. Se firvió de 
darnos una Salva-Guardia , que llaman Soccori, que 
nos hicieífe el gafto , y conduxeífe á la frontera 
delRcyno. Embarcémonos en un grueífo tronco, 
hueco , y hecho á modo de Barco , y paliamos el 
NiJo á 12.de Mayo de 1699. y fuimos á acampar á 
Basbocb , Pueblo grande , á media legua de Sen
tar. Allí nos detuvimos tres dias, para dar lugar á 
que fe juntaífe toda la Caravana , y falimos de allí 
el dia quince del mifmo mes al anochecer. Cami
nando toda la noche, llegamos á Bracas,Pobla
ción grande, cuyo Señor era un Venerable Viejo; 
dé edad de ciento y treinta años, con un fcmblan
te tan frefeo , y vigorolo , como fi tuviera fola^ 

mente quarenta. Havia férvido á cinco Reyes de 
Sennar : le vifitamos, y nos recibió con mucho 
agrado, haciéndonos varias preguntas de Europa, 
Hicimosle un pequeño prefente , y en correfpon- 
dencianos embió de comer á nueftra Tienda, Profe- 
güimos nueftro camino,y el dia figuiente arribamos 
á Abaq , que es una mala Aldea , donde no hay fino 
unas pobres chozas de Paftorcs. El dia figuientc,con 
una marcha de diez horas, fin parar , pudimos en

trar

12.de
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trar en Baba , Lugar pequeño , fituado fobre un 
Brazo ¿el Nilo, que eftaba entonces feco. Lidia 
i 9. fuimos á dormir á Dod.tr } tan poca cofa co
mo Baba ; y por la tarde , defpues de quatro horas 
de camino á 4bra , que es de mucho vecindario. 
Aqui perdimos dos Camellos, y con mucho traba-* 
jo los bolvimos á hallar : paliamos luego al Lugar 
de Debark? , de aqui á Bulbnl , y caminando por 
una Campiña muy hermofa, y bien poblada , llega-», 
tnos el dia veinte y cinco á Giefim , buena Pobla
ción , fituada en la Rivera del Nilo , y enmedio 
de un Bofque , cuyos arboles fon muy diferentes 
de los que hafta entonces haviamos vifto. Son mas 
altos,que nueftros mayores robles; y tan gruef- 
fos algunos de ellos, que nueve hombres no los 
pueden abarcar. Su hoja fe parece á la del me
lón , y fu fruta amarga á la calabaza. Vi uno de 
jeftos grandes arboles , que eftaba naturalmente 
hueco, y fe entraba adentro por una pequeña puer-í 
ta , á una efpecie de quarto , abierto por arriba, 
¡y era tan capaz ,y grande, que cinquénta perfo- 
pas en pie cabían fácilmente en él.

Vi también alli otro árbol, que llaman Ge~ 
tingue , que, fin fer mas grueílo que nueftros ro
bles , era tan alto , como los otros , que acabo de 
nombrar. Su fruta tiene la figura de una fandia; 
aunque algo mas pequeña : efta dividida por den-i 
tro en muchas celdillas , ó nichos llenos de pepitas 
amarillas , y de una carne, que fe aífemeja mucho 
al azúcar hecho polvo ; pero es algo agria; 
agradable , de buen olor , y refrefea mucho : lo 
que es muy aprcciable en un País de tanto calor 
como efte. Su corteza e$ dura , y grueífa; fu floi;
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tiene cinco hojas blancas, como la flor deLys , y 
lleva una femilla parecida a la de las adormid 
.¿eras.

Hay también én efte País una efpecie de ar¿ 
bol llamado Dsleb, y es una vez mas alto , que las 
mas empinadas palmas, y caíi de la mifma figura; 
Sus hojas fe parecen á un avanico j péro algo mas 
anchas. Su fruta es redonda, y crece en racimos; 
y defde el pezón hafta en medio , un poco mas 
gruefta , que la de las palmas. Se cubre efta fruta 
de cinco efeamas, ó conchas muy duras, que for-» 
man una efpecie de cáliz: quando fe madura, to-. 
ma color amarillo ; y fu corteza es tan sólida , y( 
dura ,que quando corre ayre , y fe dan unas con
tra otras , hacen un ruido qué efpanta: íi fe def- 
jprende alguna , y cae fobre la cabeza de alguno, 
le mata íin remedio. Rompiendo la corteza de Ja 
Fruta, lo qué fiempre cuefta trabajo , fe defeubren 
muchas fibras , que contienen una fubftancia pa-\ 
recida á la miel , y tiene un olor de balfamo, tan 
dulce , y fabrofo, que no me acuerdo de haver, 
comido cofa tan deliciofa. En medio de la carne 
fe halla una pepita de color pardo, grueífa , y muy 
dura , la qual es la femilla del árbol. Además de: 
lo qué acabo de decir , lleva también otra fruta; 
feme jante en hechura al rabano , cubierta de tres 
cprtezas, las que fe quitan , y lo de adentro tiene 
él fabor de caftañas cocidas.

El Domi es como el macho de la Dtleb : la 
Palma es al doble mas alta; pero fus hojas fon 
tan largas, y una vez mas anchas : de ellas fe ha-i 
cen certas, efteras, y también velas para los BaH 
xeles del, Mar Roxo: lleva una fruta de un pie

Zjjw.A Pp
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de largo } cubierta de cinco } ó feis hojas , cuya 
carne es blanca, y dulce ¿ como la leche 3 y de 
mucho alimento.

El árbol llamado Ccugles 3 es también de una 
magnitud enorme. Es un conjunto de nueve, ó diez 
arboles grueífos incorporados en uno de un modo 
irregular: fu hoja es pequeña, y no lleva mas 
fruta , que unas flores azules fin olor. Muchos 
otros arboles vimos en eftos inmenfos Bofques, del 
todo defconocidos en Europa.

Diez y nueve dias nos detu vimos en Giefim. 
Eflá efte Pueblo enmedio del camino de la Ciudad 
de Sennar, y de los confínes de Ethiopia, y al dé
cimo grado de latitud Septentrional, fegun la ob* 
fervacion hecha por el Padre Brevedent. Al lle^ 
gar á Giefim 3 es precifo deshacerfe de los Carnea 
líos , por razón de las Montañas, que hay quepaf- 
far , cuyas yervas ponzoñofas matan á eftos anima
les: y afsi en Ethiopia,los mulos,y cavallos, fon las 
beftias, de que ufan para-carga: y no gañan herra
duras. En la venta de los Camellos paótan fus due
ños , que fe fervirán de ellos hafta Giranna, adon
de van á tomarlos los Compradores. Vimos en 
Giefim una Caravana de Gebertis, Pueblos Maho
metanos , VaíTallos del Emperador de Ethiopia, 
quien, como el nombre de ellos da á entender, 
los trata como Efclavos. Hicimos tan larga eftan- 
cia en efte lugar, cuya fítuacion es agradable ,y 
hermefa , por haver muerto la Keyna , Madre del 
Rey de Sennar , y haver buelto á la Corte el Ofi
cial que nesconduela, para tomar nuevas orde
nes del Rey fu Amo : nos vimos precifados á ef- 
perarle ,1o que nos causó un enfadofo contratiem

po,
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po,por havernos cogido las lluvias: al principio 
no llovía hafta puefto el Sol , y precedían fiem
pre relámpagos, y truenos : entre dia el Cic
lo fe mantenia muy ’ fereno; pero el calor era in- 
fopartable.

Partimos de Giefim el dia once dé Junio : y 
Hefpues de caminar cinco horas, nos hallamos en 
un Lugar llamado Dolecb s por los grandes arboles 
de efte nombre , que fe ven hafta quanto alcanza 
la vifta. Anduvimos mucho tiempo entre eftas dc- 
liciofas arboledas, plantadas en forma de juego 
de Damas,y llegamos el día ftguiente á Cbau,Lugar 
íituado fobre el Nilo,y á otro dia á ¿botana,donde 
fe halla una efpecie de box , que no tiene la hoja, 
ni la folidez del nueftro. Todo el camino eftá her
moseado de grandes Bofques de Tamarindos, ficin-
pre verdes: fu hoja es algo mas ancha, que la del 
Cyprés : lleva unas florecitas azules de agradable 
fragrancia , y fu fruto fe parece á la ciruela : y la 
llaman Erdeb en el País. Son tan efpefas eftas flo- 
reftas , que no las puede penetrar el Sol. La no-* 
che ftguiente paífamos al Valle de Sennona , que 
eftá enmedio de un bello Prado , y en dos dias nos 
hallamos en Serfe} Pueblo hermofo , de quinien
tas , á feifeientas cafas , que , bien que hechas de 
cañas de Indias , fon muy alfeadas : eftá en un Va
lle deliciofo , rodeado de Montañas , y á la fálida 
fe halla un Riachuelo , que ftrve de limites á los 
Reynos de Ethiopia , y Sennar.

Defde Serí^e, de donde partimos á veinte de 
Junio, hafta Gondar, Capital de Ethiopia, halla
mos muchas criftalinas Fuentes , y Montañas con
tinuas diferentes figuras, todas muy hermofas,

Pp 2. po
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pobladas de arboles , no conocidos én Europa; y 
que nos parecieron mas viftofos , y altos ,que los 
de Senn^r. Eftas Montañas , unas fe levantan como 
Pyramides , otras en forma cónica , y todas tan 
bien cultivadas , que no hay terreno inútil; y tan 
pobladas, que fe equivocarían con una Ciudad con
tinuada. Dormimos á otro dia en?’ambijjd , Pobla
ción numerofa, perteneciente al Patriarca de Ethio* 
pia; y el dia figuiente llegamos á Abiad , colocado 
fobre una alta Montaña, llena de Sycomoros. Def- 
dc Giejtm a efte Lugar todas las Campiñas éftart 
cubiertas de algodón. El dia veinte y tres de Ju
nio hicimos alto en un Valle de Ebanos, y cañas 
de Indias ; y un León nos arrebató uno de los Ca
mellos : fon comunes en efte País, y fe les oye ru
gir toda la noche : el modo de hacer que no fe 
acerquen es , mantener grandes hogueras encen-i 
didas. También en eftos Montes fe hallan muchas
plantas, ó yervas aromáticas. El dia 14. paífamos 
el Rio Gando va , que es muy profundo , y rápido; 
lo que hace fu paftb muy peligrofo: no és tan an
cho como el Sena en París. Baxa con tanta rapidez 
de las Montañas , que quando fale de madre , (e 
lleva quanto encuentra; y llega á hincharfe tanto., 
que algunas veces es menefter efperar diez dias 
para paliarle : entonces llevaba poca agua , y le 
paífamos fin dificultad. Se defearga en otro Rio, 
que llaman Te^efcl; efto es, el Formidable, y am
bos juntos entran en el Nilo. El dia figuiente paf- 
famos otros dos Ríos , coronados de boxes, de 
una grandeza enorme, y tan altos como nueftras 
hayas. Efte mifmo dia , haviendofe defearriado 
¡de las demás una de nueftras cavallerias, fue mor

dí-
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r¿íJ4 ?n hs ancas por unOfTo: la herida fuégran^ 
Je 3 y pcllgrofa; pero los Payfanos, aplicándola ui> 
cauterio de fuego, la fanaron.

Entramos el dia 26. en una llanura éfpacicM 
fa , llena de granados, y paliamos la noche á vifta 
de Girana 3 adonde llegamos el dia defpues : efte 
Pueblo efta íituado en lo alto de una Montaña, de; 
donde fe defeubre el mas hermofo terreno del 
Mundo. En efte Lugar fe mudan las beftias de car-; 
ga , y fe dexan los Camellos para tomar cavallos; 
como ya llevo dicho. Nos vino á viíitar el Señor; 
de Girana 3 y hizo darnos refrefeos. Aqui halla-: 
•mos una Efcolta de ucinta hombres 3 que para, 
nueftra feguridad nos havia embiado el hmpera-i 
dor , y para honrar al hermano del Patriarca, que 
fe hallaba en nueftra Caravana , y nos libró deí 
cuidado de nueftro bagage 3 fegun el eftilo de efte 
Imperio. El modo 3 con que efto fe pradica 3 es 
como fe ligue.

Quando llama á alguno á fu Corte él Empe¿ 
rador de Ethiopia , fe entrega el bagage al Señor, 
del primer Lugar, que fe encuentra en el camino¡ 
efte lo pone en poder de fus VaíTallos 3 que tie-} 
nen la obligación de llevarlo al Pueblo mas cer-í 
cano; efte al que fe ligue : y afsi de Lugar en Lu-í 
gar 3 hafta la Capital 3 con maravillofa exaditud3 y 
fidelidad.

Las lluvias , fatiga del viage , y mas que to¿ 
do la enfermedad del Padre Brevcdent, nos obli-i 
garon á detenernos algunos dias en Girana : parti-i 
mos en fin el primer dia de Julio 3 y defpues de 
tres horas de marcha por montes , y caminos im-, 
practicables 3 nos hallamos en Baranda > y al otrq
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día enCM^4 , grande , y hermofa Población , ro
deada de Aloes , que es de mucho comercio : tiene 
todos los dias Mercado , adonde los Payfanos del 
contorno vienen á vender algalia , oro, y todo 
genero de ganados, y víveres. Tiene aqui el Rey 
de Sennar , con confentimiento del Emperador de 
Ethiopia, un Adminiftrador para recibir los Dere
chos de Aduana del algodón, que entra de fu 
Keyno , y los dos Principes dividen entre si eii 
partes iguales fu importe. A dos leguas al Norte 
de Chelga , fe ve un Torrente , que cayendo de 
lina Montaña muy alta, y efcarjDada, hace una 
¿tafeada natural, que apenas puede imitar el Arte! 
fe divide fu agua en diferentes azequias , que rie
gan 3 y fertilizan toda la Campiña.

Llegamos en fin á tres de Julio a Barfo 
jqueño , pero hermofo Lugar, íítuado enmedio de 
lina llanura muy hermofa , y diftante media jorna
da de la Capital de Ethiopia. Nos vimos necefsita- 
dos á detenernos en efte Lugar , por haver yo caí
do gravemente enfermo : y mi amado Compañe
ro el Padre Brevedent fe vio á pocos dias redu
cido al ultimo extremo , por una purga dcmaíia- 
damenté aótíva , y violenta de piñones de Indias, 
que llaman Cat apatía , que le havian dado fuera 
de tiempo en Trípoli deSyria. Efte remedio fiem- 
pre arriefgado , fegun un Author muy hábil, (a) 
le causó una difenteria , que le moleftó mucho , y 
por modeftia fuya, jamás me la comunicó. Al mi
rante que llegó á mi noticia el eftado en que fe 
hallaba , me hice llevar á fu quarto , aunque tan 
enfermo. Mis lagrimas, antes que mis palabras, le

(a) Pililos. Coluopol.
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dieron^ conocer la ninguna efperanzá que tenía 
de fu falud 3 y que no havia remedio. Mi llanto era 
tfeóto de un amorfincero : y fi á coila de mi pro
pria vida huviera podido alargar la fuya , lo hu
biera hecho con gufio ; pero citaba el Padre ma
duro para el Cielo 3 ytjueriaDios premiarle fus 
Apoftolicos trabajos. Yo le havia conocido en el 
Cayro 3 adonde fu reputación era tan grande , que 
era reverenciado como un hombre favorecido de 
Dios con gracias extraordinarias 3 y también con 
el don de milagros, y de prophecia.

En efta mifma idéajquc yo me havia formado 
fobre Ja voz común 3 me confirmé defpues 3 con la 
mayor exactitud 3 por las predicciones que hizo de 
fu muerte 3 y de otras muchas cofas 3 que me fu- 
cedieron á mi mifmo 3 del modo que me lo havia 
prophetizado. En todo el viage no me habló fino 
de Dios ; y fus palabras eran tan vivas 3 y tan lle
nas de cfpiritu a que hacian en mi alma la mas 
profunda imprefsion. En los últimos inftante-s de 
fu vida 3 derramó fu corazón en afeólos de amor,1 
y reconocimiento ázia Dios ; y eran tan fervo- 
rofos 3 y tiernos 3 que jamás me podré olvidar dé 
ellos. En tales fentimientos, falleció eíte hombre 
Santo en tierra cftraña 3 á la viíta de la Capital 
de Ethiopia 3 como San Francifco Xavier, cuyo 
nombre tenia , á vifta de lá China, quando eftaba 
ya para entrar en ella á ganar á Jefu-Chrifto tan
dilatado Imperio.

Para hacer juíticia al Padre Brevedent; 
puedo decir, que nunca he conocido hombre de 
mayor intrepidez 3y valor en los peligros , ni de 
mayor fervor, y fortaleza en las ocafiones, en oue

fe
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fe intereflaba la Religión3 ni de mayor módeflia, 
y Religión en fus modales3 y conduéla. Murió i 
nueve de Julio del año de 1699. á las tres de la 
tarde. Muchos Religiofos de Ethiopia , que fe ha
llaron prefentcs á fu muerte 3 fueron tan comovi- 
dos , y edificados de ella , que no dudo, que con-* 
fervarán toda fu vida un gran rcfpeto á la memo-i 
ria de tan Santo Mifsionero. Vinieron ellos el diai 
fíguiente en Comunidad , vellidos de ceremonia; 
teniendo cada uno en la mano una Cruz de hierro^ 
dcfpues de haver hecho las Oraciones , e incen
saciones 3 que fe eílilan por los Difuntos, llevaron 
ellos mifmos el cuerpo á una Iglcfia dedicada á la 
Virgen Santifsima , adonde fue enterrado.

Mi enfermedad , y la triíleza , que me opri- 
mió y me detuvieron en Barí^o halla veinte y uno 
de Julio 3 que partí paraGW^z , (a). adonde lle-í 
gue al anochecer : fui á apearme á Palacio , donde, 
me havian prevenido alojamiento 3 cerca del quar- 
to de uno de los hijos del Emperador. Tuve el 
diafiguiente la honra de ver á efte Principe, quien 
me recibió con el mayor agrado 3 y moftró mucho 
fentimiento de la muerte de mi Compañero 3 de 
cuyo mérito 3 y capacidad eftaba ya informado. 
Mandó ,que tomafte el defeanfo , que fuelle con
veniente para reftablecerme de mi enfermedad, 
antes que me moílraífe en publico. Cafi todos los. 
dias me venia á ver por una pequeña galería , que 
tenia correfpondencia con fu quarto. Haviendo 
ya defeanfado de las fatigas de tan largo , y pe- 
pofo viage , me hizo el honor de darme Audicn-i

ciá
(a) La Ciudad Capital fe llama Gwbr > a Cat#*, que quiero

decir, CMai dai titila
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cía püblíca el diá diez de Agofto á las diez de la 
mañana. Vinieron por mí á mi quarto, y me con- 
¿uxeron por mas de veinte piezas 3 antes de llegar 
5.1 Salón donde eftaba el Emperador fentado en 
fu Trono. Es efte una efpecie de Canapé , cubier* 
to con un tapiz de damaíco carmesí, con flores de 
oro : al rededor hávia unas almohadas grandes; 
bordadas también de oro : los pies del Trono fon 
de oro macizo 3 y eftaba puefto en la teftera de 
la Sala3 en una alcoba , á que fervia de techo una 
media naranja, toda brillante de oro, y azul. Efta* 
ba el Emperador veftido de feda bordada de oro; 
con mangas muy largas , y ceñidor corrcfpon- 
dienté á la chupa: la cabeza defeubierta , y los 
cabellos trenzados con mucho ayre. Brillaba en 
fu frente una grande efmeralda, y le añadía ma-
geftad. Eftaba folo en la alcoba , de que acabo de 
hablar, fentado en el Canapé, las piernas cruza- 
das,fegun el eftilo del Oriente. Los Grandes ef
taban á fus dos lados en pie , y en fila , y las ma
nos cruzadas una fobre otra , en un rcfpctofo 
íilencio.

Quando me acerque al pie del Trono, hice á 
fu Mageftad tres profundas reverencias , y le besé 
la mano. Efta honra fe concede folamente á las 
perfonas, que quiere diftinguir; porque á los otros 
no les da la mano á befar , halla que tres veces 
poftrados en tierra , le hayan befado los pies. Le 
prefenté la Carta del Señor Maillet, Conful de 
Francia en el Cayro: al inflante hizo que fe la in- 
tcrpretaífert, y fe moftró muy fatisfecho. Me hizo 
muchas preguntas tocante á la perfona del Rey, de 
quien me habló, como del mayor,y mas poderofo
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Principe de Europa: tocante al eftado de la Cafa 
Real . y de la grandeza , y fuerzas de la Francia* 
Haviendo refpondido á todas las preguntas, le pre- 
fenté mis regalos ,que confiftian en pinturas, ef- 
efpcjos , criftales ,y otras obras de vidrio muy 
bien trabajadas. Recibiólos el Principe con mucho 
agrado , y como me hallaba todavía fin fuerzas, 
me hizo fentar , y mandó, que me firvieífen una 
magnifica colación.

Empezó el dia figuiente á tomar los remedios, 
con uno de fus hijos , y figuicron el uno , y el otro 
con exactitud el régimen , que les feñalé. Su efec
to corrcfpondió tan felizmente, que á poco tiem
po fe hallaron perfectamente fanos*. Efte fuceífo me 
mereció nuevas gracias, y ayudó á que fu Mageftad 
me trataffe con mas familiaridad , que antes. Nore 
en efte Principe una grande piedad. Eftando en 
cura, y tomando medicinas, quífo comulgar , y 
falir en publico el dia de la Aífumpcion de Nuef
tra Señora, á quien los Ethiopes tienen particu
lar devoción. Me combidó á efta ceremonia : fui 
alia á las ocho de la mañana , y hallé como doce 
mil hombres, en orden de batalla , en la Plaza 
grande de Palacio. Eftaba aquel dia el Empera
dor veftido de terciopelo azul, con flores de oro, 
arraftrando el veftido hafta el fuelo : tenia la ca^ 
beza cubierta de una mofelinaentretcgida de hilo 
de oro , que formaba una efpecie de corona , fe- 
mejantc a la de los antiguos , y le dexaba el me
dio de la cabeza defeubierto. Sus zapatos , ó fan- 
dalías eran á la moda de Indias , formando con 
perlas diferentes flores.Dos Principes de la Sangre, 
ricamente veftidos , le efpcraban ¿i la puerta de Pa-
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lacio í con un fobcrvio Dosel, baxo del qual mar
chó el Emperador, precedido de fus Trompetas, 
¡Tymbales, Pifanos, Harpas, Chirimías, y otros 
Inftrumcntos, que hacían un concierto no def- 
ágradable. Iban luego los líete primeros Miniftros 
del Imperio , lirviendole de brazeros , y llevaban 
la cabeza adornada calí como el Emperador, y 
cada uno con una Lanza en la mano.El de enmedio 
llevaba la Corona Imperial, teniendo la cabeza 
defnuda, y la apoyaba 3 no fin algún trabajo , fo
bre el pecho. Ella Corona es cerrada : tiene en
cima una Cruz de piedras preciofas , y es muy 
magnifica. Marché en la mifma fila con los Minis
tros , vellido a lo Turco, firviendomc el Oficial de
bracero. Seguían los Oficiales de la Corona 3 te
niéndole unos á otros por baxo de los brazos, can
tando las alabanzas del Emperador , y á .modo de 
Dialogo fe rcfpohdian unos á otros. Los Mofque- 
teros, con chupas de diferentes colores, cerradas á 
modo de balandrán , venían defpues ; y á ellos los 
feguían los Archeros , armados de Arcos, y Fle
chas. Los cavallos de mano del Emperador cerra
ban toda la marcha, ricamente enjaezados con te
las de oro , que arraílraban por el fuelo, y fobre 
eftas llevaban pieles de Tygres , de una hermo- 
fura extraordinaria.

El Patriarca,vellido de fus Hábitos Pontifica
les , fembrados de Cruces de oro , eftaba á la 
puerta de la Capilla , acompañado de cafi cien 
Monges, vellidos de blanco, y pueílos en fila, unos 
dentro de la Capilla , y otros fuera, teniendo ca
da uno una Cruz de hierro en la mano. Tomo el 
Patriarca al Emperador de la mano derecha al en-

(hq 2, trar
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trar en 1¿ Capilla , qüc fe intitula: Ten/a CMJIqsí 
¡que quiere decir : lglefia de la Refurreccion 3 y le 
conduxo hafta cerca del Altar , por eumedio de 
los Rcligiofos , que tenían en la mano una grande 
hacha encendida. Llegó el Emperador baxo del 
Dosel 3 hafta fu inclinatorio , que eftaba cubierto 
de un rico tapiz, y era muy femejante al que 
ufan los Prelados de Italia. Mantuvofe fu Magcf- 
tad fiempre en pie3 hafta la Comunión , que le dio 
el Patriarca s baxo de ambas efpecies. Las Cere
monias de la Miífafon grandes 3 y mageftuofas; pe
ro no he formado de ellas idea tan cabal > que pue
da referirlas aqui.

Acabada la Ceremonia, tiraron dos Cañona
zos 3 y lo mifmo fe havia hecho al entrar ; y falió 
el Emperador de la Capilla , y bolvió á Palacio 
con el mifmo orden , que havia venido. El primer 
Miniftro , que llevaba la Corona, la entregó al 
Gran Teforero , el qual, rodeado de una Compa-, 
ñia de Fufileros, la llevó alTeforo. Buelto el Em
perador , entró en la Sala grande de Palacio 3 y fe 
fentó en un Trono elevado 3 teniendo á fus dos 
lados á los dos Principes fus hijos 5 y cerca de ef- 
tos á los Miniftros. Yo fui puefto en frente del 
Emperador. Todos eftaban en pie, guardando un 
profundo filencio , y con las manos cruzadas una 
fobre otra. Defpues de haver fu Mageftad tomado 
un poco de hydromel , que le hirvieron en una 
copa de oro, y unas cortezas de naranja ; entra
ron los Pretendientes , y fe adelantaron hafta el 
pie del Trono 3 adonde uno délos Miniftros toma-
ba fus Memoriales, y los leia en voz alta. Algu
na vez el Emperador pufino tomaba el traba-

......................... ’ í°
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jo 3é leerlos , y los defpachaba ’ál inflante;

Comió aquel dia el Principé en publico, y 
de ceremonia. Eftaba Tentado fobre una tarima; 
teniendo delante de si una mefa grande : otras 
muchas havia mas baxas para los Señores de I3 
¡Corte. Las viandas 3 qué le íírvicron, fueron ba-, 
ca , carnero 3 y aves; cafi todas eftabán guifadas; 
y fazonadas con pimienta 3 y tantas efpecierias,que. 
no conocemos > que no pueden fer guftofas al pa
ladar de un Europeo. Cada fuente fe íirvió por fu 
orden , y la baxilla era de porcelana. No vi cofa 
de caza s y me dixeron , que no la comían en el 
País. Quedé admirado, quando vi poner en la m e- 
fa.baca cruda, la qual componen de un modo 
Ungular. Defpues de haver cortado en trozos un 
pedazo cíe baca, la untan con Ja hiel del mifmo 
animal, que es un muy buen difolvente, y la pol
vorean con pimienta , y efpccias. Efte guifo , que 
para ellos es el manjar mas exquiíito , me pareció 
muy defabrido. No lo probó fu Mageftad, porque 
le dixe , que nada era mas contrario á fu Talud; 
Otro modo tienen también para componer carne 
cruda : Sacan del vientre de la res las yervas, que 
no eftán digeridas : mezclanlas con la carne , y 
con moftaza hacen un guifo mas iníipido , que el 
«tro.

Como la méfa , donde me hávian pnefto, ef
taba cerca de la del Emperador, me hablaba el 
Principe con frequencia. Su converfacion era caíi 
fiempre de la perfona del Rey de Francia , y de 
las maravillas de fu Reynado. Me dixo, que el 
retrato , que le havia hecho de fu Mageftad uno 
de fusEmbaxadoreSjá fubuelta de Indias > le ha-
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,via cadfado mucha admiración , y que con^ 
deraba como elHeroe de la Europa. El Oficiáro
nlo en Francia Fe eftila , prueba toda la comida 
que Fe firve al Emperador , quien dio principio be
biendo un poco 'de aguardiente ,que lé prefenta- 
roñ en un vafo de criftal, y durante la comida bebió 
hydromeh Si hace algún exceíFo , Fe lo dicen 
sl inflante Fe levanta de la meFa.

No dexará de cauFar novedad, que en Ufi 
País , donde las ubas Fon excelentes , Fea el Hy- 
dromel la bebida de uFo. Al principio me dio tam
bién enquépenfar; pero fupe,.qüe el vino he
cho de ubas, no puede confcrvarfe,por los grandes 
calores; y como fácilmente fe. corrompe-,- ni el 
Emperador ,ni el Pueblo lo quiere, y en-Fu lugar 
fe íirven del Hydromel, que fe hace del -modo h- 
guicnte. Se dexa que la cebada heche baftzgos , y 
fe tuerta, cafi como lo hacemos. , con el Cafe , y 
fe reduce a. polvos. Hacefc lo mifmo con una 
raíz, que fe cria en el País, y llaman Taddo.: fe 
toma defpues una vafija bien barnizada, y-a qua
tro partes de agua fe añade una de miel , y fe 
mezcla: á diez libras de pefo de erta agua , fe 
echan dos onzas' de cebada, y otras dos de Taddó'. 
buclvefe á mezclar todo , y fe dexa fermentar eh 
un parage caliente por tres horas: meneafe de 
quando en quando , y defpues de tres dias fe 
tiene excelente Hydromel, puro , y clarificado, 
que toma el color de vino blanco de Efpaña. Ef
te licor es muy bueno i pero pide mejor eftoma- 
go , que el tnio. Es fuerte , y fe faca de él úna 
aguardiente tan buena, como la nueftra.

yiuo la Emperatriz á viíitar al Emperador, 
aca-
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acabada la: comida : venia cargada dé pedrería , y 
jnagnificamenté vellida. Es de color blanco,y de un 
ayre magcftuofo. Luego que entró3 fe retiró por 
refpeto toda la Corte. A mi irye detuvo el Empe
rador , con el Rcligiofo que me férvia de Inter
prete. Me confultó la Princefa fobre algunas in- 
difpoíiciones , que la aquexaban ; y luego me 
preguntó,íi eran bien parecidas las Damas en Fran
cia, cómo andaban vellidas , y en que fe ocupaban 
mas comunmente.

El Palacio es grande, y éfpacíofo, y fu litua- 
cion embelefa : ella fobre una pequeña eminen
cia , enmedio de la Ciudad , dominando á toda la 
Campiña: tiene una legua de circuito : los Muros 
fon de piedra labrada, flanqueados de Torreones, 
y Cobre eftos unas Cruces grandes de piedra. En
cierra quatro Capillas Imperiales en fu recinto , y 
las llaman Beit-Cbriftian : nombre que fe aplica á 
las demás Iglefias del Imperio, y fignifica Cafas 
de Cbr i fíanos. Ofician en ellas cien Religiofos , los 
quales también cuidan de un Colegio , donde fe 
enfeña á los Oficiales de Palacio á leer la Sagra
da Efcritura.

La Princefa Helcia , hermana del Emperador,- 
tiene en Gondar un Palacio fobervio. Como enk 
Ethiopia no es permitido'á l’as- Princéfas cafarfe 
con Eílrangeros: eftá*Señora éftá cafada con uno 
de los mas grandes Señores del Imperio. Va tres 
veces cada femana á Palacio a ver á fu hermano, 
quien la quiere, y eftima mucho. Quando fale en 
publico , va en una muía ricamente enjaezada, 11c- ■ 
yando á fus lados dps Criados, que llevan el Pa-
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Jio, y quütrocicntas , ó quinientas mugérés , qu$ 
ván cantando Coplas énfu alabanza , y tocando-el 
Pandero de un modo vivo , y ayrofo. Se ven eií 
Gondar algunas cafas hechas á la moda de Euro-; 
pa i pero por lo común fe parecen á un embudo; 
que efta boca abaxo.

Aunque la exteníion de la Ciudad és de tres; 
á quatro leguas , no tiene el gufto , y hermofura 
de las nueftras , ni le puede tener; porque las> 
'cafas fon de un alto , y no tiene Tiendis : íiendo 
ton todo cífo el comercio bailante crecido. Todos 
los Comerciantes fe juntan en una Plaza muy efpa- 
ciofa,para tratar de fus negocios,y alli muef^ 
tran fus mercaderías. Dura el Mercado defde lá 
mañana hafta la noche , y en él fe venden todos 
géneros. Cada uno tiene fu puefto} y íirven una$ 
¡efteras de moftrador de lo que fe quiere vender. 
El oro, y la fal fon la moneda corriente del Paist 
el oro no efta acuñado como en Europa , fino en 
barras, y lo cortan , como es menefter , defde una 
onza hafta media drachma , que viene á valer 
treinta quártos de nueftra moneda; y para que no 
fe haga moneda faifa , y fe altere la buena, andan 
ftiuchos Plateros por todas partes,para hacer la 
prueba de fus quilates. Se firvén de la fal de 10-4 
capor calderilla : es blanea como la nieve , y dura 
como la piedra , y la facan de la Montaña Lafta^ 
y la llevan á los Almahacenes del Emperador,don-i 
de lo dan la figura de tablillas, qqe llaman Amoulyi 
ó en medias tablillas , que llaman Couwian. Cada 
tablilla tiene; un pie de largo, y de ancho, y gruef-i 
fe tres pulgadas. Diez dq eftas valen tres pefetas;
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¿libras de Francia. Se parte , fegun la paga qu¿ 
fe ha de hacer, y firve igualmente para moneda , j 
gafto domeftico.

Havrá cien Iglefias , poco mas , ó menos, ert 
Gondar, El Patriarca, que es el Gefe de la Relin 
gion, y vive en un bello Palacio cerca de la Igle-4 
fia Patriarcal , conoce por Superior fuyo en ton 
do al de Alexandria, que es quien le coníagrá; 
,Tiene el de Ethiopia un poder abfoluto fobre to
dos los Monges, y nombra los Superiores de todos 
los Monaftérios. Son los Monges muchos en nume
ro ; porque no hay mas Clerecía que ellos, n¡ 
mas Obilpo que el Patriarca. El Emperador le tie
ne mucho refpeto , como á Cabeza de la Religión; 
y me mandó irle á ver, y me dio varias curíoín 
dudes para regalarle. El Prelado fe llama Abona 
Marcos } y me recibió con mucha urbanidad. Pu-; 
fomc , luego que llegué , una Eftola al cuello,y re
zó fobre mi cabeza algunas oraciones, teniendo en 
la mano una Cruz efmaltada : como que me que
ría dar á entender, que me miraría en adelante 
como oveja de fu rebaño , y uno de fus hijos. 
.Tienen los Sacerdotes mucho influxo, y authori-t 
dad fobre el Pueblo , de la qual abufan tal vez. 
El Emperador Ati Bajiíi, abuelo del que oy reyna 
tan gloriofamentc , hizo precipitar fíete mil de 
ellos, defde lo alto de la Montaña de Balban, por 
haverfe rebelado contra fu Mageftad. Se puede 
hacer juicio del excefsivo numero de ellos en el 
Imperio por lo que me dixo un dia el anteccífor 
del aftual Patriarca, que en una única Orden icien 
havia ordenado diez mil Sacerdotes , y feis mil 
Diáconos. Reduccfe toda la ceremonia de fus or-

TomJ.. Rr ¿C-.
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¿enes á que él Patriarca fentado reéé fobre 
ellos el principio del Evangelio de San]uan3 y les 
¿é fu bendición quando los ordena de Sacerdotes: 
y la Bendición es con una Cruz de hierro ,que tie
ne en la mano, de fíete á ocho libras.- A los Diá
conos les echa folamente la Bendición> fin decir 
fobre ellos el Evangelio.

El predcceífor del aólual Patriarca, que havia 
fido Ayo del Emperador, murió mientras eftuve 
en Gondar , aunque depuefto por fus coftumbres 
poco editicativas : el Principe , lleno de reconoci
miento por la buena educación , que de él havia 
recibido , le confervó fiempre particular afeólo. 
Havia caído malo en Tenfyt, Cafa fuya de Campo. 
Me mandó el Emperador, que le fuelle á ver, y me 
¿ixo , que confcrvaífe la vida á un hombre á quien 
amaba. Quedóme dos dias con el enfermo, para 
enterarme de la enfermedad : vi que no eftaba en 
eftado de vivir ; y afsi , no le apliqué remedio al
guno , por no defacreditarme con una Nación ig
norante, que quizá me huviera imputado fu muer
te , la qual fucedió dos dias defpues.

A la buelta tuve la aventura mas extraordi
naria de mi vida. Bol via á Gondar en una muía, 
cavalleria ufual en el País , acompañado de mis 
Criados , y de repente fe efpantó : y desbocada, 
echó á correr con tal furia , que no era pofsible 
detenerla : atravesé tres precipicios muy profun
dos , con una rapidez efpantofa, fin hacerme mal: 
y me parecía , que por protección particular de 
Dios , eftaba clavado á la muía , que volaba, en 
lugar de correr. Mourat , á quien el Emperador ha 
embiado por Embaxador á Francia , y efta ahora
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enerando fus ordenes en el Cayro , y todos mis 
Criados, fueron teftigos de efte prodigio , el qual 
me havia profetizado él Padre Brevedent antes dq 
fu muerte.

Eftuvo él Emperador inconfolable por Ií 
muerte del Patriarca : traxo luto por él feis fema^ 
ñas , llorándole las dos primeras, dos veces al dias 
El color morado > como en Francia> es el luto de 
los Emperadores de Ethiopia.

Es caíi igual la averíion, y horror que tie
nen los Ethiopes á los Mahometanos, y Europeos; 
y caíi por un mifmo motivo. Haviendofe los Ma
hometanos hecho poderofos al principio del deci- 
mofexto Siglo , fe hicieron dueños del Govierno.' 
No pudiendo los Abyíinos fufrir fu yugo odiofo, / 
duro, llamaron en fu focorro á los Portuguefes, fa- 
mofos entonces en las Indias,en donde acababan de 
eftablecerfe. Valieronfe con gufto los nuevos Con- 
quiftadores de la ocafion de hallar entrada libre 
en Ethiopia. Marcharon contra los Infieles , les 
dieron batalla 3 los derrotaron , y bolvicron á po
ner en el Trono á la Familia Imperial. Servicio tan 
importante dio mucha eftimacion á los Portuguc- 
fes : muchos fe eftablecieron en la Corte , y Key
no j y poífeyeron Jos primeros Empleos. Creció 
fu numero , corrompieronfe fus comrtumbres , y 
no guardando ya medida alguna , dieron zelos a 
los del País 5 que fe perfuadieron > que intentaban 
apoderarfe del Imperio, y fujctarlo á la Corona 
de Portugal. Efta fofpecha enfureció al Pueblo 
contra los Portugueses : tomó en todas partes las 
Armas , y quando fe creían mas firmes , y Segu
ios en el Imperio., hizo en ellos una terrible car-

Rrx ~ nir
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niceria : los que fe libraron de efte primer golpe'; 
tuvieron licencia para retirarfe. Salieron del Rey-i 
rio fíete mil Familias Portuguéfas ; y fe efparcie- 
ron por las Indias 3 y Coilas de Africa. Quedaron 
algunas en el País, y de eftas defeienden losAby- 
finos blancos , que hay todavía ; y aun fe preten
de , que la Emperatriz Rcynante 3 de quien ya 
hemos hablado.

Toleran en Gondora á los Mahometanos ;pero 
en lo mas baxo de la Ciudad , y en barrio fepa- 
rado: y los llaman Gcbertis } que quiere decir £/- 
clavos. Los Ethiopes no pueden fufrir 3 que fe co
ma con ellos ; y no comerían ni aun la carne, 
que ellos huvieífen muerto , ni beberían en el vafo 
de que fe huvieífen férvido , fin que un Religiofo 
lo bendixeífe con la feñal de la Cruz , rezando ak 
gunas oraciones, y foplando tres veces en él, co
mo para echar . al Demonio. Al encontrar en la 
calle á un Mahometano el Ethiope , le Taluda con 
ia mano izquierda , que es feñal de defprecio.

El Imperio de Ethiopia es muy dilatado , y 
comprehende muchos Reynos. El de Tygre, cuyo 
Virrey fe llama Gaurefos, tiene veinte y quatro 
Principados en fu Jurifdiccion ,y fon otros tantos 
Coviernos. El Reyno de ¿gau esConquifta nueva 
del Emperador : antes havia fido República, con 
Leyes , y Govierno particular. Tiene fiempre el 
Principe dos Exercitos en pie : uno fobre las Fron
teras del Reyno de Nerea : otro fobre las de Goyam, 
adonde eftán las Minas mas ricas de oro. Se lleva 
zGondar quanto fe faca de las Minas; y acrifola- 
do , y hecho barras, fe guarda en el Teforolmpe- 
nal, de donde no fale fino para pagar fas Tropas, 
y gáfeos de la Corte. El
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El gran poder del Emperador , proviene de 

fer fu Mageftad dueño defpotico de todos los bie-; 
nes de fus Vaífallos: los quita , y los da á fu vo-< 
Juntad. Faltando la cabeza de una familia, fe¡ 
apodera de todos los bienes raíces , dexando dos 
terceras partes á fus hijos , ó á fus herederos : dif- 
jpone de la otra tercera parte en favor de alguno, 
que por la mifma donación fe hace Feudatario 
íuyo , y fe obliga á fervir en la Guerra á fus pro
pias expenfas, y dar Soldados á proporción de 
los bienes que recibe : lo qual provee al Principe, 
como tiene caíi infinifos Feudatarios, de pode- 

'rofos Exercitos , en poco tiempo , y á poca 
coila.

En todas las Provincias eftán pueftos Contra-, 
lores , que llevan una quenta exacta de todos 
los bienes, que buelven á la Hacienda Imperial, 
por la muerte dcl'poífeedor, y que fe da defpues 
en feudo. El modo con que el Emperador los po
ne en poífefsion, es efte:Embia al que efeoge 
por Feudatario una venda de tafetán , en la qual 
fe eferiven eftas palabras con letras de oro : jesvs 
Emperador de Ethiopia, , de la Tribu de Judd, el qual 
ha vencido Jiempre d fus enemigos. El Oficial , que 
lleva la orden del Emperador, pone en la frente 
al Feudatario la cinta , ó venda, y luego , acompa
ñado de Trompetas, Tymbales, y otros Inftruinen- 
tos, va á ponerle en poífefsion de los bienes con 
que los gratifica fu Mageftad.

Los Abuelos del Emperador tenían fus dias 
íixos de parecer en publico. Efte Principe fe li
bertó de tal fervidumbre: fale quando le da la ga- 
na,yá de ceremonia, ya con menos oftentacion.

Quan-
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¡Quando fale de ceremonia, va montado en un Cá¿ 
vallo ricamente, enjaezado, enmedio dé un grucfi 
fo de Cavalleria, y precedido , y feguido de una 
Guardia de dos mil hombres. Como el Sol.quema 
tanto en Ethiopia 3 que defuella la cara , fi no fe 
toma alguna defenfa, y abrigo , fe cubre el Em
perador la cara con un cartón doblado 3 en forma 
de arco , ó femicirculo , cubierto de una tela 
muy rica de oro 9 la qual fe ata por debaxo de la 
barba. Efto hace el Emperador por no cmbara- 
zarfe con un quita Sol3 y para recibir el ayre de 
cara , y efpaldas. La divetfion mas ordinaria de 
fu Mageftad 3 es ver hacer el Exercicio á fus Tro
pas , y exercitarfe en tirar; lo que hace con tanta 
habilidad , que paífa por el mas dieftro tirador dq 
fus Eftados.

Duran las lluvias feis mefes en Ethiopia : co-> 
mienzan en el mes de Abril, y no acaban hafta 
Septiembre: en los tres primeros mefes , los dias 
fon ferenos 3 y hermofos; pero al ponerfe el Sol, 
llueve, hafta que buelve á falir: la lluvia cae acom
pañada de relámpagos , y true'nos. En vano fe ha 
indagado la caufa de los crecientes del Nilo , que 
tan regularmente fuceden en Egypto: fin funda-, 
mentó fe atribuyen á que las nieves fe derriten; 
porque no creo, que jamás fe hayavifto nieve en 
Ethiopia. No hay que bufear mas caufa , que las 
lluvias , que fon tan copiofas , que parecen dilu
vios. Se hinchan entonces eftrañamente los tor
rentes : y arraftran en fus aguas oro mucho mas 
puro, que el que fe faca de las Minas ; y los Pay
fanos lo recogen con mucho cuidado.

yp, hay País mas poblado , ni mas fértil, que 
la
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Ethiopia. Todas las Campiñas , y> lo que mas

es } las Montañas 3 que fon muchas , eftan cultiva
das. Se ven Campos enteros llenos de cardamomo, 
y de gengibre , de un olor muy agradable. Su 
planta es quatro veces mayor, que la de Indias. 
Los muchos Ríos caudalofos , que riegan la Ethio
pia , y bordan fus Riveras con Flores de Lys, jun
quillos , tulipanes , é infinitas otras flores , que no 
he vifto en Europa, la hacen un País deliciofo. 
Sus Bofques eftan llenos de naranjos , limoneros, 
jazmines , granados, y otros arboles , cargados de 
flores muy lindas , que exhalan una fragrancia ma- 
ravillofa. Entre ellos fe halla un rosal, cuyas ro
las fon mucho mas olorofas , que las nueftras.

Vi en efte País un animal extraordinario, del 
tamaño de un gato , cara de hombre , y barba 
blanca : fu voz es como la de una perfona que fe 
lamenta. Manticnefc fiemprc fobre un árbol : y 
me han aífegurado 3 que en el nace, y en él mue
re. Es tan arifeo , que no fe le puede amanfar. SI 
fe coge alguno de ellos, y fe le quiere criar , por 
mas cuidado que fe tenga , fe enflaquece , y mue
re de melancolía. Delante de mi fe cogió uno, que 
fe havia agarrado de una rama , entretegiendo 
los dos pies el uno en ef otra pero murió /pocos 
dias dcfpues.

Al ceftar las lluvias, atoftumbra el Empe
rador falir á Campaña. Al prefente'tiene Guerra 
con los Reyes de Galla , y de Changalla , fus mas 
poderofos Enemigos. EftosAPfíneipe$', en otro tiem
po tributarios del Imperio de Ethiopia, fe va
lieron de la flaqueza de los Reynados anteceden
tes , para facudir el yugo , y vivir independientes.
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El Emperador Reynante los requirió 'a qué ’bol- 
,vieflen á entrar en fu deber: y haviendofe negado* 
los declaró la Guerra. Muchas Batallas ganadas 
Jian amedrentado á eftos Pueblos de tal fuerte, 
que al parecer en Campaña el Exercito deEthio- 
pia,fe retiran á fus Montañas inaccefsibles , en don- 
de,fi fon acometidos , venden bien caras fus vidas. 
Era al principio muy fangrienta la Guerra , y cu 
cada reencuentro perecían muchos hombres de 
.valor} porque los Soldados envenenaban fus ar
mas con el jugo de una fruta muy parecida á las 
ubas coloradas de Corintho: yafsi, la muerte fe- 
guia íin remedio a la herida. Afligidos los Ethio- 
pes de las pérdidas que padecían , hallaron en ef
tos últimos tiempos el remedio feguro de dete
ner , y cortar el efecto de veneno tan pcrnicioÍQ. 
Hacen un emplafto con la orina, mezclada con 
arena; y aplicado fobre la herida , extrahe el ve
neno con tanto fuceifo, que el enfermo fe halla fa- 
no en poco tiempo.

Antes de ponerle en Campaña , hace el Em
perador publicar el dia de fu partida , y poner 
fus Tiendas en una grande llanura , á vifta de la 
Ciudad de Gondar, Todas ellas fon magnificas: 
la del Emperador es de terciopelo carmesí } bor
dado de oro. Tres dias defpues hace llevar por 
toda la Ciudad fus dos grandes Tyinhales de pla
ta : monta á cavallo , y va á Arrengon , donde es 
la Refeña de todo el Exercito. Gafta el Empera
dor tres dias en hacer fu Revifta : y hecho efto, 
entra en acción ; y dura la Guerra cerca de tres 
mefes. Son tan numerofos fus Lxcrcitos , que me 
.han aífegurado , que el qu<; mandó el Empera-
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¿orél año 1699. era de quatrocientos ¿i quinien
tos mil hombres.

No es menos magnífico el Palacio de Arrin- 
gon , que el de Gondar, el qual quedara deíierto én 
la aufencia del Principe 3 fi no fuera por quatro , ó 
cinco mil hombres , que quedan allí para guardar 
la Corona , y eftan al mando de uno de los princi
pales Miniftros , quien no debe jamás falirde Pa
lacio. Mi poca falud no me dexó acompañar ai 
Emperador al Exercito. Bolvió fu Mageftad algu-, 
nos dias antes de las Fieftas de Navidad, que ce
lebró en fu Capital, diez dias mas tarde que nofo- 
tros; porque los Ethiopcs , y demás Chriftianos 
del Oriente, no han reformado fu Calendario. La 
Epiphania es una de fus Fieftas mas folemnes , y 
la .llaman Gotas, que quiere decir : Dia de lavarfe, 
porque aquel día fe bañan , en memoria del Bau- 
tifmo de Nueftro Señor Jefu-Chrifto. Va el Empe
rador con toda fu Corte al Palacio de Kaa, cerca 
de Gondar 3 donde hay un magnifico pilón de agua, 
que firve para efta piadofa ceremonia. En las Fief-, 
tas Solemnes, que fon muchas, manda el Empera
dor difti ibuir un buey á cada Oficial, y fucle fu-, 
bir fu numero á dos mil bueyes.

Hemos eftado mucho tiempo en una grande 
equivocación los Europeos acerca del color de 
los Ethiopes, y nació de haverlos equivocado con 
los Negros de la Nubia, fus Vecinos. Su color na
tural es moreno , y aceytunado. Son de una efta-i 
tura alta , y mageftuofa : las facciones de la cara 
bien formadas: los ojos hermofos , y con propor
ción abiertos : la nariz bien hecha : los labios 
delgados , y los dientes blancos. Al contrario los»

fym.L* Ss fe-
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habitantes del Reyno de Sennar , y de la Nubi ai 
tienen la nariz roma , los labios grandes,y gruef- 
fos , y la cara muy negra.

El vertido de las perfonas de diftincion, es 
una chupa de feda , ó de Algodón muy fino, con 
una efpecie de vanda, ó ceñidor. Los Ciudadanos 
andan vertidos de la mifma manera , con efta dife
rencia , que no fe viften de feda , y que la coto
nía , de que fe firven , es mas tofea , y grofíera. El 
Pueblo lleva fojamente unos calzones de algodón, 
y una vanda , que les cubre la mitad del cuerpo. 
El modo de faludarfe en Ethiopia es fingular. Se 
toman el uno al otro la mano derecha , y mutua
mente la llevan á la boca: toman también la vanda, 
ó ceñidor de aquel á quien Taludan, y fe lo atan al 
rededor de fu proprio cuerpo: de fuerte,que aque
llos que no llevan chupas , quedan medio desnu
dos, quando otros los Taludan.

Llamafe ]csvs el Emperador , y en la edad de 
quarenta y un años tiene una Familia numerofa, 
en ocho Principes , y tres Princefas. Adornanle 
grandes talentos : un entendimiento vivo , y pene
trante : un genio dulce , y afable : fu eftatura es de 
un Héroe; y no he vifto en la Ethiopia hombre mas 
bien hecho. Ertima las Ciencias, y bellas Artes; 
pero fu pafsion es por la Guerra. Es valiente , c 
intrépido en los combates , y fiempre á la frente 
de Tus Tropas. El amor que tiene á la jufticia es 
extraordinario: la hace á fus Vaflallos con la ma
yor exaditud; pero como no es de genio Tangui- 
nario , le cucrta mucha dificultad dar muerte á un 
reo. Tan grandes prendas le han ganado igual
mente el temor, y el amor de fus Subditos, que
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]e refpetan cafi con adoración. Le oi decir, que 
/5h grandes razones , no es licito á un Chriftiano 
derramar la fangre de otro Chriftiano : de donde 
nace , que quiere que fe hagan exaftas , y prolixas 
informaciones', antes que fe condene á muerte á 
un reo. El fuplicio de los culpados es fer ahorca
dos , ó que fe les corte la cabeza. A algunos con
denan á confifcacion de fus bienes, con prohibi
ción , baxo de las penas mas rigurofas , de que 
nadie los focorra, ni les dé de comer , u de beber: 
lo que hace , que los miferables anden vagueando, 
como beftias feroces: mas como el Emperador es 
tan humano , fin dificultad hace gracia á tales def- 
dichados. Es de admirar , que fiendo los Ethiopes
de un genio vivo , y pronto, jamás fe oye hablar 
de muertes , ni de aquellos enormes delitos , que 
cauían horror. A más de la Religión, hago juicio, 
que la jufticia grande que fe hace en el Imperio, y 
la buena policía que en él fe guarda , fon las cau- 
fas principales de efta inocencia , é integridad de 
coftumbres.

Havia llevado conmigo un caxon de remedios 
Chimicos, trabajo mió de feis , ó Cíete años. Se 
informó el Emperador con cuidado del modo de 
prepararlos , cómo fe havia de ufar de ellos , qua
les eran fus efectos, en qué enfermedades fe ha
vian de emplear : y no contento con fabcrlo, quifo 
que fe eferivieífe todo. Pero lo que me dio mas 
golpe fué , que le parecían muy bien las razones 
phyficas , que le daba de todas eftas cofas. Le cn- 
ieñe el modo de componer una efpecie de piedra 
Bezar , que he dado fiempre , con maravillólo 
ffefto, en todo genero de calenturas intermitentes,

5s x co-
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como el Emperador , y dos Principes fus hijos ÍO 
experimentaron. Quifo también ver 3 cómo fe fa- 
caban las quintas eífcncias.

A efte fin me embió á Tzemba, Monafterio 
fituado fobre el Rio Reb , á media legua de Go»- 
clar. El Abad , á quien el Emperador , por fu vir-: 
tud , é integridad de vida , honra mucho , me' re
cibió con mucho agaífajo. Es el Abad un Venera- ' 
ble Anciano de noventa años de edad } y uno de 
los hombres mas fabios del Imperio. Compufe mis 
hornillos} y previne todo lo neccífario. El Empe-»; 
rador vino incógnito al Monafterio , y en fu pre
fencia hice muchas experiencias , defcubriendolé 
las caufas fecrctas 3 que con la mayor curioíidad 
defeaba faber. Debo aqui aconfejar , á los que 
quifieífen llevar medicinas á Ethiopia 3 que no Ée-i 
ven fino remedios Chimicos;porque JosEleóluarios, 
y Jaraves fe corrompen fácilmente debaxo de la 
linea; y al contrario, las eífcncias ,y efpiritus fe 
tranfportan , fin peligro de corromperfe ,y fe con- 
fervan, á pefar de la aólividad del calor.

Como eftuve tres femanas en Tz.emba, con el 
Emperador , me habló muchas veces de Religión, 
moftrando gran defeo de informarfe de nueftra cre
encia , y de conocer en qué nos diferenciamos de 
los Coptos, en materia de Religión , porque la de 
eftos es la que fe ligue en Ethiopia. Procuré fa- 
tisfacer al Principe en quanto pude : mas de
clarándole , que como no havia eftudiado las fu
tilezas de la Theologia, traía conmigo á uno de 
los hombres mas hábiles de la Europa en Thcolo- 
gia , y Mathematicas. Dio á eftas palabras el Em
perador un profundo fufpiro ? diciendo con voz
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laftííflít*! : Luego he perdido mucho con fu muerte; 
ConfieíTo , que al oir eftas palabras , fenti el co-, 
razón trafpaíTado de agudifsimo dolor, y fenti- 
nvento de haverme la muerte privado de mi ama-i 
do Compañero el Padre Brevcdent, quien fin du- 
da > como amable , y fabio > fe huviera valido de 
ocafion tan favorable para convertir á efte gran 
Principe , inftruyendole á fondo en la creencia de 
la Igleíia Catholica.

Un dia, que eftabamos folos el Abad de, 
Monafterio, mi Interprete, y yo , me inftó el Em-» 
perador á que le explicare mi creencia llanamen
te fobre la Perfona de Jefu-Chrifto : y le refpon- 
di, que no creemos , que en Jelu-Chrifto la Nauw 
raleza Humana fe huvieífe perdido, y como abfor¿ 
bido en fu NaturalezaDivina,al modo que una gota, 
de agua íe pierde , y fe abforbe en el Mar , coma 
enfeñan los Coptos, y los Ethiopes s fegun el mif» 
mo Emperador; fino que el Verbo, que es la fc-i 
gunda Perfona de la Santifsima Trinidad, fe hizo 
verdadero Hombre : de fuerte, que efte Hombre 
Dios, á quien llamamos Jefu-Chrifto, tiene dos 
Naturalezas: la Naturaleza Divina , en calidad de 
Verbo , y fegunda Perfona de la Santifsima Trinis 
dad : y la Naturaleza Humana , en la qual es ver-< 
dadero Hombre , y verdaderamente padeció en fu 
Cuerpo libre , y voluntariamente la muerte por. 
la falvacion de todos los hombres.Acabando yo de 
hablar , fe boivió el Emperador ázia el Abad ; y 
alo que pude conocer , conversó con él fobre lo 
que yo acababa de decir. No me pareció que 
pufieften dificultad : y pienfo , que no eftán en eftq 
punto muy apartados de lo que nos enfeña la Igle-j
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fia Catholicá. Defde efta conferencia mé moftró el 
Abad mas amiftad que antes. Durante la maníion 
del Emperador en Tzemba , una de fus mas fre- 
quentes diveríiones , era vér á fus Pagés montar 
á cavallo , y manejarlos , en lo que efta muy dief- 
tra la juventud dé efte País.

Defde Tzemba al nacimiento del Nilo , havta 
. orno fefenta leguas de Francia. Tenia animo dé 
'ér tan famofas Fuentes, que tanto han dado que 
difeurrir en Europa ; y quifo el Emperador hacer
me el favor de darme por Efcolta una Compañía 
de Soldados de á cavallo ; pero no pude aprove
charme de tan favorable ocafion , por haverme 
hallado muy indifpuefto de un mal de pecho , que 
me atormenta } mucho tiempo hace. Pedi á Mou- 
rat, uno de los primeros Miniftros, y Tío del Em- 
báxador , de quien he hecho mención , que fe íir- 
.vicíTe de darme las noticias que tuvicífe. Es efte 
Cavallero un venerable Anciano , de ciento y 
quatro años , que ha eftado mas de fefenta em
pleado en las negociaciones mas importantes en la 
Corteudel Mogol, y en las de los demás Sobera
dos de Indias. Le eftima tanto el Emperador, que 
comunmente le llama Baba Mourat; efto es , Padre 
Mourat. Efte Miniftro ha eftado muchas veces en 
ti nacimiento del Nilo , y regiftradole con cuida-, 
do; y me dixo lo que voy á referir.

En el Reyno de Goyam hay una Montaña muy 
elevada, y en lo alto de ella nacen dos Fuentes 
caudalofas de agua, una al Oriente, y otra al Oc
cidente : forman dos arroyos, que fe precipitan 
Jmpetuofos ázia el medio de la Montaña , por una 
tierra efponjofa, y movediza, cubierta de cañas,

y.
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y jufl£°s •* e^as aguas no buelven a párCCer hafta 
diez, ó doce leguas de allí, y entonces juntándole, 
forman el Rio Nilo , que en poco trecho crece 
mucho con los caudales de otros Ríos. Lo que hay 
de maravillofo es , que el Nilo pafta por medio de 
un Lago , fin mezclar en él fus aguas : bien que es 
tan grande, que lo llaman Bahal Dembea\ que quie
re decir Mar de Derribea. Todo fu contorno esco
mo un País encantado , muy poblado por todas 
partes de grandes Lugares, y hermofos Bofques 
de laureles. Tiene de largo como cien leguas, y 
de ancho de treinta y cinco á quarenta. Su agua 
es dulce , y agradable , y mucho mas ligera , que 
la del Nilo. Hay enmedio del Lago una Isla, y en 
ella tiene eíEmperador un Palacio , el qual, aun
que no tan grande como el de Gondar 3 no cede

efte en Ja hermofura , y magnificencia de el 
edificio.

Hizo el Emperador un viage al Lago , y tuve 
la honra de acompañarle. Pafsóle telo en un pe
queño Barco con tres Remeros: feguimosle en otro 
el Sobrino del MiniftroMourat, y yo. No caben 
en ellos mas de feis perfonas , y fon hechos de 
juncos unidos , y entretexidos con arte ; pero fin 
eftár calafeteados. Aunque el texido de juncos 
efta muy apretado , y con mucha unión, no com- 
prehendo cómo eftos Barcos pueden refiftir al. 
agua.

Nos detuvimos en efte Palacio tres dias, y en 
él hice algunas experiencias Chimicas, muy del 
gufto de fu Mageftad. Efta el Palacio refguardado 
con dos ordenes de Murallas, y tiene dos Igleíias, 
férvidas de Religiofos, que viven en Comunidad.
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Una de las Iglcfias cftá dedicada á San Claudio; 
y dá fu nombre a la Isla , que tiene poco mas 3 ó 
menos de una legua de circuito.

Vinieron uno de los dichos dias á avifar al 
Emperador , que parecían en el Lago Hypopota- 
mos , óCavallos aquatiles: y tuvimos el gufto ¿e 
citarlos mirando media hora. Arrojaban el agua 
delante de si, y faltaban muy alto. La piel de dos 
de eftos animales, era blanca, y la de los otros 
dos era roxa. Su cabeza es como la de los cava- 
llos , pero las orejas fon mas cortas: no puedo 
hablar de lo demás de fu cuerpo , por no havcrlo 
Vifto bien. Son Amphibios, y falen del agua para 
pacer layerva de la orilla , donde cogen alguna 
vez cabras , y carneros, de que fe fuftentan. Su 
piel es muy eftimada : de ella hacen broqueles/ 
que refiften al tiro de un Mofquete, y á la punta de/ 
una Lanza. Comen en Ethiopia fus carnes, que; 
deben de fer alimento muy malo.

El modo con que fe cogen es efte : Luego qué. 
fe avifta uno de ellos , fe le figue fable en mano, 
y fe le cortan las piernas ; y no pudiendo entonces 
nadar , fino contrabajo , van á la orilla , adonde 
acaban de defangrarfc. Mandó el Emperador, que 
fe dífparaífe un Cañón contra los Hypopotamos; 
pero no eftando prontos para tirar , fe zambulle-*, 
ron baxo del agua, y defaparccieron.

Defde la Isla de San Claudio , fue el Empe
rador á parar á Arringón , Plaza de Armas, que 
dcxo ya nombrada ; y yo tomé el camino de En* 
fras , a una jornada de Gondar. No es tan grande 
aquella , como efta; pero es mas agradable, y en 
mas bella fituacion. Las cafas también fon de me-
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Jor Fa6rlCá : todas ellas eftán ícparadáS Unas d£ 
otras, con cercados íiempre verdes , coronado! 
tíc flores i y frutas , y entreveradas de arboles, 
plantados con orden , á igual diftancia entre si. Li 
idea 3 que de aqui nace, debe formarfe también de 
la mayor parte de las Ciudades de Ethiopia. El 
Palacio Imperial eftá en ana eminencia, que do-i 
mina á la Ciudad.

Ewfrat es famofa por el comercio, que tíené 
de Efclavos, y gatos de Algalia. Crian en elíí 
un numero prodigiofo de eftos animales : y hay. 
Comerciantes, que tienen hafta trefeientos. Son 
una efpecie de gatos dificultofos de criar. Tres 
dias en la femana les dán á comer baca cruda, y 
los demás dias una confección de leche ; de quan-* 
do en quando fe deben perfumar con buenos olo
res : y una vez cada femana fe rae con tiento uní 
materia pegajofa , que con el fudor fale de fu 
tuerpo: y efte excremento es lo que fe llamá. 
llgalia , lo qual fe conferva en hallas de baca bicq 
tapadas.

Llegué á Emfras en tiempo de vendimias; 
que fon no en Otoño, como en Europa, fino en el 
mes de Febrero. Vi racimos de ubas , que pefa- 
ban mas de ocho libras; y los granos de ellas eran 
del tamaño de unas nueces grandes: fe hallan de 
todos colores i pero las ubas blancas , aunque dq 
buen gufto , no fe aprecian : pregunté la razón , y 
conjeturé por fu modo de refponder, que fu def
gracia provenia de que tenían el color de los 
Portuguefes. Infpiran los Religiofos de Ethío- 
pia tanta averfion en el Pueblo contra los de 
guropa, blancos en comparación de ellos ? quq.

• feA It te
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le influyen defprecio 3 y odio por todo lo que es 
blanco.

Ewfras es la única Ciudad del Imperio > en 
que los Mahometanos pra&ican publicamente fu 
Religión, y en que fus cafas eftán mezcladas con 
las de los Chriftianos.

No fe permite á los Ethiopes mas de unamu-j 
ger : quifleran que les fuera licito tener muchas,y 
hallar en el Evangelio con qué authorizar fu pafc 
fon. Eftando en Tzewba con el Emperador, me 
preguntó fu Mageftad de qué parecer era yo : y 
refpondi, que la pluridad de mugeres, ni era ne
cesaria al hombre , ni agradable á Dios, que cria 
una fola muger para Adán: y que efto dio á enten
der Nueftro Señor, quándo dixo á los ]udios , que 
les havia tolerado Moysés la pluralidad de muge- 
res por la dureza de fu corazón ; pero que no ha- 
via íido afsi defde el principio. Los Religiofos de 
Ethiopia fon muy feveros para con aquellos, que 
mantienen muchas mugeres; pero los Juezes Civi
les lo toleran con benignidad.

Hacen los Ethiopes profefsion del Chriftia- 
nifmo. Admiten la Sagrada Efcritura , y los Sacra-, 
mentos: creen la tranlubftanciacion del,Pan, y del 
Vino en el Cuerpo, y Sangre de Nueftro Señor 
Jefu-Chrifto : invocan á los Santos : comulgan ba
xo de ambas Efpecies: conflagran en Pan con leva
dura , como los Griegos : obfervan , como los 
Orientales , quatro Quarefmas: la grande dura 
cinquenta dias : la de San Pedro , y San Pablo es 
unas veces de quarenta dias, y otras de menos; 
arreglandofe conforme cae la Pafcua : la de la
AíTumpcion de Nueftra Señora de quince dias>

..................... .......
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y la Adviento dura tres femanás. En todas 
ellas no comen ni huevos , ni manteca , ni quefo, 
ni hafta ponerfe el Sol; pero pueden comer dcfde 
entonces hafta media noche. Como no tienen 
olivas , fe valen del aceyte de una femilla del 
País , la qual es de bailante buen gufto. Ayunan 
con el mifmo rigor todos los Miércoles , y Vier
nes del año. Precede fiempre la Oración al ayuno; 
y una hora antes de ponerfe el Sol, la gente del 
campo dexa el trabajo,y va á cncomendarfe á 
Dios , no queriendo tomar alimento antes de 
cumplir con efta obligación. Nadie eftá difpcnfa- 
do del ayuno:guardanle igualmente los viejos,y los 
mozos, y aun los enfermos. En la edad de diez 
áños , por lo común , han de comulgar los mu
chachos ; y una vez que han comulgado , los obli
ga el ayuno.

Es muy imperfeta la confefsion de fus pe
cados , y la hacen de efta manera : Poftranfc á 
los pies del Sacerdote , que eftá fentado : fe acu- 
fan en general de fer grandes pecadores, de haver 
merecido el infierno □ y no explican circunftancia 
alguna de las culpas, que han cometido. Hecha 
efta declaración , el Sacerdote , teniendo el Libro 
de los Evangelios én la mano izquierda, y una 
Cruz en la derecha, toca con ella al penitente 
en los ojos , oidos, narizes, boca , y manos , re
zando al mifmo tiempo algunas oraciones : lee 
defpues el Evangelio , y hace fobre el muchas 
Cruzes : le impone la penitencia , y le def- 
pide.

Tienen los Ethiopes mucho mas refpeto , y 
giodeftia en las Iglefias „ que fuelen tener losEu-i

£t A
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copeos. Entran en ellas con los píes defeakos ; y 
por elfo eftá fiempre el pifo cubierto de tapizes;- 
No fe oye hablar en ellas, ni fonarfe , ni fe ve á 
nadie bolver la cabeza. Quando van a laMcfia 
han de llevar fiempre configo un lienzo limpio ; y 
en fu falta, no los dexarian entrar. Quando fe da la 
comunión , todos los demás falen de la Igleíia* 
quedando folos el Sacerdote , y los que han de 
comulgar. No sé fi pra&ican efto por humildad^ 
como creyendofe indignos de participar de los 
Pivinos Myfterios.

Sus Iglefias eftan muy limpias, y adornadas 
de retratos, y pinturas; pero no fe ven en ellas 
Ai eftatuas, ni medios cuerpos. No obftante , no, 
dexó el Emperador de admitir algunos Crucifixos 
de relieve , que tuve la honra de prefentarle , y 
juntamente algunas miñaturas : y befándolas cosí 
•refpeto, lás colocó en fu Gabinete. Eran eftas 
Imágenes de Santos, y mandó , que fe eferivieífea 
al pie fus nombres en la Lengua de el País. Con 
efta ocafion me dixo, que todos eramos de una 
Religión , y que toda la diferencia coníiftia en el 
Rito , y Ceremonias. Hacen incenfaciones cali 
continuas durante la Miífa , y Oficios: y aunque 
fus Libros no tienen notas de Mufica, lu canto es 
arreglado , y harmoniofo : á lo que añaden el son, 
de los Inftrumentos. Se levantan dos veces de no-i 
che los Religiofos para cantar Pfalmos. Fue-i 
ra de la Igleíia , fu veftido es como el de los fegla-i 
res , y fe diftinguen folamente por una Birretina; 
amarilla , ó de color de violeta , que llevan eñ la 
cabeza. Eftos diverfos colores diftinguen fus or-4 
¿£&es ¿ y fon rnyy reipetados en jodo el imperio,
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Óbfervan la Circuncifion de los Judíos , fi no 

hay peligro de muerte; porque en efte cafo , no 
fe dilata clBautifmo: ni circuncidan á los niños 
hafta el feptimo dia defpues de fu Nacimiento; 
No confideran la Circuncifion como Sacramento; 
fino como una pura ceremonia 3 que practican por 
imitar á Jefu-Chrifto, que quifo fer circuncidado; 
Me afteguraron, que los Papas havian tolerado efte 
ufo en Ethiopia , declarándoles 3 que no debian 
creer 3 que la Circuncifion fueífe neceíTaria para 
la falvacion.

Podría añadir áqui otras muchas cofas muy 
curiofas , y concernientes á efte Imperio ; pero no 
eftando perfectamente inftruido de ellas : y no 
queriendo contar cofa alguna , que yo mifmo no 
haya vifto , ó que no haya fabido de teftigos de 
mayor excepción , me limitaré á las obfervaciones 
que acabo de referir.

Viendo que mi falud fe debilitaba cada diSL 
mas con continuas recaídas, tomé la refolücion de 
bolverme á Francia, y pedir mi licencia al Empe
drador. Moftró efte Principe mucho fentimiento de 
mi intento : renovó fus ordenes para que me tra- 
taífen bien; y recelando, que no eftuviefte yo 
contento , me ofreció cafas, tierras , y un eftable- 
cimiento muy confderable ; pero por grande que 
fueífe mi voluntad de fervir a un Principe tan 
amable , y de tan grandes prendas, le hizc faber, 
que defde la grave enfermedad , de que eftuve 
para morir en Barloo 3 todos los remedios 3 y todas 
las prevenciones, que havia tomado , no havian 
podido reftablecer mi falud : la qual no podia re
cobrar ¿Q mudar d$ £lima 3 y tomar los ayres na¿
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tu rales : que fentia mucho alexarme dé tan gran 
Principe ; pero que era inevitable mi muerte , íi 
me obfiínaba en eftár mas tiempo en el País. 
Venció en fin fu bondad la repugnancia, que te
nia de dexarme ir ; y me concedió la gracia , qUe 
con tanta inftancia le pedia; pero no me la dio 
fino con la condición , de que luego que me pu- 
ficífe bueno , havia de bolver á Ethiopia. Y para 
obligarme con las mas fantas obligaciones, me 
hizo jurar por los Santos Evangelios, que guarda
ría la palabra, que le daba , con la mas inviola
ble fidelidad.

La eftima , y refpeto , que concibió de mi 
Rey , por lo que yo le havia dicho , y por lo que 
fupo de otros, le infpiró el defeo de grangear la 
amiftad de un Principe , cuya reputación hacia 
tanto ruido en el Mundo , y de cmbíarle un Em
baxador conCartas, y prefentcs. Pufo al princi
pio los ojos en nn Abad , llamado Abona Gregorios; 
y con efie animo me mandó, que le enfeñaffe la 
Lengua latina. Como era hombre muy capaz , y 
hablaba , y eferivia con perfección el Arabe, hizo 
en poco tiempo grandes progreffos en la Lengua, 
que yo le enfeñaba; perofíendo los Ethiopes mas 
inclinados á fervirfe para Embaxadas de Eftran- 
geros , que de Naturales, no tuvo Mourat qué 
vencer , para que fu fobrino fuefie nombrado pa-. 
ra Embaxador de Francia : afsi le declaró el Em
perador publicamente por tal, y mandó prevenir 
los regalos , que coníifiian en Elephantes, cava- 
líos, niños Ethiopes ,y otras cofas.

Eftando en Audiencia con fu Magefiad, antes 
que eligieífe Embaxador, hizo entrara los Princi

pes
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pes fus hijos 3 y encarandofe con el mas niño de 
edad 3 que es de ocho á nueve años3 le dixo , que 
tenia gana de embiarle á Francia 3 que era el mas 
bermolo Reyno del Mundo. Refpondióle el Princi
pe con mucha advertencia 3 y gracia, que le feria 
de grande fentimiento alexarfe de fu Mageftad; 
pero que íi era fu voluntad,empienderia el via
ge con mucho gufto. Y bolviendofe luego el Em
perador ázia mi : De qué manera ( me preguntó ) 
fe trataría a mi hijo en la Corte de Francia , fi me 
determinara d embiarle > Refpondile , que le harían 
todos los honores debidos al mas grande , y mas 
poderofoPrincipe de Afiica. Es aun muyninofi re
plicó el Emperador ) y el viage demafiadámente lar
go , y penofo j pero en fiendo mas fuerte , y mas creci
do en edad, podra emprenderlo.

Se convino en el dia de mi partida , y me fe- 
ñaló el Emperador Audiencia de defpedida 3 con 
las ceremonias acoftumbradas. Luego que me pu- 
fe en fu prefencia , el Teforero General me llevó 
un brazalete de oro , que el Emperador mifmo 
quifo ponerme en el brazo con fus manos 3 al son 
de los Tymbales 3 y Trompetas. Correfpor.de efta 
honra á la que hacen los Principes de Europa 
quando dan fus Ordenes de Cavalleria : luego me 
dio el Manto de ceremonia : como llegaba el 
tiempo de comer , me hizo la honra de hacerme 
quedar 3 y comer en una mefa cerca de la fuya; pe
ro mas baxa. Al acabar la mefa 3 me dcfpedi de 
fu Mageftad, y dio orden al Teforero , que me 
diefte quanto pidiera. Parti el dia dos de Mayo 
de 1700. dieronme un Oficial, y una Efcolta de 
gien Soldados de a caYallo ? para que me acompa-j

Correfpor.de
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ña/Ten hafta las Fronteras del Reyno , y un fntéíM 
prete , que fabia las Lenguas de las Provincias,poi; 
donde haviamos de paíTar : porque cada una tiene 
fu idioma particular. Muchos Comerciantes, que 
iban á MuJJua , fe juntaron con nofotros, gozofoj 
de encontrar efta ocaíion de hacer el viage con 
mas feguridad. Bien que el Embaxador Mourat 
me huvieffe dado prieffapara que partieífcmos,pot 
temor de las lluvias , que comenzaban yá á caer, 
todas las noches : no pudo él mifmo ponerfe en 
camino tan prefto, por contra-orden , que tuvo 
del Emperador. Concertamos , que nos juntaria-t 
mos en Duvarna} para continuar juntos el via- 
ge defde allí. No pude íin enternecerme dexar, 
al Emperador, quien me havia hecho mil favores, 
y tan íentido eftaba de mi aufencia. ConficíTo, que 
nunca pienío en efte gran Principe , fia que acom
pañen mi penfamiento los afeólos mas tiernos de 
reconocimiento ; y fi mis males- no me lo huvieran 
eftorvado,me huviera dedicado á fuperfona,Y) 
Eterificado lo que me quedaba dé vida á fu férvi
do. Los principales Señores de la Corte me acom-í 
pañaron dos leguas, cumpliendo con las ordenes,; 
que de fu Magcftad havian recibido.

Tomamos el camino por la Ciudad de Em+ 
fras , de que yá llevo hecha mención. Llegaba el 
Oficial, que nos conducía , una hora antes que no-», 
fotros á los Lugares , donde haviamos de hacer no-í 
che , é iba á apearfe en cafa del Governador , ó 
Gefe del Pueblo : moftrabale las ordenes de la 
Corte , que van eferitas fobre un rollo de perga
mino , que lleva pendiente al cuello , con cordo-i 

de fijda, % metido en una efpecie de calaban



'it /dCóffipdúia dejefus. 7
¡titas. twgo que llega, los principales del Puebla; 
ib Ciudad, fe juntan delante de la puerta del Go> 
remador , donde en fu prefencia defprende fu 
calabacilla : faca fu rollo de pergamino , que los 
del País llaman ¿ti He Jet; efto es, Mandamiento 
del Emperador , y con mucho refpeto lo pone Ctt 
Qianosdel Governador, diciendolc, que en fu cum
plimiento le va la vida. Quando fe intima un or-í 
den, con pena de muerte, fe embia eferito con le
tras coloradas. El Governador , para moftrar fu 
rendimiento , y refpeto , lo toma , y pone fobre 
fu cabeza : y da luego fus ordenes , para que en el 
diftrito de fu govierno, hagan el gafto al Oricial; 
y á toda fu Comitiva.

Gaftamos un dia defde Gondar a Emfras , por 
haver rido precifo atraveífar una alta Montaña? 
por caminos muy aíperos. Se ve en efta Montaña 
un gran Convento , con fu Igleria dedicada á Santa 
Ana. Es un Santuario famofo , por el gran nume
ro de Peregrinos , que de muy lexos lo frequen- 
tan. Tiene el Convento una Fuente de agua muy 
criftalina , y frefea , que beben los Peregrinos por 
devoción; y pretenden, que obra muchas curas 
milagrofas, por la intercefsion de Santa Ana , á 
quien los Ethiopes tienen particular devoción.

Llegamos á Emfras el dia tres de Mayo , y 
tíos alojamos en una bella cafa del Viejo Mourat: 
y por efpacio de tres dias me regalaron muy bien 
allí. En efta Ciudad afsifti á algunos conciertos 
de Harpas, y de una efpecie de Violines, muy pa
recidos á los que ufamos en Europa. También vi 
una efpecie de pieza Theatrál, en que los Azores 
saman Coplas, en honra de aquel que quieren

2^'/» Yx
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feftejar 3 y hacen mil habilidades : unos baylan al 
son de los Tymbales; y como fon tan ágiles , y, 
ligeros, hacen danzando mil figuras ridiculas : otro 
con el fable defnudo en una mano , y un broquel 
en la otra , en la mifma danza reprefenta comban 
tes , y da faltos tan pafmofos, que fin verlos , no 
fe pueden creer. Uno de los faltarines me dióuna 
fortija, y me dixo que la efeondieífe , ó la dieffc 
á otro para que la guardarte , y que me diría 
donde paraba : tómela, y la efeondi tan bien , que 
me parecía impofsible , que adivinarte donde la 
havia puerto. Un inflante defpues me quedé paf- 
mado , viendo al hombre acercarle á mi, fin per
der el compás de la danza, y decirme al oido¿_ 
que yo tenia la fortija, y, que no la havia efeon-di- 
do bien. Otros tienen una lanza en la una mano, y' 
un vafo lleno de hydromel en la otra, y faltan muy 
alto , fin verter ni una gota. r, .

Pidiéronme que vierte una perfona de diftin-* 
cion , que eftaba enferma: y uno do los afsiftentcs 
me dixo al oído : Mich ; que. quiere decir : El 
ligno efpiritu le ba herido. Eftando en Gondar 3 me 
havian hablado de efta enfermedad, que atribuí- 
yen al Demonio ; y el Emperador mifmo me ha-í 
vía preguntado varias veces mi parecer. Yo le ref-¡ 
pondi, que no permitía Dios las obfefsiones, fino 
para caftigarnos de nueftros pecados, ó para ha
cer refplandecer mas fu poder: que teníamos un 
remedio infalible en la feñal de la Cruz ; y que 
el Diablo no tenia poder fobre los verdaderos 
Chriftianos. Aqui ferian muy neceífarios los Exor-, 
cifmos de la Iglefia Catholica, para la cura de 
jales males ¡ y en los gaifes Cifmaticos fe. han
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jvifto con flaquencia efe ¿tos maravillofos de Jas 
oraciones , que ufa la vcidadera Iglefia en tales, 
peafiones.

Defde Ewfras fuimos á dormir á Coga , Reíw 
¿encía antigua de los Monarchas de Ethiopia. Lá 
Ciudad es pequeña ; pero fu fituacion es un embe-* 
lefo , y fus alrededores muy divertidos. Fui á 
pofar en cafa del Governador de la Provincia, 
quien me honró mucho : y del mifmo modo fe por- 
ta|on; todo£ los^dcmás Govcrnadores , y Gcfes de 
los Pueblos por donde paíTamos. En Caga fe em- 
pieza á entregar los bagages á los Señores de los 
Lugares } y eítos los hacen conducir á la frontera, 
como ya llevo referido. No tengo eferitas con 
CjXa&itud las Poblaciones por donde paíTamos, por 
no havermelo permitido , como defeaba , la griin-* 
de debilidad , que entonces padecía.

Gallamos fiete , u ocho dias en atraveífar la 
Provincia de Cgara , en la qual los calores no fon 
tan grandes , como en las otras Provincias , por 
las altas Montañas que la defienden del SoL <0i 
decir, que en algunos tiempos del año fe halla
ba hielo ; mas no me atrevo á afirmarlo. En las 
Montañas fe ven cafas abiertas en los peñaícos , y 
me moflraron una de eílas cuevas , en donde fe 
quedaron petrificados .upas, jovenes , que ■ pa
ra mal fin fe havian escondido en ellas. Los que 
me refirieron eíle fuceífo , añadieron , que fe con- 
fervaban todavía los defdichados en la mifmt 
poílura en que eftaban, quando.fe transforma
ron en piedra^. Mas y o. creo , que las figuras fon 
congelaciones, y juguetes de la naturaleza. Hay. 
también cafas en eílas. Montañas ¿ que pareceq

VVA, ÍOq
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todas ellas una Ciudad. Son redondas , y él techa 
es parecido á un embudo buelto boca abaxo : es 
de junco , y las paredes de diez , o doce pies d$ 
altura. Lo interior de las cafas es alfeado , y ador-: 
nado de. cañas de Indias, colocadas con fymetriap 
Son muchas las Plazas, en que fe vende todo ge-; 
ñero de mercaderías, y ganados , y en todas pan 
tes fe encuentra infinita gente.

Saliendo de la Provincia de Ogara, entramos 
£n la de Siry , en donde fe habla ya la lengua de 
Tigra. Antes de llegar á la Capital, que dá fu 
nombre á la Provincia , paífamos el Rio de Teke* 
fel , qué quiere decir EJpantofo } afsi llamado por 
fu rapidez. Es quatro veces mas ancho que el 
va , quando va por París. Se paífa en Barco-, por* 
no haver puente. ' Efta Provincia es la mas hermo-f 
fa} y fértil, que he vifto en Ethiopia. Hay gran-* 
des llanuras, regadas de fuentes, y cubiertas de 
grandes Bofques de naranjos , limoneros , jazmi
nes, y granados. Tan comunes fon en efte País, 
todos tos arboles mencionados, que fe crian fin 
cuidado , ni particular cultivo como los demás 
arboles. Los Prados, y Campiñas eftán e£malta-í 
dos de tulipanes , renunculos , claveles, lyríos, ro-r 
fales de rofas blancas, y coloradas, y de otras 
mil, efpecies de flores , que noconoceipos , y qué 
perfuman el ayre mas fuerte, y deliciofamentejl 
que los bellos íitios, que hay en Provenza. El Qfi-v 
cial, que nos fervia de Condu&or , tiene en eftét 
País un hermofifsimo Caftillo ,.y me detuvo en él* 
regalándome, ocho dias. Empecé aqui á reparar,} 
que el tumor, que tenia en la boca deL eftomagOjj 
¿ fea ¿feumuyendo ;y que el exercicio, y ayreí
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clel ¿ampo , me daba algún apetito ,y hacia en mi 
buen efe&o. Recibí en cfteCaftrllola viíita,que 
|>or orden del Emperador me hizo elGovernador 
de la Provincia, y hizo que me llevalíen el Ele- 
jphante nuevo 3 que el Embaxador havia de con
ducir á Francia , y prefenrar al Rey. Efto fe hacia 
en confcqucncia de las ordenes cerradas en las ca-, 
labacillas 3 que diximos.

Defde la Provincia de Siry 3 paíTamosá la de 
¿dona 3 cuya Capital tiene el mifmo nombre. El 
Govcrpador es uno de los ftete primeros Miftiftros 
del Imperio 3 á cuyo hijo ha dado en cafamiento 
una de fus hijas el Emperador : y cuya jurifdicciofl 
tiene veinte y quatro Goviernos menores 3 ó Prin
cipados. Luego que llegamos á la Capital , hizo 
levantar en fu Palacio una magnifica tienda , para 
recibirme en ella. Hofpedóme en un hermofo 
quarto,y los diez y feis dias, que viví en fu Palacio; 
me regaló con una magnificencia digna de fu ca
lidad, y claíTc. Tuvo orden de proveerme con 
abundancia de todo lo que fuefte neceífario para 
mi embarco en el Mar Roxo : y lo cumplió con 
un garbo verdaderamente cavallerofo. Comí por 
regalo un poco de baca fylveftre , ó montes, que 
es de mucho aprecio entre los Ethiopes : fu carne 
es muy buena , y delicada. Eftas bacas no tienen 
haftas , y fon menores , que el ganado bacuno 
de Francia.

Hay en efta Provincia muchas cabras monté- 
fes ; pero no vi ni ciervos,ni ciervas. Haviendo da
do muchas gracias al Señor Governador por fus 
muchos ,y efpcciales favores, profeguimos nuef- 
eeyiagé, Atrayéflkmos unBofque muy poblado.
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de monas de todos tamaños, que eícalabán Io$ 
arboles con una ligereza eftraña , y nos divertían 
con mil faltos que daban. Luego entramos en la 
Provincia de Saravi i en la qual tuve el fentimien
to de ver morir el pequeño Elcphante , que havií^ 
tomado á mi cuidado.

En efta Provincia fe crian los mas hermofos 
cavallos de Ethiopia , y de aqui fe abaíiecen las 
Cavallcrizas del Emperador. De aqui también te
nia orden el Embaxador de tomar los que fe ha> 
vian de llevar á Francia. Eftos cavallos fon de 
mucha viveza , y tan grandes como los de Arabia, 
y llevan íiempre alzada la cabeza. No tienen her
raduras, porque en Ethiopia no faben herrar los 
cavallos , ni otras be ftias de carga.

Defde Saravi llegamos en lin á Duvarna, Ca
pital del Reyno de Tigra. Efta Provincia tiene dos 
Governadores, no se el motivo , ni quales fon 
fus jurifdiccioncs ; folo si, qué los llaman B ama
gas , que ftgnifica Reyes del Mar , verifimilmente 
por citar cerca del Mar Roxo.

Duvarna efta dividida en dos Ciudades , Al
ta, y Baxa : en efta viven los Mahometanos. Todo 
quanto entra en Ethiopia por el Mar Roxo , pafta 
por eífa Ciudad : tiene como dos leguas de cir
cunferencia , y es como la Aduana, y Almahacen 
General de las Mercaderías de Indias. Todas fus 
cafas fon de piedra quadrada, y en lugar de te-* 
chos tienen terrados. PaíTa el Rio Moraba al pie 
de la Ciudad , y defagua en el Tekefel : -no es 
muy ancho ; pero tan rápido, que no fe palfa fin 
peligro. Gaftamos dos meícs , y medio en llegar 
defde Gondar á aqui, que era el termino en donde; 
havia de cfperar á Mourat, Po-j
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Tocos dias defpues de mi arribo , recibieron

Jos dos Governadores la trifte noticia de la muerte 
<íel Principe Bafilio , hijo Primogénito del Empe
rador, y heredero prefuntivo del Imperio. Murió 
de edad de diez y nueve á veinte años. Eftaba 
adornado de todas las prendas naturales , que"for
man un Principe perfc&o. Era muy bien tallado, 
capaz, valerofo: tenia un corazón redo , liberal, 
y generofo: con que era las delicias de la Corte. 
Una calentura maligna le arrebató en ocho dias^ 
defpues de labuelta déla Campaña , en que acom
pañó á fu Padre contra los Gallas, en la qual fe 
havia feñalado mucho , combatiendo , y f guiendo 
con tanta viveza á los enemigos , que por íu ma
no havia muerto ocho de ellos. Amaba efte Prin
cipe tiernamente á fu Pueblo , cuyo Padre huvie- 
pa /¡do , á haver Dios prolongado fus días : buenas 
mueftras dio de fu bondad la vifperade fu muerte, 
quando visitándole fu Padre , acompañado de los 
mas grandes Señores de la Corte,le dixo el Princi
pe,que una fola gracia tenia que pedir á fu Magef
tad; y era,continuó : Que queráis, Señor , aliviar d 
vuejlro Pueblo 3 oprimido , y arruinado por la codicia 
injaciable de los Miniftroi, y Governadores. Hicieron 
eftas palabras tan tierna imprefsion en el Empera
dor , que no pudo detener las lagrimas , y le dió 
palabra de velar en ello, y remediarlo. Supe efta 
circunftancia del mifmo que traxo á Duvarna la 
noticia de fu muerte , y la orden de hacer oración 
por el Principe difunto , fegun la coftumbre. Lo 
que cuentan de fus virtudes es digno de eterna 
memoria. El Emperador fu Padre , haviendo un 
jd¿a caido enun^ embofeada de enemigos, corno el
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Principe a foda pvifa á fu focorro : fe árrojo Cft 
medio de la pelea : cargó por todos lados á los; 
enemigos, y hizo acciones de tanto valor , que 
coa peligro de fu vida pufo en falvo á fu Padre.

El Emperador, ó lea por política , ó por d h 
vertirfe ,« fe disfraza algunas veces , y con dos, q¡ 
tres Confidentes 3 fe aufenta , íin que fe fepa don* 
de ha ido , ó qué fe há hecho. Eftuvo una vez dos 
mefes fin parecer; lo que causó al Principe fu hijo 
terribles inquietudes, y una trifteza mortal, por«a 
que fe temía que huvieífe muerto.

Algunos de los mas principales Señores de ll 
Corte 3 ambiciofos de mayor fortuna, adulando 
al joven Principe , le propuíieron , que fe apoden 
raífe del Govierno , y fe hicicífe declarar ÉmpeK 
rador; porque era de temer } que en las a&uales 
circunftancias le previnieífe alguno de fus herma-, 
nos j poniendo en armas algunas Provincias. Que 
podía fiar en fu fidelidad , pues eftaban prontos 
(aerificar fus vidas , y haciendas en fu férvido.

El Principe, que tenia un amor tierno , y 
Uní dependencia inviolable de fu Padre , defechó 
con indignación la propuefta de los intereífados 
Palaciegos, y les declaró, que jamás fubiria al 
Trono, fin tener certidumbre de la muerte de fu 
Padre, y ver antes fu cadáver. Bolvió algunos 
dias d-efpues el Emperador, y haviendo tenido no-, 
ticia por algún Cortefano confidente de los per-* 
niciofos confejos, que havian dado a fu hijo: como 
es fu Mageftad tan prudente , y refervado, no 
hizo ruido; pero defaparecieron los aduladores,fin 
que hayan fido viftos dcfde entonces. El Herede-i 
ro prefuntivo de la Corona, tiene un Principado

a
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Pafsé por dicho Principado yendo á Duvar-

'ña» Su Capital fe llama Helsnitiene un bellifsi- 
mo Monafterio, con una Iglefia magnifica, que es 
la mas hermofa, y la mayor que vi en Ethiopia: y 
eftá dedicada á Santa Helena , que s fegun parece; 
ha dado fu nombre á la Ciudad. En medio de lx 
grande Plaza, qué eftá enfrente de la Iglefia , fe 
ven tres agujas pyramidales , y triangulares de 
marmol granito , llenas de Geroglyphicos. Enti< 
las figuras noté en cada cara de las agujas un# 
cerradura, que es eftraño, porque los Ethiopes not 
gaftan cerraduras 3 ni faben fu ufo. Aunque no tie
nen pedeftál, fon eftas agujas tan altas , como el 
obelifeo de la Plaza de San Pedro en Roma , que 
le tiene. Haccfe juicio, que efte Pais era el de la 
Keyna de Sabá ; y aun ahora muchos Pueblos de
pendientes de efte Principado tienen el nombrtí 
de Sabaiw. Se halla en los Montes marmol, que no 
cede al de Europa ; pero lo mas apreciable es el 
mucho oro, que fe encuentra: los Labradores lo 
hallan cultivando fus tierras ; y á mi me moftrarorj 
en fecreto tal qual pedazo 3 que me parecieron 
fer oro muy fino. Los Religiofos de efta Iglefia fe 
yiften de pieles amarillas 9 y llevan un folidéo del
paifmo color , y materia.

Defpues del arribo del Correo con la triftc
noticia de la muerte del Principe Bafilio, los Bar- 
nagas la hicieron publicar á son de Trompetas eii 
todos los Lugares de fu Govierno. Todos fe pufie-i 
ron de luto > efto es , fe cortaron á nabaja el pe-i 
Jo: y en todo el Imperio , ni hombres, ni muge-* 
res, ni niños eftán exceptuados de hacerlo. Ef 
dia figuicnte, l^s.dos Governadores , efcoltados dq
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toda lá Milicia , y de un Pueblo infinito , fueron á 
la Iglefia dedicada á la Virgen Santifsima 3 adonde 
fe hizo un Oficio Solemne por el Principe, y aca
bado, bolvieron á Palacio con el mifmo orden. 
Sentaronfc los dos Bar nagas en una granéala, y 
me colocaron en medio de si> defpues fe apollaren 
al rededor de la Sa’a los Oficiales , perfonas de 
diftincion , hombres 3 y mugeres. Fufercnfe en 
medio de la Sala algunos, y algunas con Panderos, 
y Tambores,-y empezaron á relacionar , á mane
ra de canciones , en honra del Principe , con un 
tono tan lúgubre , que no pude, menos de enter
necerme , y llorar toda la hora , que duró la cere
monia. Algunos para moftrar fu dolor , fe araña
ban la cara , hafta enfangrentarfela toda , ó fe 
quemaban con velqs las cejas i en la Sala no ha
via fino perfonas de diftincion : el Pueblo eftaba 
en los patios, en donde daban tan lamentables gri
tos , que ..enternecerían los corazones n as empe
dernidos. Efta ceremonia, fegun coftumbre , duró 
tres dias.

'Es de notar, que quando muere algún ‘Ethio- 
pe ,fe oyen por todas partes cfpcr tofos alharidos. 
Todos los vecinos fe juntan en la cafa del difun
to , y lloran con fus parientes. Lavan el cuerpo 
muerto con fnguláres ceremonias; y defpues de 
haverlo embucho en una ft.bana nueva de algc- 
dón, y puefto en el atchud , le ponen en medio de 
.una fi la ccn hachas de cera. En efte paífo fe re
doblan los llantos, y gritos al son de los Pande
ros* Unc-s hacen oración á Dios por el alma dei 
difunto : otros dicen coplillas en fu alabanza, íi 
jio fe arrancan los cabellos , ó fe arañan la* caía,

ó
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6 fe queman la carne con hachas, en prueba de fu 
fentimiento. Efto dura hafta que los Rcligiofos 
van á llevarfe. el cadáver. Defpues de haver can
tado algunos Pfalmos , y hecho las incenfaciones, 
fe ponen en marcha , llevando una Cruz en la ma
no derecha, y el Libro de Oraciones en la izquier- 
da : ellos mifmos llevan, el cuerpo , y le cantan por 
todo el camino. Los parientes, y amigos del muer
to liguen el Féretro, continuando fus gemidos al 
son de Panderos. Todos tienen la cabeza pelada, 
qué es la feñal del duelo, como ya lo tengo di
cho. Paliando por delante de alguna Igleíia , para 
toda la Comitiva , dicen algunas Oraciones, y ca
minan adelante hafta el lugar de la fepultura. Allí 
buclvcn á incenfar , cantan á un tono lúgubre al

gunos Pfalmos , y fe da fepultura al cuerpo. Las 
perfonas de .calidad fe éntierran en las iglefias, 
los demás en los Cementerios comunes , en donde 
levantan muchas Cruces, cafi al modo con que 
lo practican los Padres Cartujos. Buclvcn los afsif- 
tentcs á la cafa del difunto , y fe les da un ban
quete. Tres dias feguidos , mañana , y tarde , fe 
juntan para llorar , y en todo efte tiempo no co
men en otra parte. Paliados tres dias ccífan , y no 
fe buelvcn á juntar hafta el dia oólavo de la muer
te : y de ocho en ocho días, durante un año ente
ro , fe juntan á llorar , y cada vez el efpacio de 
dos horas. Tal es fu Aniverfario.

Si muere el Principe heredero , ó otro de 
muy elevada claífe > el Emperador vaca tres me
fes de todos los negocios , íi no que fean muy ur
gentes. Como queria embiar un Embaxador á 
Francia> llamo a Mourat, le dio fus ordenes, hi^
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zo defpacharle fus Cartas Crccnciales pañi el 
Rey; y defpucs de haverle veftido en Audiencia 
publica el ¡Manto de ceremonia , le mandó mar
char. Su viage no fue feliz. Los cavallos, que 
havia de prefentar al Rey , fe le murieron en el 
camino. Mcurat bolvió á la Corte para tomar 
otros ; y retardando efte acafo fu viage , tome yo 
la refolucion de ir á MeJJua, , y efpeiarle allí , y 
en el mifmo tiempo tomar las medidas para nuef
tro embarco.

La vifpcra de mi partida fe bolvieron las 
Tropas , que me havian cfcoltado hafta Dur arria*. 
y los Barnagas dieron orden á cien Lanzas dea pie, 
con un Oficial de á cavallo á fu frente , que eftu- 
vieífen prontos á marchar el dia figuiente, y con
ducirme á MeJJua. Defpcdi una parte de mis cria
dos , y guardé folos treinta de ellos. Salí de Dtf- 
•varna á ocho de Septiembre de 1700. y pafsé con 
mucho trabajo , y peligro el rapidifsimo Rio Jíí- 
raba.

Defde Duvarna en adelante ,no mandan ya. 
los Señores de los Lugares á fus Vaflallos, que 
llevan los equipajes de nadie;pero fe firve uno 
de ciertos bueyes , llamados Bers , diftintos en cf- 
pccie de los que llaman Fridas , que ion bueyes 
ordinarios. Los primeros, cuya carne no fe come, 
caminan mucho en poco tiempo. Yo tenia veinte, 
unos para llevar las grandes proviíiones para nuef
tro embarco , y otros para las Tiendas ; porque 
defde que ceñaron las lluvias , dormíamos de no- 
che en el campo.

Los habitantes de efte País , que fon en par- 
je Mahometanos, y en parte Chriftianos, llevan

vi-
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víveres /y provisores a las Caravanas, que paífan. 
Supe, que á una jornada del camino,que llevá
bamos, havia una cofa extraordinaria que ver en 
uno de los mas famoSos Monafterios de todo el 
Rc-yno : quife asegurarme por mi mifmo, y me 
aparté del camino real, tomando conmigo veinte 
Lanzas , y al Comandante ,para mayor Seguridad 
en efte corto viage. Gaftamos la mitad del dia en 
Subir poruña Montaña muy efcabroSa,y llena de 
malezas. Llegando á lo alto , defeubrimos unít 
Cruz , y elMonafterio ,que buScabamos.

Eftá Stuado enmedio de un Bofquc, y d<$ 
una horrorofa Soledad: el edificio es bueno , y de 
unas viftas muy extendidas , defde donde fe def- 
cubre el Mar Roxo , y mucha tierra. Viven en él 
cien Mongcs , y de un modo bien auftéro. Su vefti- 
do es como el que tienen en Hcleni: las Celdas Son 
tan efti echas, que apenas puede uno tenderfe en 
ellas. No comen carne, ni tampo los demás Reli-; 
giofos de Ethiopia. Eftan fiempre con Dios , y 
aplicados á la meditación de cofas Santas > y no 
tienen mas ocupación. Vi aun Anciano,de edad de 
fefenta y Seis años, poco mas, ó menos, que en fie¿ 
te años havia vivido Solamente de hojas de olivo’ 
Sylveftre. Tan extraordinaria mortificación le ha
cia efcupir Sangre con mucha incomodidad. Dile 
algunos remedios, y le preScrivi un régimen de vi-( 
da algo mas benigno. Era un buen hombre, y muy, 
cortés, hermano del Governador de Tigra. El 
Abad nos recibió con mucha caridad : luego que 
llegamos, nos lavó los pies, y los besó , rezando 
entretanto los ReligioSos algunas oraciones. Aca
bada efta ceremonia, nos conduxo en’ProceSsion

a
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á la Iglefia3 continuando los Religiofos fu canto, y 
de alli fuimos á un quarto , donde nos dieron de 
comer. Todo el banquete fe reduxo á pan mojado, 
con manteca, y á un poco de cerveza; porque ni fe 
bebe vino 3 ni hydromel en el Convento 3 ni fe ve 
el vino fino para decir Milla. El Abad nos hizo 
compañía fin apartarfe ; pero no comió con nofo
tros. Quando me conduxcron á la Iglefia 3 vi el 
prodigio , que havia fido el motivo de mi viage 3 y 
que no podia creer. Havianme aífegurado 3 que al 
lado de la Epiftola fe vela en el ayre , fin apoyo 
alguno 3 ni cofa que la foftuvieílc , una barra de 
oro redonda 3 larga de quátro pies 3 y tan grueífa 
como un palo rollizo. Me pareció cofa tan prpdi- 
giofa 3 que recele algún engaño de la vifta , y que 
havría algo 3 que los ojos no advertían; y por tan
to pedí al Abad me dexaffe averiguar 'defde mas 
cerca , fi havia alguna ilufion en los ojos.

Para aífegurarme de modo cierto 3 é indubi
table del hecho 3 pafse un baftón por encima 3 y 
por debaxo 3 y por todos lados 3 y halle , que la 
barreta de oro eftaba verdaderamente fufpenfa en 
el ayre 3 fin apoyo alguno : lo que me causó tal 
admiración 3 que no labia que penfarme 3 no vien
do caufa alguna natural de un efefto tan prodigio
fo. Me refirieron los Religiofos la hiftoria de efte 
prodigio de la mifma manera 3 que lo voy á con
tar.

Havra como trefeientos y treinta y feis años, 
que un Solitario , llamado Abona Pb Hipos , ó Padre 
Phclipe , fe retiró á efte Denerto , en donde fola- 
mente comía yervas, y no bebía fino agua. La 
gran fama de fu fantidad fe eftendió por todas

par-
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partes ; y profetizó muchas cofas , que ar fu tiempo 
fe verificaron. Un dia , que efte Hermitaño efta
ba en contemplación , fe le apareció Jefu-Chrifto, 
y le mandó , que edificarte un Monafterio en el 
parage del Bofque,donde hallarte una barra de oro. 
fufpcnfa en el ayre. Haviendola hallado , y vifto 
el milagro,de que foy teftigo, me dixo el Keli- 
giofo que me hablaba , no pudo dudar mas ¿bono, 
P.bilipos de la voluntad de Dios : obedeció, y 
edificó efte Monafterio, que por la aparición fe 
llama Biben Jefus , ó Vifion de Je fus. Haga el lec
tor las reflexiones que quifiere fobre efte prodi
gio , de que foy teftigo de vifta , y fobre la rela
ción , que de ello me hicieron los Relig:ofos.

La mañana figuiente, haviendome dcfpedido 
del Abad , y de los Religiofos , que me hicieron la 
honra de acompañarme hafta muy lexos : fui á jun
tarme con la Caravana,de que me havia apartado,y 
prefegui mi camino , fin encontrar cofa , que me- 
reciefle particular atención. Ocho días defpues.de 
mi paitida de 'Duvarno, , llegamos á Arcuva 3 pe
queña Población fobre la Rivera del Mar Roxo , á 
quien fin razón llaman los Ceographos Arequies, 
donde nos detuvimos una noche. Pallamos el diá 
figuiente en Barco un brazo de Mar , y llegamos a 
Mrffua > que es una Isleta , ó por mejor decir una 
Roca eftéril , fobre la qual hay un Caftillo , per
teneciente al Gran Señor , y refidcncia de un 
Baxá.

Es poca cofa la Fortaleza, y un Navio de 
Guerra bien pertrechado fe apoderarla de ella 
fin dificultad. Durante mi manfion alli, vino un 
Navio Ingles á echar ancora en la playa , y fe

afluí-
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aííuftó toda la Isla. Penfaba yá en ponerfe en fe
guro , quando el Capitán embió fu Chalupa atiera 
rá para aífegurar al Comandante, que nada tenia 
que temer de los Inglefes 3 que vivian en amiftad 
con el Gran Señor. El Baxa de Mtfíua pone Go-, 
yernador en Suaquen , Lugar dependiente del Im-A 
perio Otomano en la orilla del Mar Roxo. Aqui es 
donde fe pefean las perlas 3 y las tortugas, de las 
quales fe hace un gran comercio , y el Gran Se
ñor faca mucho interés» El Baxa de Mefíaa me 
recibió con mucha cortesía 3 por la recomendar 
Clon del Emperador de Ethiopia , á quien con ra- 
Zon fe teme mucho en aquellos parages , porque 
fácilmente fe pudiera hacer dueño de aquella Pla
za , que en otro tiempo fue fuya 3 rindiéndola por 
hambre , y negando el agua á fus habitantes, que 
fe hallan en la necefsidad de ir por ella á Arcuva; 
por no haverla en la Isla.

Mientras eftuvc en la Corte de Ethiopia fuJ 
pe, que mas de una vez havian tentado los Holan- 
defés entrar en comercio con los de Ethiopia ; pe
ro , ó fueífe por la diferencia de Religión , ó por
que fu gran poder en las Indias Orientales les cau¿ 
faífe zelos: lo cierto es,que los Ethiopes no quieren 
trato con ellos; y les he oido decir, que jamás fe 
fiarán de Chriftianos , que no ayunan , que no in
vocan á los Santos, y que no creen la realidad* de 
Jefu-Chrifto en el Sandísimo Sacramento.

Los Inglefes tienen también gana de comer-, 
ciar con los Ethiopes , y sé que un Mercader Ar-. 
inenio , llamado Agapyri, fe havia aíTociado con 
los Inglefes para tener parte en efte comercio, qué 
¡e feria muy veptajofo» Porque además del oro/



de la Compañía de Jefas. 3$3
algalia, dientes de Elefante, &c. Tacarían de Ethio- 
pU el Aloes , la Myrrha, la Calía, el Thamarindo; 
y el Cafe , del qual hacen poco cafo los de Éthio- 
pia ; y me dixeron , que de fu Pais fe havia anti
guamente tranfportado á Hierven, ó á la Arabia Fe
liz , adonde es ahora la principal cofecha, por
que ya en Ethiopia fe cultiva folamente por cu- 
riofidad.

Lá planta del Café Cs parecida al mirto : fus 
hojas eftán fiempre verdes ; pero mas anchas, y 
mas cfpefas. Lleva una fruta como el Alocigo , ó 
Piftacho , cubierto de una vayna, que encierra dos 
"habas, y eftas fon el Cafe. La vayna al principio 
es verde; pero quándo madura , fe buelve parda. 
No es verdad , que entran el Cafe en agua hir- 
.biendo,jparadeftruir fu tallo, como algunos lo han 
dicho : fe faca de la vayna en que eftá encerradoj 
y fe tranfporta fin mas preparación.

La tardanza del Embaxador Murat me tenia 
inquieto , porque temia fe palfaíTe el tiempo de 
pavegar. Le eferivi, que havia refuelto efperarle 
en Gedda : y me refpondió, que eftab^ bien , y que 
procuraría alcanzarme ; lo que hafta entonces no 
havia podido lograr, por la muerte del Principe 
Bafilio , y varios acafos , y defgracias de fu viage. 
Defpedi, pues, todos mis criados, y los grati
fiqué de manera , que havrán formado gran con
cepto de los Francefes. Se deshacían en lagrimas, 
empeñandofe todos en fegairme ; pero no fe lo 
permití. Hecho efto , me defpedi del Baxá de 
MeJJua, y me embarqué el dia 18. de Oólubre 
en un Navichuelo , que havia fidq cqnftruido en 
Surate,

Xy N 9
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No quife embarcarme á bordo de los Baxelcs

del País , que me parecían muy malos , y poco fe- 
guros: por eftár las tablas 3 aunque calafeteadas,, 
unidas entre sí con malas cuerdas, como también 
las velas , que fon unas efteras de hojas de Do- 
w/ : con todo eífo, eftos Baxelcs tan mal equipa
dos , y peor governados, llevan mucha carga ; y 
no teniendo mas de fíete , ó ocho hombres de tri
pulación, fon de mucho ufo en todo efte Mar. Ar
ribamos dos dias defpues de nueftra partida de 
MeJJua , á una Isleta , llamada Debeleq. Los Na
vios , que vienen de Indias , fuelen hacer aqui 
aguada , y toman provifiones, de que hay abun
dancia , exceptuando el pan, que muchas veces fal
ta á los mifmos vecinos 3 que lo mas del año viven 
de carne , y pefeado. El viento contrario nos hizo 
detenernos aqui ocho dias ; pero bolviendofe favo
rable , paífamos á otra Isla , llamada Abugafar*> 
efto es : Padre del Perdón. No dexó el Capitán de 
faltar á tierra , y llevar al Sepulcro del desdichado 
Abugafar una hachaporque temerían los Maho
metanos padecer naufragio, fi faltaran á efta de
voción : y afsi dexan aun el rumbo que liguen, por 
no dexar de ir á viíitar al pretendido fanto. Na
vegamos defpues á toda vela, por enmedio de 
unos cfcollos, que fon muchos, y muy fomeros, lo 
qual auméntalos peligros de la Navegación : pero 
les Pilotos prácticos paífan por enmedio íin te
mor , aunque á cada paífo fe encuentran. Arriba
mos al fexto dia á Kautumbul, que es una roca 
muy elevada del Mar , á media legua de la tierra 
firme de Arabia : echamos ancora entre la Roca, y 
la Arabia , y pagamos alli la noche. El dia íiguien-,

te
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té ¿oftéAmos efte País, y echamos ancora en ibra- 
bit# Merfa , que quiere decir Ancorare de Abrabam. 
Continuamos nueftro rumbo , y al cabo de ocho 
días de navegación, arribamos á Confita , hermofa 
Ciudad , perteneciente al Rey de la Meca , y el 
primer Puerto de Mar de fus Eftados, que caen 
al Mediodía. Se entra en efte Puerto con gufto, 
porque no fe paga mas que una Aduana , ó Dere
cho ; y en los otros Puertos fe pagan dos. Sus Al
mahacenes fon muy buenos: en ellos fe ponen las 
mercaderías , que fe facan a tierra,* y luego én Ca
mellos fe llevan á Gedda , diftante cinco , ó feis 
jornadas. Mantuvimonos fobre las ancoras ocho 
días en. Confita , defeanfando , y efperando viento 
favorable. El comercio es aqui muy florido , con 
el concurfo grande de Mercaderes Mahometanos, 
Arabes , é Indianos i pero no fe admite á eftos úl
timos, fí fon Idolatras. Los víveres fon mas bara
tos , y en mayor abundancia que en Gedda , adon
de llegamos el dia y. de Diciembre de 1700. Dcf- 
dé Kautumbul hafta Gedda , navegábamos folamen
te de dia , y echábamos ancora todas las noches, 
por temor de los efcollos.

Gedda es Ciudad grande, á orilla del Mar , y 
a media jornada de la Meca, Su Puerto, ó por me
jor decir fu Playa , es baftante fegura: no obftan- 
te , que el Nord-Uefte es fu viento tiaveífero. 
El fondo en parages es bueno , y los Navichuelos 
pueden llegar , y mantenerfe en la orilla ; pero los 
Navios grandes fe quedan una legua Mar adentro. 
Salté en tierra , y me hofpcdé en un Qqnel: afsi 
llaman á unas cafas grandes de tres altos , y qua- 
tro fachadas, con un patio en medio. El quarto ba-

Yy x XO
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xo es para Almahacenes, y los PaíTageros ocupan 
los otros. No fe hallan otras pofadas en efte País, 
como tampoco en Turquía : en Gedda es grande el 
numero , que hay de eftos Oqueles. Luego que lle
ga un Paílagero, va á bufear los quartos, y Alma- 
haccnes que le convienen 3 y paga al dueño un 
precio Tentado, que ni fube, ni baxa jamás. Yo da
ba quatro pefos al mes por dos apofentos , un térra-, 
do, y una cocina. Gozan los Qqueles del derecho de 
afylos , y lugares fagrados , en que no fe temen, ni 
ínfultos, ni robos. Lo que hay de incomodo es,que. 
con nada abaftcccn , y cada uno tiene que bufear 
muebles, comprar, yguifar lo que ha de comer, 
íi no tiene criados que lo hagan.

Dos dias dcfpues de mi llegada, vino el Rey de 
la Meca con un Exercito de veinte mil hombres.Hi- 
zo plantar fus tiendas, y acampó á la puerca de la 
Ciudad , que va á la Meca. Le vi, y es hombre de 
cali fefenta años , de una eftatura mageftuofa , y 
afpeólo feroz: tiene el labio inferior hendido al, 
lado derecho : fus VaíTallos , y vecinos no le ala
ban de clemente, y benigno. Obligó al Baxá , que 
tiene el Gran Señor en Gedda , á darle quince mil 
efeudos de oro, con amenaza deque le echaría de 
allí, íi al inflante no los defembolfaba. Hizo otro 
infulto á todos los Comerciantes,VaíTallos del Gran 
Señor, avecindados en Gedda para fus negocios, ha
ciéndoles pagar treinta mil efeudos de oro. Mandó 
diftribuirlas dos fumas á fus Tropas , fiempre nu- 
merofas, y coneíTo fe mantiene dueño del País lla
no. Todos los años vienen Caravanas de las Indias; 
y‘de Turquía en peregrinación á la Meca , y algunas 
jnuy ricas,porque los Mercaderes fe incorporan con,

ellas,
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ellas, p^rá. paííar fus géneros de Indias á Europa, y 
los de Europa álndias. Llegando eftas Caravanas á 
]a Meca , fe abre una gran Feria , á que concurren 
Infinitos Contratantes Mahometanos,con las Merca
derías mas preciofas de las tres partes del Mundo, 
que alli fe cambian unas con otras. En los años de, 
.i ó99.y de 1700. fe le pufo en la cabeza al Rey de 
la Meca hacer faquear las Caravanas de Indias, y de 
Turquía. Se llama efte Principe Cberif, ó Noble por. 
antonomaíia, porque pretende fer dcfcendiente del 
Falfo Profeta Mahoma. Eftuvo el Gran Sultán por 
mucho tiempo en poífefsion de dar la inveftidurá 
de efte Reyno : mas efte Cberif, fiero,y altivo, fe ha 
fubftraido de la autoridad del Gran Señor , á quien 
por defprecio llama Elon Mamluq , que ftgnifica 
Hijo de Efclava,

Medina es Ja Capital de fu Reyno , famofa po£ 
el Sepulcro de Mahoma, como lo es la Meca por fu 
nacimiento. No vive mucho en Medina , por eftár, 
caíi fiempre á la frente de fus Tropas. Llegando 
los Turcos á Medina, fe quitan fus vertidos por ref
peto , y fe cubren folamente de una vanda , que les 
rodea la cintura ; y afsi vertidos caminan tres, ó 
quatro leguas:y los que no practican efta ceremonia, 
pagan cierta cantidad del dinero,para que fe ofrez-, 
ca á Dios un Sacrificio, en honra de Mahoma.

Por la vecindad de la Mecano pueden losChrif- 
tianos eftablecerfe en Gedda, y menos aun los Eran-; 
eos: ni lo fufririan los Mahometanos. No obftante, 
el comercio es alli grande , por arribar alli á echar, 
ancora los Navios ,que buclven de Indias. P°r 1° 
común mantiene el Gran Señor en eftosMares trein-. 
U Navios grandes, para el tranfportc de las mer-
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cadenas: podrían eftos Navios montar cíen Cauo-í 
nes, y no tienen ftquiera uno. Todo es caro en Ged- 
da, y aun el agua, por el grande concurfode dife
rentes Naciones. Un quartillo de agua , medida de; 
París, cuefta dos, ó tres quartos,porque fe trahe dq 
quatro leguas. Las Murallas valen poco: la Fortale-* 
za que efta del lado del Mar, es menos mala; pera 
aun con la tal qual Artillería que tiene, no pudiera 
foftener un íitio. Las cafas, por la mayor parte, fon 
de piedra, y al ufo del Oriente : en lugar de texa- 
dos , tienen terrados.

Me moftraron orilla del Mar,á dos tiros de mof- 
quete de la Ciudad, un Sepulcro , que fegun ellos,' 
es de nueftra primera madre Eva. Nada tiene de- 
agradable el contorno de Gedda. No fe regiftran 
fino peñafeos eftériles, y arenales incultos. De bue-f 
na gana huviera vifto la Meca ; pero les es prohibí-: 
do á los Chriftianos,fo pena de la vida,entrar aden-í 
tro. No hay Rio entre Gedda, y la Meca , como al
gunos,fin razón,han afirmado: folo fe encuentra uní 
fuente , de cuya agua beben los de Gedda.

Defpues de efperar un mes en efta Ciudad,tuve 
noticia de que el Embaxador Mourat no vendría 
tan prefto,y fe perdía la eftacion favorable para na-, 
vegar,porque fe eftaría aun un año en Ethiopia. Eni 
yifta de efto, tomé la determinación de embarcar-* 
me á bordo de los Navios , que fe hacian á la vela 
para Sues , y de viíitar el Monte Sinai, adonde me 
avifaba Mourat que fuefte , en cafo de no juntará 
nos en Gedda. Me embarqué,pues,el dia 11, de Ene-4 
ro de 1701. en un Navio, que el Gran Señor havia 
hecho conftruir en Surate. Eftos Baxeles , aunquú. 
gragd.es, no tienen mas que un Puente; y el borde e$

gragd.es
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tán álto, que el hombre de mejor eftatura no pue
de en pie alcanzar á él. El cordage de eftos Na
vios es muy grueíTo , y muy duro : fus arboles } y 
yelas fe diferencian poco de las nueftras : lo que 
tienen de particular es, que hay en ellos quartos , ó 
cifternas tan grandes , que guardan agua bailante 
para abaftecer á una tripulación de ciento y cin
quenta hombres, por efpacio de cinco mefes. Eftán 
tan bien barnizadas, que confervan el agua muy pu
ra^ limpia,y mucho mejor que los toneles , de 
que en Europa ufamos. Nos coftó mucho cuidado 
falir de los efcollos, que eftán en las cercanías de 
Gedda, y aun en todo efte Mar : y afsi tuvimos que 
mantenernos fiempre cerca de tierra, á nueftra de
recha. Echábamos ancora todas las noches , para 
no dar en alguno de ellos ; lo qual logran los Pilo
tos de eftos Mares, con maravillóla deftreza. Se 
ven las rocas al nivel del agua á cada paífo: mas 
por la mucha prá&ica , que tienen los Pilotos, es 
de ver la frefeura, con que paífanpor en medio. Se 
crian los Marineros defde fu infancia, y aun defde 
que nacen muchos , á bordo de los Navios , que fe 
pueden mirar como unos grandes Almahacenes flo
tantes. Defpucs de cinco , ó feis dias de navega- 
tíon , arribamos ,á la Isla de Hajjdma , diftante dos 
leguas de tierra firme : no eftá habitada; pero fe 
halla en ella buena agua. Defde aqui á Sues es pre
cifo paíTar todas las noches, cerca de tierra, fobre 
las ancoras; y los Arabes no fe defeuidan en pro
veer de víveres. • >

Doce , ó trece dias defpues de la partida dé 
HtJJama, arribamos á Yambo , Ciudad mas que me
diana , defendida por un Caftillo^ que eftá á orilla

del
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del Mar ; pero fus fortificaciones fon cofa defdíq 
chada : pertenece al Rey de la Meca. No fui á ver-f 
la , porque los Arabes hacen fus correrías en todo 
el contorno , roban á los Paífageros, y maltratan á( 
los que faltan en tierra. Ocho dias nos tuvo deté-j 
nidos el viento contrario en efta playa. Dos dia$ 
defpues, que hicimos vela de aqui, echamos aneen 
ra entre dos efcollos, y padecimos tan furiofa tem«$ 
peftad, que fe rompieron los cables, y nos vimos CU 
peligro de perecer » pero no duró el temporal.

Arribamos á Míenla, Ciudad cafi tan grande? 
Como Tambó, con un Caftillo de poca importancia  ̂
De aqui fuimos á parar á Chiurma , que es buen| 
Puerto, y feguro, y los Navios eftán bien á cubier-} 

kto de las tempeftades. No hay aqui Lugar, ni Ciu-f 
idad ; folo si algunos Arabes , que viven debaxo de 
fus tiendas. Llegamos á Cbiurma el dia i o.de Abril,! 
por havernos precifado á largas paradas lo con¿ 
trario de los vientos. Eftando la eftaclonyá aban-* 
2ada, no juzgue conveniente andar mas por Mar-, y 
afsi tomé tierra en Chiurma, y en feis jornadas con 
Camellos llegué á Tour, Pueblo del Gran Señor, 
con guarnición en el Caftillo, mandada por un 
y muchos Chriftianos Griegos, que viven alli, y 
tienen un Monafterio de fu Rito , dependiente del 
Monafterio grande del Monte Sinai. Tuve noticia 
en Tour, que el Arzobifpo del Monafterio del Mon- 
te Sinai, que eftaba paralytico, haviendo fabido mí 
arribo á Gedda , havia dado ordenes znTour , para 
¡que me inftaíTen á que fueífe á verle. Pufeme en 
marcha para efte famofo Monafterio , y llegué allá 
defpues de tres dias , por caminos impracticables, 
y montañas muy afperas. El Monaftcriq eftá fituado
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>1 píe del Monte Sinai : fus puertas fiempre miH 
radas por miedo de los Arabes : y afsi, luego que 
llegué, me levantaron con una garrucha, y efta fuq 
mi entrada. Lo mifmo hicieron con mis traftos. Sa
ludé al punto al Arzobifpo , que es un venerable 
Anciano , de edad de noventa y tres años , y me 
causó laftima el verle paralytíco de medio cuerpo. 
Havia algunos años , que yo le conocía , y le havia 
afsiftido, y curado de una enfermedad en ei Cayro. 
Tuve también ahora la fortuna de ponerle en efta
do de celebrar de Pontifical el dia de Pafcua,lo qual 
no havia podido hacer mucho tiempo havia.

El Monaftcrio es obra muy sólida, de buenas,y¡ 
fuertes Murallas. La Iglefia es magnifica ; y fi fe ha 
de creer á los Religiofos , fué hecha por orden del 
Emperador Juftiniano. Havrá como cinquenta Reli
giofos , fin contar los q-ue ván á pedir limofnas. Stf! 
vida es Runamente áüftéra: no beben vino , ni co
men carne , aun en fus mayores enfermedades : el 
igua que beben es excelente , y fale de una fuente; 
que- eftá enmedio del Monafterio. Tres veces á U 
femana les dán un vafo pequeño de aguardiente,; 
hecho de dátiles. Ayunan con mucho rigor las qua-< 
tro Quarefmas, que fe obfervan en las Iglefias de 
Oriente : y fuera de las Quarefmas, fe reduce fu 
Comida á legumbres , y pefeado falado. Se levan
tan de noche á cantar el Oficio Divino , y paflan en 
Cl Coro la mayor parte de ella. Me moftraron una 
Urna de marmol blanco , cubierta de un rico paño 
de oro , en la qual eftá encerrado el Cuerpo de 
Santa Cathalina , el qual no fe mueftra; pero de-4 
xan vér una mano de la Santa , que eftá muy feca,y 
£on los dedos llenos de fortixas, y anillos de oro¿

fe SA



j 6 z Cartas de las Mifsiones
El Arzobifpo cs juntamente Abad del Monaftcriof 
mas tiene un Prior,que le es fubordinado,y de muy 
limitada autoridad, quándo él no eftá aufente.Tu
ve la curioíidad dcfubir á lo alto del Monte, don-* 
de dio Dios las dos Tablas de la Ley á Moysés : y 
el Arzobifpo me hizo la honra de que algunos Re
ligiofos me acompañaíTen.

Subimos, lo menos,.quatro mil efcalones antes 
de llegar á la cima de efta tan celebrada Montaña, 
adonde fe ha edificado una Capilla decente. Vimos 
defpues la del Propheta Elias : almorzamos en la 
fuente , y bolvimos al Monafterio muy canfados. 
La Montaña vecina es aun mas alta; pero no tuve 
fuerzas para fubirla, por el canfancio de la prime
ra jornada. A efta fegunda fue llevado por los 
Angeles el Cuerpo de Santa Cathalina, defpues 
de lu martyrío.

Un mes me eftuve detenido en efte Monafté- 
fio, efpcrando ai Embaxador Mourat. Ya me can- 
faba de tanta dilación, fin efperanza de verle, 
quándo tuve la defeáda noticia, de que eftaba ya 
cerca,y que venia al Monafterio.Sali á recibirle,y le 
prefenté luego al Arzobifpo, de quien fue recibido 
con mucho agrado. Me contó todos los contratiem
pos de fu viage , la muerte del Principe Bafilio, 
qué havia retardado fu partida; pero que el Em
perador , no ob fiante fu grande dolor, le havia da
do Audiencia , y expedido fus Defpachos : que fe 
detuvo enDuvarna , efperando nuevas ordenes de 
fu Mageftad. Me refirió el mal trato recibido del 
Rey de la Meca , quien le havia quitado los jove
nes Ethiopes, que llevaba a Francia: y por cumplo 
¿e defgracias , que el Navio que traía los regafos.
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hívte naufragado cerca de Tour , y qué nueve Na
vios grandes , con carga de Cafe , fe quedaban en 
dicho Puerto , por haverfe hecho tarde á la ve
la } y dexado paíTar la eftacion propriapará nave
gar. Efta detención encareció mucho el Cafe en el 
Cayro, no pudiendo los Navios arribar á Sues, don
de defeargan fus géneros, para tomar en cange de 
los que traen de Indias, telas , trigo, arroz, y otras 
efpecies, y mercaderías del Cayro.

Haviendo el Embaxador defeanfado cinco dias 
en el Monte , andubimos otra vez el camino 
de Tour , donde nos incorporamos con fu familia; 
y equipage. Nos eftuviraos una fola noche en efte 
Puerto , y al dia figuiente partimos por tierra, cof-i 
tcando fiempre el Mar , para Sues , adonde llega-i 
mos en cinco dias.

Sues es un Pueblo pequeño , fituado al fin del 
Mar Roxo, y Puerto del Cayro, diftante de efta 
Ciudad tres dias de camino. Eftá dominado de un 
Caftillo hecho á la antigua , y mal fortificado : tie-* 
nC Governador, y trefeientos hombres de Guarni
ción, y los Almahacenes fon magníficos. El País es 
poco agradable : no fe ven fino peñafeos, y arena
les : carece de agua como Gedda, y fe trahe de 
fuera,pero á menos precio.

A mi llegada á Tour efcrivi al Señor Maillet, 
Conful de Érancia en el Cayro , dándole parte del 
arribo del Embaxador: y me íefpondió pidiéndo
me , que quanto antes viaieífc aí <^ayro : obedecí, 
valiéndome de la primera Caravana, que fe c im
ponía de cali ocho mil camellos. Monté en un dro
medario , y haviendo caminado tres leguas con la 
¡Caravana, me adelanté , y en vemte y quatro ho-
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ras llegué al Cayro. Son los dromedarios mas pe
queños , que los camellos : fu pafio es malo , pero 
ligero ; y caminan veinte y quatro horas fin paran 
no los ufan lino para llevar hombres. Luego que 
me vi en el Cayro , di cuenta de mi viage al Con
ful ; y para alojar al Embaxador, que llegó dos 
¡dias defpues , previne una bella cafa.

El Señor Maillet , á fu arribo , le embió todo 
genero de refrefeos , y convenimos ambos en que 
yo paífaria á Francia , para informar á la Corte de 
todo lo que acabo de referir.

Pudiera dar noticia de otras muchas particula
ridades de Ethiopia, hablar del Govierno de efte 
dilatado Imperio, de fu Religión , de los Empleos, 
de los Tribunales de Jufticia, y también de la Bota- 
nica , y Medicina; pero para elfonecefsito deldef- 
canfo , que con tanto afán fe defea, deípues de tan 
largos, y trabajofos viages , y que el ayre de Fran
cia me repáre, y buelva la falud , de que no fe go
za con fatisfaccion, fino quando es perfe&a. Nofo-

{rps los Médicos, que damos falud á otros, igno
ramos el Arte de curarnos á nofotro$

milmos,

FIN DEL TOMO PRIMERO.
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Favorable difpoficion de la Ethiopia para recibir la
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